
 

 
 
 

»«
 
 
 
 
 

 :اثر شيخ دو عالـــــم 
 
 
 
 

 زاكاني عبيد
 
 



 

 :آرايي   و صفحهتايپ و ويراش
 
 
 

   

Koloftolmamalek  Koloftolmamalek@Kalkade.com 
   

Batistuta Batistuta@Kalkade.com 
   

Meshrak  Meshrak@Kalkade.com 
   

 
 

 

 
 
 
 

 تهيه شده در سايت

 هكـــد كل
 

http://www.kalkade.com/phpBB2/profile.php?mode=viewprofile&u=421
http://www.kalkade.com/phpBB2/profile.php?mode=viewprofile&u=1226
http://www.kalkade.com/phpBB2/profile.php?mode=viewprofile&u=2463
mailto:koloftolmamalek@kalkade.com
mailto:batistuta@kalkade.com
mailto:meshrak@kalkade.com
www.kalkade.com


 

 

 فهرست
 
 

 1.....................................................................................   ..................   .........عبيد زاكاني
 

 وماتــمنظ
 

 4......................   ...................................   ...........................................ـــدــ بنـــ عــــترجي 
  

 10....................   ........................................   ........................................اتـات و قطعـتضمين
 

 34.....................   ...............................................................   ..............اتــــــــــــرباعي 
 

 55......................................................   ....................................   ........اتـــــــــــمثنوي 
 

 58..................   ..............................................................................   ..منظومه موش و گربه 
 
 وراتــمنث

 
 72......................................................  ..............   .............................ارسيــهاي ف حكايت 



 

 
 188...................   ........................................   ...................................ربيـــهاي ع حكايت 

 
 223.............................................   ..............   .................................ش نامــــــهـــــري 

 
 244..........   .......................................   ...........................................دــد پنـــاله صـــرس 

 
 254...........................   ..............   ....................................................اتــــــــــــتعريف 
 254.........................   ...............   ................... در دينا و مافيها–فصل اول    
 257..............   ...............   ........ركان و اصحاب ايشان در ت–فصل دوم    
 259...............   ..............   ......... در قاضي و متعلقات آن–فصل سوم    
 261...............   ...............   .......... در مشايخ و مايتعلق آن–فصل چهارم    
 262   ................................    و عادات ايشان در خواجگان–فصل پنجم    
 263   ..........................    در ارباب پيشه و اصحاب آنان–فصل ششم    
 265   .....................................   شراب و متعلقات آن در –فصل هفتم    
 267...................................      ........... دربنگ و لواحق آن–فصل هشتم    
 268   ......................................    در كدخدائي وملحقات آن–فصل نهم    
 271   ..........................................    در حقيقت مردان و زنان–فصل دهم    
 273......................................................      ....................تعريفات ملا دو پيازه   

 283   .................................................................................................   ملحقات                     
 

 287.........................................................      .....................................هاي قلندران امهـــن 



 

 290   ................................................................................................   رافـــالش لاقــــاخ 
 290............................      ........................................... در حكمت-باب اول    
 295   .....................................................................    در شجاعت-باب دوم    

 299..      ........................................................................ درعفت–باب سوم                                
 305   ......................................................................    در عدالت-باب چهارم                               
 309........     ..................................................................... سخاوت–باب پنجم                               
 316   ..................................................................    در حلم و وفا-باب ششم                               
 322   ...........................    درحيا و صدق و رحمت و شفقت-باب هفتم                               

 
 
 



 

 ١

 عبيد زاكاني
 
 
 
 

زاكان قزوين  الدين از صاحبان صدور خاندان بني عبيداالله ملقب به نظام
مرحوم اقبال در مقدمه ديوان . نظير است و اشعار خوب دارد و رسائل بي

از شرح حال و وقايع زندگاني عبيد زاكاني بدبختانه اطلاع : نويسد عبيد مي
اين باب منحصر است به اطلاعات ما در . مفصل و مشبعي در دست نيست

معلوماتي كه حمداالله مستوفي معاصر عبيد و پس از او دولتشاه سمرقندي در 
در ضمن شرحي مخلوط به افسانه . ق. هـ892تذكره خود تأليف  شده در قرن 

العلماء هر چند در باب بعضي از  در باب او بدست داده و مولف رياض
نيز از اشعار و مؤلفات عبيد معلومات ديگري . تأليفات او ذكر كرده است

گزيده راجع به عبيد نوشته مطالب  از مختصري كه مؤلف تاريخ. آيد بدست مي
 :شود زير استنباط مي

 
 اينكه او از جمله صدور وزراء بوده ولي در هيچ منبعي به آن اشاره نشده -1

 .است



 

 ٢

در صورتي كه در ابتداي غالب نسخ . الدين بوده  نام شخص شاعر نظام-2
الدين عبيد زاكاني ياد  اند وي را نجم هايي كه بر آن نوشته ليات و در مقدمهك

 .اند كرده
خود او نيز در .  نام شخصي شاعر عبيداالله  و عبيد تخلص شعري او است-3

 :تخلص يكي از غزلهاي خود ميگويد
 

        گر كني با دگران جور و جفا
           با عبيداالله زاكاني مكن 
  

يده كه قريب چهل سال پيش از مرگ ر هنگام تأليف تاريخ گز د عبيد-4
در تذگرة . نظير خود شهرت داشته است اوست به اشعار خوب و رسائل بي

خاتون  دولتشاه سمرقندي چند حكايت راجع به عبيد و مشاعرات او با جهان
شاعره و سلمان ساوجي و ذكر تأليفي از او بنام شاه شيخ ابواسحاق در علم 

الدين كاشي در تذكرة  وفات عبيد زاكاني را تقي. ي و بيان و غيره هستمعان
 دانسته و صادق اصفهاني در كتاب شاهد صادق آن را ذيل 772خود سال 

 768امر مسلم اين كه عبيد تا اواخر سال .  آورده است771وقايع سال 
و بمحو قطع و يقين وفات او بين سنوات .... هنوز حيات داشته است. ق.هـ

 . رخ داده است772 و 769 و 768
عبيد در تأليفات خود از چندين تن از پادشاهان و معاصرين خود را مانند 

الدين عبدالملك وزير  خواجه علاءالدين محمد، شاه شيخ ابوالحسن اينجو، ركن
وي از نوابغ بزرگان . سلطان اويس و شاه شجاع مظفري را ياد كرده است



 

 ٣

است » ولتر« شبيه به نويسنده بزرگ فرانسوي ايران و وجودي تا يك اندازه
و از تأليفاتي كه از او باقيست معلوم است كه بيشتر منظور او انتقاد اوضاع 

مجموع اشعار جدي كه از او باقي . زمان بزبان هزل و طيبت بوده است
 .كنند  بيت تجاوز نمي3000است و در كليات بطبع رسيده است از 

 
 

 دهخدابه قلم مرحوم علي اكبر 

 
 
 
 



 

 ٤

 ترجيع بند
 
 
 

                  كنيـم كــار عزم كـه شـد آن وقت
                          رسـمِ الــحــاد آشـكـار كنيـم 
                  خــانــه در كــوچــة مــغــان گيـريـم 
                     روي در قــبــلــة تــنــار كـنيـم 
كــام مــا نـبـود                      زگــار ار بــه رو 
                        كـيـر در كــون روزگــار كـنيـم 
              بهر كــون تــا بــه چــنــد غـصـه خـوريـم  
                        بهر كس چــنــد انتظار كـنيـم 
             نــايــد  دست مي كـس و كــون چــون بـه  
                       جلق بـر هـر دو اختيـار كـنيــم 
                       بنشين اي عزيز تـــا بـتـوان 
              بـــه از ايــن در جهــان چــه كــار كنيم 
  



 

 ٥

                 جلق ميزن كـــه جلق خــوش بــاشــد
                     جلق زيـــر دلـق خــوش بــاشــد 
                                   

                  پـوئـيم روز و شب گــرد شـهـر مـي
                      جـوئيـم فـروش مـي  خــانــة مـي 
                       بــاكيــم مست شنگوليـان بــي 
                   روئـيـم فـتـنـة شــــاهـــدان مـــه 
                             بستـگــان كـمـنـد زلـفينيـم 
                          خستـگــان كـمـنـد ابـروئيـم 
                     ايـمـن از دهـر نــاجــوانمرديــم 
                        فــارغ از روزگــار بــد خـوئيـم 
                         بنشينيم و كــيــر را بـكشيـم 
                     گوئيم زنيم و مي جلق خــوش مي 
  

                 جلق ميزن كـــه جلق خــوش بــاشــد
                    جلق زيـــر دلـق خــوش بــاشــد 
  

                  دوستــان كــار كــيــر بــازي نيست
                هـيـچ كــاري بـديـن درازي نيست 
                 كــيــرِ مـن چــون عـلـم بـر افرازد 
                  كـم ز سنجـاق شــاه غــازي نيست 



 

 ٦

                  پـيـشـه خــر گـادنست و جلق زدن 
               ـجــازي نيست جــز مـ وآنــدگــرهــا بـــه  
                   هيچ نــوعـي بــراي وضع جمــاع 
                   بهتر از رسم بــذلــه بــازي نيست 
             سجــده درآر كــيــر را پـيـش كــون بـــه  
             زانـكــه مـحراب كـس نـمــازي نيست 
  

               اي بــه دست آور  جــان بــده كـنـده
                   ورت امـروز كــار ســازي نيست 
  

                جلق ميزن كـــه جلق خــوش بــاشــد
                    جلق زيـــر دلـق خــوش بــاشــد 
  

                     آيـــد كــار بــي سيـم بــر نـمـي
                      بــايــد در ره عـشـق سيـم مــي 
                      دخسبـ امـرد بـــي درم نـمـــي 
                    آيـــد قــحــبــة رايــگــان نـمـــي 
             خـــوش بـخــور مال ورنـــه از نـــاگـــاه 
                    در جـَـــهـــد روزگـــار بــربـــايـــد 
               پـيـش اهـل دلـي دمــي بـــه صـفــا 
                        ـا دلت بيــاســايــدبنشين تــ 



 

 ٧

 كشو كـس كـم  د از ايــن نــاز كـونبــعــ 
                 بــر تــو زيــن كــار هيچ نـگشــايــد 
                 رغـم آن غلتبـان كـــه كــون طلبــد 
                  كــوريِ مــردكــي كــه كـس گــايــد 
  

               ن كـــه جلق خــوش بــاشــدجلق ميز
                 جلق زيـــر دلـق خــوش بــاشــد 
  

                 مــا هــمــه جـمـريـــان قلمــاقيــم
                  رنــد الفاظ و چست و شغـراقيــم 
                روز و شب هـــم وثــاقِ معشوقيــم 
                   همنشين عشـاقيـــمســال و مـــه 
                          مــردة دلـبـر شـكـر دهنيــم 
                   تـشـنـة شــاهــد سمـن ســاقيـــم 
            بــعــد از ايــن تــرك كــون و كس كرديم 
               هــر دو را گــرچــه سخت مشتــاقيـــم 
                      اگــر تــو را عقليستاي برادر  
                 پــنــد مــا گــوش كــن كــه جلاقيــم 
  



 

 ٨

                 جلق ميزن كـــه جلق خــوش بــاشــد
                    جلق زيـــر دلـق خــوش بــاشــد 
  

               اي دل از غــصــة جــهــان تــا چـنــد
                 يش از ايــن رنج مـا و خــود مپسندب 
                       دست از كــار روزگــار بــدار 
                   خــويشتـن را خـلاص ده ز كــمنــد 
             كــون و كــس چيست جــز دو ويــرانـــه 
           ايـن يــكــي بــر گــه آن يــكــي بـر گــنــد 
             بـگـذر از هــر دو چــون جــوانـمــردان 
              تــا شــوي ايـمــن از زن و فــرزنــد 
               آن زمــانـت كــه كــيــر بــرخــيــزد 
 مـخـنـد ـنـو از مــن بــه ريـش خــويــشبـش 
            بـنـشـيـن ، در بـبـند و كـف تـر كــن 
                هـر زمــان چــو صــوفــيــان لــونــد 
  

                 جلق ميزن كـــه جلق خــوش بــاشــد
                   جلق زيـــر دلـق خــوش بــاشــد 
  

                 بر مــا جز مـي و مــغـانـــه مـجــوي
              پيش مـــا جـز حـديث عـشـق مــگــوي 



 

 ٩

                جــز بـــه پهلوي بـكــروان منشيـن 
                فـروش مپـوي جــز بـــه دكــان مــي 
                        از جفاي سپهر دم در كــش 
                   وز وفـاي زمــانـــه دست بشوي 
            باش خوش بخور ، خوش بـخنـد ، خوش مي 
                 ريـش مــردك بـــد خـــويتـيـز در 
                اي نسيـم صـبــا ز روي كــرم 

               لطف كـن سـاعـتـي بهـانــه مــجــوي
                        وز زبــان عـبـيـد زاكــانــي 
             بــرو ايــن حــال را بــه يـــار بــگــوي 
  

د               ـه جلق خــوش بــاشــجلق ميزن كــ
                    جلق زيـــر دلـق خــوش بــاشــد 
  

 
 
 
 
 



 

 ١٠

 تضمينات و قطعات
 
 
 
 
 
 

                   اي كــيـر ز شـوق ايــن كـس و كــون
                    مــا را هــمـــه شب نمـيبـرد خــواب  
                             ـرخـيـزاكـنـون كـــه بـيـافـتـيـم ب  
                               »اي خــفـتـة روزگــار دريـــاب« 
  

 
* * * 

 
 

              كيست كـه گويـد بــه كس اينكـه منو كـير مـن
           دوش ز سـوداي تــو هـيـچ نـكـرديـم خــواب 
              ـحـردر طـلب وصـل تــو جـلـق زنــان تــا س 



 

 ١١

»             حـاصلـي نقش تـو ميزد به آب ديــده بــه بـي« 
  

 
* * * 

 
 

           جـانــا تـرا هنوز بـديـن حسن و اين جـمـال
         نــه وقت حج رسـيـده و نــه روزه درخـورست 
                   گـر در پـي ثـوابـي و در بـنـد آخـرت 
          ـنـده كــه ايـن راي بـهـتـر استبشنو حديث ب 
               بـر كـيـر مـن سـوار شـو از روي اعتقــاد 
»               كـايـن بــا هزار حج پـيـاده بـرابـرست« 
  

 
* * * 

 
 

         اردات از كس و كـون كم نكرد كير مـن ارچـه
       »    را به روزگـار ارادت كـهـن شـود هـمه كس« 
       رسـيد زنـده بـه كون و بمرد پيش كس امشب 
»         زهـي حيـات نـكـونــام و مردن بــه شهـادت« 
  



 

 ١٢

 
* * * 

 
 

           چـون كـيـر ديد وقت سحر كس به خنـده گفت
             صبحي مـبـاركست نـظـر بــر جـمـال دوست 
              در بـر كـشـيـد سخنش و گـفـتــا غنيمتيست 
              بـر خـوردن از درخت امـيـد وصـال دوست 
  

 
* * * 

 
 

                  پـيـام آمـد ز كس بـــه كـيـرم كــه خـيـز
»                    بـيـا بـنـدگي كـن كــه فـرخـنـدگيست« 
                بــه خـدمت كـمـر بـنـد و بـر پـاي بــاش 
                       در تـرا گــر سر ِ بـنـدگيستبـديـن  
                   سر افـكـنـدگـي عيب مشمـر كـه كــيــر 
»                    سر افـرازيش در سر افـكـنـدگـيست« 
                 از آن مــو نـكــنـدم كــه كس زيـر مــوي 
               »    شب چشمـة زنــدگيست چـو در تـيـره« 
  



 

 ١٣

 
* * * 

 
 

                  كـيـر ميگفت بـا كسش كـاي يــار عـزيـز
»                         ديــده را بــا تــو آشنـائيهــاست« 
                كس بــدو گفت كــاي چــو ديــده عـزيـز 
»                    از تــو در ديـــده روشنــائيـهــاست« 
                          ـنـد شـلـوار كس گـشــادم گفتب 
»                             روز روزِ گـره گشــائيـهـاست« 
  

 
* * * 

 
 

               كـيـرم چـو در رسيـد بــه كـون جـوال دوست
           در هـم دريــد و بيش نـمـانـد احـتمـال دوست 
           ـن چيست گفت بــازگـوزي بـكـنـد گفتمش اي 
            »در خـانـه جـاي رخت بـود يـا مـجـال دوست« 
  

 
* * * 



 

 ١٤

 
 

                  مـرا قـرض هست و دگــر هـيـچ نيست
                    فـراوان مـرا خـرج و زر هـيـچ نيست 
              جـهـان گـو هـمـه عـيـش و عـشـرت بـگـيـر 
                    زيـن حـكـايـت خـبـر هـيـچ نيستمـرا 
                          هـنـر خـود نـدارم وگـر نـيـز هست 
                     چــو طـالـع نـبـاشـد هـنـر هيچ نيست 
                       عـنـان ارادت چــو از دست رفت 
               غـم و فـكـر و بـوك و مـگـر هـيـچ نيست 
»                   عبيـد«بــه درگــاه حـق الـتـجـا كـن  
                  كــه ايـن رفتن در بــه در هـيـچ نيست 
  

 
* * * 

 
 
                و نـو عـروس بـاغ بـپـوشيـد سرخ و زردـچ
              گشت از نهيب بــاد خـزان آب بـركـه سرد 
             ـد بـشـنـو و بـنشيـن و گـوش دارپـنـد عـبـي 



 

 ١٥

                بـنـگ و شراب و گـادن كـوني و زخم نرد 
  

 
* * * 

 
 

           كـيـر ميگفت بــه كس كـاي بت بـگـزيـدة مـن
             »دوش بي روي تــو آتش بـه سرم بـر مـيـشـد« 
          شبكس بـدو گفت بــه جـان تــو بــا كــون ام 
         »هـمـه شب ذكـر تـو ميرفت و مـكـرر مـيـشـد« 
        كـردم بــا خـيـال تــو بــه هر سو كــه نـظـر مـي 
                »پيش چشمـم در و ديــوار مصور مـيـشـد« 
            ز آرزوي قـــد و بـالاي تــو تــا روز سـپـيـد 
            »و زمين تــر مـيـشـدآبم از ديــده همي رفت « 
  

 
* * * 

 
 

          كس گفت كـيـر امشب بـر سـوي من خـرامـان
            بگذشت و بـازم آتش در خـرمـن سـكـون زد 
            چـنـدان در آرزويش بـگـريستـم كــه نــاگــاه 



 

 ١٦

               »دريـايِ آتشينم از ديــده مـوج خــون زد« 
          ن ديـد اشك سرخم رحمت نمود و برگشتچو 

           »بـازم بـه يـك شبيخون در مـلك انـدرون زد«
  

 
* * * 

 
 

          ايـن كـون و كـفـل كـه تــو داري و ايـن مـيـان
              »هـرجــا كـه بـگـذرد هـمـه چشمي بـرو بـود« 
               بـرويبــا مـن نـكـوئـي بـكـن اي جــان خـو 
            بــايــد كــه خــوب سيـرت و پـاكيـزه خـو بـود 
         كـيـرم بــه دست گير و فرو بر بـه كـون خـويش 
            »كز دست نـيـكـوان هـمـه چـيـزي نـكـو بـود« 
  

 
* * * 

 
 

                      انــد تهمتـي در شـهـر بـر مـن بـستـه
                   المثـل گـر خـر كــنــد كـايـن نـشـايـد في 
»                  عـبـيـد«كـز مـي و معشوق بــاز آمـد  



 

 ١٧

                          هـا ظـاهـراٌ كـمـتـر كــنــد او ازيـن 
                          او كـجـا و تــوبــه و زهــد از كـجـا 
                  »ش كــه ايـن بــاور كـــنــدتـيـز در ريش« 
  

 
* * * 

 
 

                   زنــان چـون كـيـر  مـن از دور بـيـنـنـد
                          »مفرح نــامــة دلـهـاش خــوانـنـد« 
                       گـشـايــد چـو بـكـران را در كس مـي 
                    »لهـاش خــوانــنــدكـلـيـد و بـنـد مشكـ« 
  

 
* * * 

 
 

           كـردم و كــونـش ميگـفت در كسش كـيـر همي
           »كـيست آن سرو كــه بـر راهـگذر مـيـگـذرد« 
            نـظـري گفت بــه خـونـابــة چشم كـيـر صـاحب 
             »نـور چشميست كــه بـر اهل نــظـر ميگـذرد«  
  



 

 ١٨

 
* * * 

 
 

                                  كــيــر بيچـاره طـاب مـثـواه
                            دوش بـر درگـه كس تــو بـمـرد 
                            جــان بـراي كس تـو مـيـپـرورد 
                      بــه كست چــون رسيـد جــان بسپـرد 
  

 
** *  

 
 

               بــايــد اين كـهـن كـيـر مـرا تــازه كسي مـي
                   آسـايــد كـز كس كـهـنـة پـوسيـده نـمـي 
                       از خــدا دخـتـركــي بـكـر تـمـنـا دارم 
             »بــود آيـــا كــه خــرامــان ز درم بــاز آيـــد« 
             كــه بـرخـيـزد و مــردانــه مـيــان در بـنـددتـــا  
                »گـره از كــار فـرو بـسـتـة مــا بـگـشـايــد« 
  

 
* * * 



 

 ١٩

 
 

                       خـدمت كــون كـنـد چــو كـيـر زهـي
                        »هـر كــه سيمــاي راسـتــان دارد« 
                     ست آنـكــه بـر در كــونسر فـراز ا 
                           »سـر خــدمت بــر آسـتـان دارد« 
  

 
* * * 

 
 

            كـون بـه كس گفت كـه جـانـانـة مـا يعني كـيـر
           كي كـنـد صـلـح و بـــه منـزلـگـه عشـاق آيـــد 
          ـم جـان قربـانكس بــدو گفت بـه شكـرانـه كـن 
                »اگر آن عـهـد شكـن بر سر ميثـاق آيــد« 
           و در آغـوش مـن آيــد قــد و بــالاي خـوشش 
         »جـان رفـتـه است كـه بـا قـالب مشتـاق آيـد« 
  

 
* * * 

 
 



 

 ٢٠

            خــوارم و نـّراد و رنــد و شـاهـد بــاز شـراب
             »ـرا ز دست هـنـرهــاي خـويشتـن فــريــادم« 
              ز نـنـگ تـوبــه و تسبـيح و زهــد در رنـجـم 
           »كــه هر يـكـي بــه دگـرگـونـه داردم نـاشـاد« 
  

 
* * * 

 
 

            ام از بخت نـامسـاعـد خـويش عجب بـمـانـده
           » شـاه و مـيـر و وزيـركــه هيچ بـهـره نـدارم ز« 
          بــه فسق و رنــدي و قـلاشـي از كــه ام كـمـتـر 
             »هـنـر مگـيـر و فصاحت مگـيـر و شعـر مگـيـر« 
  

 
* * * 

 
 

           كس ميگفت ز كس چو كير برون جست كون به
                »كـجـا هـمـي رود آن شـاهـد شـكـر گـفـتـار« 
              چــه نــاز ميـكـنـد ايــن سرو خــوش انــدام 



 

 ٢١

              »چــرا هـمـي نـكـنـد بر دو چشم مــا رفــتــار« 
  

 
* * * 

 
 

           دوش آن حـريـف نـازك و آن يــار غمـگـسـار
           بــا مـن شـراب خــورد و گـرفـتمش در كــنــار 
          ر سخت خــورد و نـنـالـيـد و دم نــزدايـن كــيـ 
             »سختــا كـــه آدميست بـر احــداث روزگــار« 
  

 
* * * 

 
 
              ه تـفـاوت كـنـد ار زانـكـه بــيـائـي بــا مــاـچ
          »بــامـدادان كــه تـفـاوت نـكـنـد ليل و نـهـار« 
 روز ين پس شب و در دامن ميزن كه ازدست 
             »خــوش بـود دامـن صحـرا و تـمـاشـايِ بـهـار« 
  

 
* * * 



 

 ٢٢

 
 

                         جــوانــا بـرو جلق زن گــوش دار
                       هـاي پـيـرانِ مـشـكـيـن نـفـس سخن 
             كـس و كــون مـگـا كـĤن و ايـن هـردو زمــان 
                         گـنـدد ز پيش و بـبـويــد ز پسبـ 
  

 
* * * 

 
 

                     ترك مستم دوش غـافـل خـفـتـه بــود
                    نـيـمـه شب بـر سر شبيخـون كـردمش 
                  خــانــه خــالــي بــود و فـرصت يــافـتـم 
                   ـون كــردمشبخت يــاري كـرد و در كـ 
  

 
* * * 

 
 

                   ام واي بـر من كــه شب و روز شــده
                       دائـمــا همنشين و هـمـدم قـرض 



 

 ٢٣

                         مــدتــي گــرد هـر كـسـي گـشـتـم 
                    بــوك آرم بـــه دست مـرهـم قــرض 
                        آخـرالامــر هيچـكس نـگـشــاد 
                      پـاي جــانــم ز بــنــد مـحـكـم قــرض 
                          كــون درستـي نـيـافـتـم جـــائـــي 
                   كـــه مـرا وا رهـــانـــد از غـم قـــرض 
  

 
* * * 

 
 
   يش خـوشـدل و مـن مبتلايِ قـرضردم بــه عم
        ار و بــاري و مـن در بلاي قرضـكـ هركس بــه 
                قرض خــدا و قرض خلايـق بـــه گـردنــم 
               آيــا ادايِ فـرض كـنـم يـــا اداي قـرض 
         خـرجـم فــزون ز عــادت و قرضم بـرون ز حــد 
              اي خـرج كـنـم يــا بـراي قـرضفـكـر از بـر 
                   از هيچ خـط نـنـالـم غـيـر از سجل ديـن 
              وز هيچكس نـتـرسم غـيـر از گـوايِ قـرض 
           در شـهــر قـرض دارم و انــدر سـراي قـرض 
 ام از صبـح تـــا بـــه شــام در انــديـشـه مــانــده 



 

 ٢٤

            تــا خــود كـجــا بـيـابـم ونــاگــه رجـاي قـرض 
 ردم ز دست قــرض گـريــزانـنـد و من هـمـيمـ 
 خــواهـم پس از نـمـاز و دعــا از خــداي قـرض 
         عـرضم چــو آبــروي گــدايــان بـــه بــاد رفـت 
          از بس كــه خـواسـتم ز در هـر گــداي قــرض 
           گـر خــواجـــه تـربـيـت نـكـنـد پيش پــادشــاه 
          چـون كـنـد آخـر اداي قـرض"عـبـيـد"مسكين  
           خـواجـه عـلاء دنـيـي و ديـن آنـكـه جـز كـفش 
           هـرگـز كـسـي نــداد بـــه گـيـتـي سـزاي قـرض 
                مـنگـفـتـي كــه بـنـگ و شرابست پيش  
           اي خــواجـه نيست اين سخن الا خــيـال بـنـگ 
          بـنـگ فسرده ميست كــه گــويــد مـن و شراب 
               كـيـر كــدوي بــاده در كــون جــوال بـنــگ 
  

 
* * * 

 
 

                  پس از روزه مـي خـور چـو ديـدي حـلال
                گفت آن مـرد فــرخـنـده فــالكـه خوش  
                   يـكـي شرب آب از پس بــد سـگـال« 



 

 ٢٥

»                      بــود بـهـتـر از عـمـر هـفـتـاد سـال 
  

 
* * * 

 
 
                        ركـي كـــه از فـروغ چشم روشنشـت
                ون كـنـمام ز مستي او چــاره چـ درمــانــده 
                چـون سـاغري دو خــورد خـروشـي بـرآورد 
                      درهم درد ز خشم گـريـبـان و دامنـم 
            گــه بر كـشـد چـمـاق كــه مـن گـيـو و رستمم 
              گــه بـرجـهــد ز جــاي كــه گـودرز و قــارنـم 
           ن بــه مشت حـمـلـه كـنـد بــا وجـود آنكبـر م 
            صــد كـنـك را بــه مشت سـر و روي بشـكـنـم 
          كنجـي پـنـهـان شـوم هــبـگـريـزمش ز پيش و ب 
             گـر تـيـغ بـركــشــد كــه مـحـبـان هـمـي زنـم 
         كـردوانـگـه كـه خـفـت و عـقـدة شلـوار سست  
                     اول كسي كــه لاف مـحبت زنــد مـنـم 
  

 
* * * 

 



 

 ٢٦

 
         كـيـرم چــو درشــد از در ، كسش بـه نـاز گفت

                       »از در درآمــدي و من دربــدر شــدم« 
               زانـجـا بــدر كـشـيـدم و در كــون سـپـوخـتـم 
               ا بـه سـوي كـوه و كـمـر راهـبـر شــدماو ر 
            كس گـفـت كـيـر را كـــه كـجـا رفـتـي از بـرم 
           »گـفـتـا كـزيـن جـهان بـــه جـهـان دگـر شــدم« 
  

 
* * * 

 
 

                        كس داد پـيـام سـوي كـيـرم
                              ـائـيـم تـو كـجـا و مــا كـجكـĤيــا 
                      كـيـرم بـــه خـواب گـفـت كــاي كس 
                         اي كــه مـا تـرائـيـم تـــو زان كــه 
  

 
* * * 

 
 



 

 ٢٧

           كس داد سـوي كــيــرم وقـت سـحـر پــيـامــي
»             ـان بـريـدنكـاي يـــار تــا كـي آخــر از دوسـت« 
         لـطـفـي بـكـن زمـانـي تـشـريـف ده كـه بـي تـو 
               تــوانــد زيـن بيش آرمـيـدن خـاطـر نـمـي 
          اين خـوش خبر چـو بشنيد برخاست كير و گفتـا 
        »از دوست يـك اشــاره از مـا بــه سر دويـدن« 
  

 
* * * 

 
 

                             اي يـن نـزديـك حـوريـزادهانـدر
                      بـرده گـوي از جـمـلـة مــه پـيـكـران 
                            از قـضـا افـتـاد در دستم شـبـي 
                    گـادمش چــون مــاده خـر را نـر خــران 
                           رد ديبـر سـر راهـي گــذر ميـكـ 
                        هـمـچـو سـروي بـــا گـروه دخــتـران 
                         نــاگـهـانــي چــون مـرا از دور ديـــد 
                   روي پس كـرد و گفت اي خــواهــران 
                    گــر جـمـاع اينست كـايـن خـر مـيـكـنـد 



 

 ٢٨

                   بـر كـس مـــا مـيـريـنـد ايـن شـوهـران 
  

 
* * * 

 
 

                اي اي كـيـر گــاه ديـوي و گــاهـي فـرشـتـه
             اي آخـر چـه خـوانـمـت از چــه جـوهـر سرشتـه 
              بــر روي روزگــار كـس و كــيــر هـيـچـكـس 
                اي ـن رهــا نـكـرده و سـالـم نـهـشـتـهايـم 
          رود در هـيـچ حـلـقطه نيست كــه ذكـرت نـمـي 
           اي در هـيـچ بـقـعـه نيست كــه تـخـمـي نـكشتـه 
  

 
* * * 

 
 

                    تـنـگ چـشمــي مـيـكـنـد بــا مــا كست
                       نـدي بـــدهآخـرش مـنـعــي بـكـن پـ 
                       از بـراي كـون تــو غـش مـيـكـنـم 
                     بــاورت گــر نيست سوگـنـدي بـــده 
  



 

 ٢٩

 
* * * 

 
 

            مـيـرفـت كــيــر در ره كس دوش و هـر زمــان
            همـيـكـرد كــون بــه چـشـم تـحـسـر در او نـگـا 
  از حـد بـرفت و صبر نـمـانـدش بـه خـايـه گفت 
         ايـن سرو نـازنـيـن كـه چـه خـوش ميرود بـه راه 
             ويـن چـشـم آهـوانـه چــه خـوش ميكـنـد نگـاه 
  

 
* * * 

 
 

               ارم گـفـت كـيـرت خـفـتـه استـدوش ي
             » خـوابش بـرده بـهگـفـتم اين فـتـنـه است«  
                 پـيش كـونت مـرد ويـن بــه گـو بـمـيـر 
                   »آنـچـنـان بــد زنــدگــانــي مـرده بــه« 
               در مـستـي اگـر يــار لطيفت بــه كف افـتـد 
               بـوسي بـخـر از وي دل و دينش بـه بهـا ده 
               در كــون لطيفش فـكـن از حشر مـيـنـديـش 



 

 ٣٠

              »االله لطيف بـه عـبـاده«خـوش بــاش كـه  
  

 
* * * 

 
 

                       پـيـش از در مـلـك هـر سـالـي مـرا
                           اي از هـر كـنــاري آمــدي خـرده 
                         اي خـشـك و تـرهدر وثـاقـم نــان  
دي                      مـيـان بــودي چــو يــاري آمــدر  
                    اي حـاضـر شــدي گــه گـهـي هـم بــاده 
                          گـر نــديـمـي يــا نـگـاري آمــدي 
                  نيست در دسـتـم كـنـون از خـشـك و تـر 
                      زآنـچـه وقـتـي در شمــاري آمــدي 
                  ام چـيـزي نــمــانــد غـيـر مـن در خــانــه 
                     هـم نـمـانــدي گـر بــه كــاري آمــدي 
  

 
* * * 

 
 



 

 ٣١

                    كـيـر مـن مـيـرفت در كــون گفتمش
                       ـروِ سـيـمـيـنـا بـــه صـحـرا مـيـرويس 
                  خــايــه مـيـزد بــانــگ كـاي يــار عـزيـز 
                    يــاد مـيـدار ايـنـكــه بـي مــا مـيـروي 
  

 
* * * 

 
 
                  نــد كــون بـشـنـيـد كـيـرم دوش گـفـتـگ
                       » جـوي مـولـيـان آيــد هـمـيبـوي« 
                بــادي از كـون جست سر برداشت گـفـت 
                        »يــاد يــار مـهـربــان آيـــد هـمـي« 
  

 
* * * 

 
 

                          نـگـارا چـون ز روي لطف مــا را
                         رامـيبــه وصل خويشتن كـردي گـ 
                   تـمـام اين كـيـر در كــون گــيــر زيــرا 



 

 ٣٢

                              و مـا الا كـرام الا بــاالـتمـام 
  

 
* * * 

 
 

                چـو تـركم گشت دوش از جـام مـي مست
                        ز پـا افـتاد و بـيرون رفت از دست 
                 بـخـفت و كــوه سيمينش بـر هـوا كــرد 
                   ز شوقش كـيـر مسكين جـان فــدا كــرد 
                         مـيــان در بـسـتـه و بــازو گـشـاده 
                                 كلاه كـيـقـبـادي كـج نـهـاده 
  

 
 * * * 

 
 

                      رفت در آن كـوه و كـمـر گـسـتـاخ مـي
                     رفت روان چـون مــار در سـوراخ مـي 
                 بــه سختـي كــوه چــون فـرهـاد ميسفت 
                     در آن سختـي بـــه آب ديــده ميگفت 
                       ـدهدر ايـن دهـلـيـزة تـنـگ آفــريـ« 



 

 ٣٣

                       »وجــودي دارم از سـنـگ آفــريــده 
  

 
* * * 

 
 

             كـون چـو كـير بـنـده را پهلوي زانـو ديـد گفت
 »زانوي دوست ما چنين محروم و تو پيوسته هم« 
           ز كـون برون كشم ايـن كـيـر و در كس انـدازم 
             »انـد نـكـوئي كـن و در آب انـداز فـتـهكـه گـ« 
  

 
* * * 

 
 

                     زنـهـار بــه غـرقــابــة كـون در نـروي
              »رفتــيبــاز آمدنت كــه نيست چـو رفـتـي ، « 
  

 
 
 
 



 

 ٣٤

 رباعيات
 
 
 
 
 

اي كـيـر زمـان تـرك تـازيست مخسب             
 و سر فرازيست مخسب         وقت عمـل است 
اينت آن كـس كـه از غمش ميمردي                
»             اي نــه كـار بازيست مخسب جان يافته« 
  

 
* * * 

 
 

گفتـم كــه رخـت آيـنـة لطف خـداست               
گفتـا سخـنت هست چــو بـالايـم راست              
ن كونت نيست        گفتم كــه يـكـي مـوي بر اي 



 

 ٣٥

»               گفتــا آري ، از نظرِ پــاكِ شماست« 
  

 
* * * 

 
 

بـي رويِ تــو حـاصلِ نـظـرهـا هيچست           
بــا لـعـلِ تــو قيمتِ شـكـرهـا هيچست            

نـيكي كن و مــارا بــه جـماعـي بنواز                   
هـا هيچست             نيـكست كــه نيـكست ، دگر 
  

 
* * * 

 
 

آمــد رمضـان و مــوسمِ بــاده بـرفت                
دور مـي سـرخ و زنـخ سـاده بـرفت                  
هـر بــاده كــه داشتيم نــا خـورده بـمانـد              
هـر ســاده كــه داشتيم نــاگـاده بـرفت               
  

 
* * * 



 

 ٣٦

 
 
ا ميـكن دختركـي خــوش حـركـات                  پيد

بـر كـون و كسش بر نِـه و ميزن ضربـات             
كـيـن بــالـش سيمست پـر از زر و طلا               
ويـن حـلقـه لعلست پـر از آبِ حيـات                
  

 
* * * 

 
 

   كـيـرم ز بـرايِ كـس چــو نـاگـه برخاست          
كون ديد و درو جست كـه زيبا اينجاست              
بـا كس گفتم كـير چــه ميگويد گفت                   
آرد راست                     گـه ميخورد و خداش مـي 
  

 
* * * 

 
 

اين كير مـن ارچـه كور كچل سر كـيريست                        
ت                   ميترسم ازو كــه بس دلاور كـيريس 



 

 ٣٧

نــاگـه بيني كــه سرنگـون يـكبارش                    
در چـاه كس افكنم كـه كـافر كـيريست                 
  

 
* * * 

 
 

در خـانــه مـا ز نيك و بــد چيـزي نيست            
اي نمد چيـزي نيست               جز بنگـي و پـاره  
ت غيـر از سـودا                 از هر چــه پزنـد نيس 

وز هـر چــه خورند جز لگد چيزي نيست                
  

 
* * * 

 
 

كس گفت بـه كـير ار چـه دلت بـا ما نيست 
خود پــروا نيست               از شوقِ تـو يـكدمم به 
اي كـز انـدرونِ دلِ مـن                   زخـمي زده« 
»                 ش پـيـدا نيستخـون ميرود و جراحت 
  

 



 

 ٣٨

* * * 

 
 

اي كـه جايِ تزوير و رياست              زيـن صومعه
بيزار شـدم راه ِ خـرابـات كـجــاست                   
از صحبتِ بـنـگ و بـنـگيم دل بـگرفت               
هم مي كـه حريف و همدمِ كهنه مـاست              
  

 
* * * 

 
 

ـكــه رخت ز مـاه و خور گـو ببـرد               اي آن
نـامـوسِ گـل و لالـه خـودرو ببـرد                      

دارم درمـي چـنـد بـده كـون و ببـر                      
گـر تو ندهي هـر كــه دهـد او ببـرد                          
  

 
* * * 

 
 



 

 ٣٩

ـرَد                  از زحـمـتِ تنگدستي و شــدت ب
در خـانــة ما نــه خـواب يابي و نــه خـورد             
در تـابـه و صحن و كـاسه و كـوزة ما                  « 
»         سرد  نه گـرمست و شيريـن و نه چرب و نه نه 
  

 
* * * 

 
 
 

نـان بــا غم و درد               در هـرمـزم افتـاده چـ
 دوسـتـان و مخـدومـان فـرد                از صحبتِ 
هنـدوم بـــه نـرخ تـرك ميبـايـد گـاد                     
جـايِ بـاده ميبـايـد خـورد                         تنبـول بــه  
  

 
* * * 

 
 

كـون گـفت كــه كير جـز مـجـازي نبـود                
نبـود               فـعـل و سخنش چـو كس نـمـازي  
كـس گـفت بـرو حـديث بيهوده مـگـو                  



 

 ٤٠

بيهوده سخـن بــديـن درازي نبـود                     
  

 
* * * 

 
 

ايـن كـير كــه بـا منـاره پهلـو بـزنـد                   
وز بهر ِ زنـي گـردنِ صــد شـو بـزنـد                    
ه بـديـد كسي چـو تركان به ادب             هر جـا كـ 
بـرخيـزد و پيش آيـد و زانـو بـزنـد                      
  

 
* * * 

 
 

دي خواجه حسن گفت بـه من اي سره مـرد            
در پيريـم از خـارش كـون بــا غـم و درد              
     گفتـم كــه تــو زن جلب نـميـدانستـي             
كـانديشة كـون بــه كـودكـي بـايـد كـرد                    
  

 
* * * 



 

 ٤١

 
 

كيرم كــه خـران را بــه فـغـان مـي آرد                
هر نيمـه شبي مرا بــه جــان مـي آرد                    
هر جــا كــه حـديثي زد رازي گـوينـد                    
ـه مـيـان مـي آرد                  او سر ز فضولـي بـ 
  

 
* * * 

 
 

اند                كس گفت كــه كـيـر را خـوش انگيخته
اند                    وان خـايـه بــه زيـرِ او خـوش آويخته 
گوئـي كـه مگـر ز فـرق ِ سر تــا پـايش                
           »         اند در غـالـبِ آرزوي ِ مــا ريخته« 
  

 
* * * 

 
 

امـروز كــه اطـرافِ چـمـن ميـخنـدد                    
گل جـلـوه كنـان بـــه صــد دهـن ميـخنـدد              



 

 ٤٢

در ســايــه گل هـر آنـكـه مـي ميـنخـورد                
گـه ميـخورد و بــه كــونِ زن ميـخنـدد                     
  

 
* * * 

 
 
ر چـنـد كــه كـون لطف و صفـائـي دارد             هـ

گـنـديـده هـوا و تـنـگ جـائـي دارد                      
كس كن كه در آن آب و علف بسيار است               
وآن عـرصـة فـراخـنــائـي دارد                          
  

 
* * * 

 
 

نـدد              هـر گَـه كـيـرم بــه كــون و كـس پيـو
تــا كـون بينـد صحبتِ كـس نپسنـدد                   
كـس لاف زنــد كـه بــه ز كــونـم ليـكـن              
بــر كــون جـوال خـويشتن ميـخنــدد                     
  

 



 

 ٤٣

* * * 

 
 

آن كـيـر كــه گـفتـي بــه سـحـر ميـخيـزد               
ـر عنـك بتر ميـخيـزد                           وز كـيـرِ خ 
وقتي بــه هـزار حيـله ميـخـفـت دمـي                   
امـروز بــه هـزار حيـله بر ميـخيـزد                          
  

 
* * * 

 
 

طبـعم بــه نـمـاز و روزه چـون مـايــل شــد            
ــاصــل شــد                گفتـم كــه نجــاتِ كلُيم ح 
افسوس كــه آن وضو بــه تيزي بشكست              
و آن روزه بــه نيـم جـرعـه مـي بـاطل شــد              
  

 
* * * 

 
 



 

 ٤٤

تــا بتواني مـيِ مصفـا ميخــور                            
بــا دوست بـر غـم دل اعـدا ميخـور                  
كــه فـردا رمضانست امـروز                  منديش  
مـي ميخـور و فــردا غـم فـردا ميخـور                   
  

 
* * * 

 
 

اين كـيـر كــه از مـنـاره شــد بـالاتـر                  
وز كـيــر خطيب شـهـر شــد خـر گـاتــر                 
تر             تــر او محكمـ هر چـنـد كــه مـن سست 
هر چـنـد كــه مـن پيـرتر او برنـاتـر                    
  

 
* * * 

 
 

اي يــار نگفتمت كــه صهبـا ميـخـور                   
بــا دلبر گـل چـهـرة رعنـا ميـخـور                        
پندم نشنيدي اينـك آمــد رمـضـان                     



 

 ٤٥

 و تـر مـيـكـن و حـلـوا ميـخـور                جـان ميـده 
  

 
* * * 

 
 

از چشمـه خضر جـام سنـگـي خـوشتـر                   
وز وعظ خطيب قـولِ چنـگـي خـوشتـر                   
تيزي كــه ز رنـدگـان بــه مستـي بـجـهـد                
              از سيلتِ شيخكـان بنـگـي خـوشتـر          
  

 
* * * 

 
 

ديدم زنـكـي سـاخـتـه از چـرم ذكـر                     
بـر بستـه كــه گـادنـي كـنـد چـون خـرِ نـر                 
گفتم كــه بـه كـس مخـنـد ، كـيـرم بنگـر               
بـر رستـه دگـر بــاشــد و بـر بستـه دگـر                 
  

 
 * ** 



 

 ٤٦

 
 

بـر كـس ستـمِ زمـانــه ميـبـين و مپـرس             
وان وسعتِ بيـكـرانــه مـيـبـين و مپـرس             
دوشش گفتـم ز كـيـر چــون رستـي گفـت              
خـون بـر درِ آستـانــه ميـبـيـن و مپـرس               
  

 
* * * 

 
 

مش            ايـن كـيـر كــه سر بـر فــلك افـراشت
بـي گـادن كــون دمـي نبـگذاشتمش                   
امشب كـه بـه مهمان كس آمد كـون گفت              
نيكـو دارش كـه من نـكـو داشتمش                    
  

 
* * * 

 
 

پيراهن گـل دريــده شــد بـر تـن گـل                
گـل                   تنبان تـو تـه نمـا چــو پيراهن  



 

 ٤٧

اي خـرمـن كــون تــو بــه از خـرمـن گـل             
جـائـي كــه بـود كـون تـو كـون زن گـل               
  

 
* * * 

 
 

دي كـرد كسش تـواضعـي بــا كـيـرم                   
ادبـي نخـاست بـر پــا كـيـرم                     از بـي 
 خجل بـه نوعـي كـه مپرس            گشتـم ز كسش 
بــرخـوردار از عـمـر مبادا كـيـرم                        
  

 
* * * 

 
 

خـيـزم سـوي بـازار گـذاري بـكنـم                      
بـاشـد كــه دگــر تــازه شكـاري بـكنـم                   
              اي آورم بــه كـف يــا كنكـي    يــا قحبـه 
»               شـايــد كـه ازيــن دو كـار كـاري بـكنم« 
  

 



 

 ٤٨

* * * 

 
 

بـرخيـزم و چــارة خـمـاري بـكنـم                      
اي گـذاري بـكنـم                   پس بـر در ِ قـحـبـه 
يــا كــيــر بــه كـون بـردرمش يـا در كـس                 
»                ـد كـه ازيــن دو كـار كاري بـكنمبــاشـ« 
  

 
* * * 

 
 

دلخستـه هـميـشـه از زن و فـرزنـدم                   
يـا رب كــه در ايـن بـنـد بلا نپسنـدم                  
گـر روزي ازيـن بـنـد خـلاصـي يــابــم                      
يـان خنـدم            اي بـس كــه بــه ريشِ كـدخـدا 
  

 
* * * 

 
 



 

 ٤٩

آنم كــه بــه جـز لـهـو و طـرب نيست فـنـم          
جـز وصف شـكـر لـبـان نبـاشــد سخنـم                  
كــون تــو ز نــاگـهـان مـرا روزي شــد                
انـصـاف زهـي فـراخ روزي كــه مـنـم                 
  

 
* * * 

 
 

نيست كــه تــا بــه كــون نيـازي بـكنيـم           زر 
يــا بــاده كــه عيش دلنـوازي بـكنيــم                 
چــون مــايــة فسق نيست چـيـزي حــاضـر            
بـرخـيـز كــه نــاچــار نـمـازي بـكنيـم                    
  

 
* * * 

 
 

 آشفتـن              اي كــون تــا كـي ز دستِ كـيـر
پس رفتن و بــاز در كـنـارش خفتـن              
گـفـتـي كـه زبـونـش بكـنـم آري بـكنـي                 



 

 ٥٠

»              تـر دامنـي تــو را چــه شــايــد گـفتـن« 
  

 
* * * 

 
 

گـر پــايــة رفعتت رســد بــر گــردون                 
ي چـو جم و چـون افلاطـون            ور زانـكه شـو 
مـن كـيـر در انـدرون كــون تــو كـنـم                  
تــا خـود فــلـك از پـرده چــه آرد بـيرون              
  

 
* * * 

 
 

بـر هيچكسم نــه مهـر ماندست و نــه كـيـن           
     يكـبـاره بشستـه دست از دنيي و ديـن            
ام بــه فسقـي مشغـول            در گــوشــه نشستـه 
هـرگـز كــه شنيـده فــاسقـي گـوشـه نشيـن             
  

 
* * * 



 

 ٥١

 
 

كـيـرم كــه درو حـرارتـي دارد رو                       
وز گـرمـي طبـع سـر نـهـد بــر زانــو                     
ـانجـا هست                در حـجـره كـس ميبرمـش ك 
اي در پهلـو                        سـردابــه و بــادخـانـه 
  

 
* * * 

 
 

از كـون بــه جـز از گـنـد چـه ميجوئـي تــو               
ونــدر پـيِ كـس هـرزه چــه ميگـوئي تــو                
  هـردم گـوئي كــه كس ز كـون خوبتر است            
اي مـردك ريـش كــون چــه ميگـوئـي تــو              
  

 
* * * 

 
 

آن خـال كــه هست رازدار كـس تـــو               
در دست ويست كـار و بــار كـس تـــو                



 

 ٥٢

مــا از تــو چنيـن دور و چنيـن زنگيكي                
           خفته شب و روز در كـنـار كس تـــو        
  

 
* * * 

 
 

گـر خيـزم و بـر در نهمت گــوئـي چــه                 
ور سر بــه كــون بـر نهمت گــوئـي چــه               
ور مـادر تــو ز دور فـريــاد كـشــد                      
سر در كـس مــادر نهمت گــوئـي چــه                 
  

 
* * * 

 
 

در ايـن تنـور شــد تـاب زده                كيرم كـه 
سـر خــوش شــده است و بــادة نــاب زده           
در حـجـره كـس ميبرمش كـĤن خـلـوت                  
جـائيست فـراخ و خـنـك و آب زده                    
  

 



 

 ٥٣

* * * 

 
 

كس گفت بــه كـيـر ديـر و زودم تـو بـهـي           
 جــان و دل و بــود و نـبـودم تـو بـهـي            وز 
از نيمـة شمـع و كــون كـاشي و اديـم                 
ديـدم هـمـه را و آزمـودم تـو بـهـي                    
  

 
* * * 

 
 

پـرسيـد غريب شـاه چــون شيـدائــي                  
                  احـوال حـرم ز محـرمـي دانـائـي       
گفتـا كــه جـمــاع ميـدهـد در شيـراز                    
هـر روز بــه منـزلـي و هـر شب جـائــي               
  

 
* * * 

 
 



 

 ٥٤

تــا در خـم ايـن طـاق دو رنـگـي بـاشـي                
آن بــه كــه حـريف مـي و چنـگـي بــاشـي              
زيـز خـود مـرصـع خـواهـي                ور عـمـر عـ 
بــايــد كــه هميشـه مست و بنـگـي بــاشـي             
  

 
* * * 

 
 

پـنـدي ز عبيـد بشنـو اي مـرد خــداي                
هـر كس كــه بــه دستت افتد از شـاه و گـدا          
  گـر گنـده كسيست تــا تـوانش ميـزن                
ور خــوش پسريست تــا تـوانش ميگــاي            
  

 
* * * 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



 

 ٥٥

 مثنويات
 
  

 
 

آراي مــن                  سمـنـبـر نــگــار دل
بتِ نـازك سيـم سيمـاي مــن                    
  

خرامـان و سرخـوش بــه گـاه سحـر              
ر              چـو خـورشيـد تــابــان در آمـد ز د 
  

ز ديـدار او دلـم شــاد شـد                     
روانــم ز بـنـد غـم آزاد شـد                     
  

بر آمـد خـوش و سـاغري نـوش كـرد         
بــه صـد نــاز دستـم در آغـوش كرد        
  



 

 ٥٦

لبـم گرچـه در بـوسـه چستـي نـمـود              
ان خرزه سستـي نـمـود               ولي در ميـ 
  

چــو بر راست كردن نـشـد چـاره ساز           
ز مسكين نـوازي بـه صـد لطف و نـاز          
  

بـمـاليـد بسيـار و بر پــاي كـرد                 
قـدش چـون علم عـالـم آراي كـرد             
  

         چـو ديـد آن چنـان دلبري در كنـار    
ز راه دگر شـد دلـم خـواستـار                    
  

بر آورد افـغـان كــه ايـن راي چيست       
دلت را دريـن ره تمنـاي كيست              
  

همـي گفت خـود خـون خـود ريختم            
بـه دست خـود ايـن فـتـنـه انـگيختم             
  

 خـفـت                بپيچيد و نـاچـار بر روي
چو در كونش كردم برآشفت وگفت              
  



 

 ٥٧

سرِ نـاكـسـان را بر افـراشتن                «
وز ايشـان امـيـد بـهـي داشتن                   
  

سرِ رشتـة خـويـش گـم كـردن است           
» بــه جيب اندرون مـار پروردن است 
  

 
* * * 

 
 

ـه دست شخصـي افتـاد      كـس بكري بـ
در آن حـالـت كـه او را سخت ميگـاد            
  

بــه كيرش محكـم آن سوراخ ميسفت           
گفت             كـس آن دخترك بــا كيـر مـي 
  

چـه خـوش باشد كـه بعد از انتظاري           «
»                بـــه اميـدي رســد اميـدواري 
  

 
 



 

 ٥٨

 موش و گربهمة منظو
 
 
 
 
 

اگر داري تو عقل و دانش و هوش               
بيـا بشنـو حـديث گـربـه و مـوش                   
بخـوانـم  از   برايت   داستـانـي                      
كــه در معنـاي آن حيـران  بمانـي                  
  

 
*  * * 

 
 

دانـا                    اي  خـردمــنـد ِ عـاقــل  و  
قـصـة مـوش و گــربــه بـرخـوانــا                
  



 

 ٥٩

قـصـة مـوش و گــربــة  مظلـوم                  
گـوش كـن همچـو در  غلطـانـا                     
  

از قـضـاي فـلـك يـكـي گــربــه                  
نــا                 بــود چـون اژدهــا بـــه كـرمـا 
  

اش چـو سپر                 شـكمش طبـل و سينه
شيــر دم  و  پـلـنـگ  چنگـانــا                       
  

از غـريــوش بــه وقت غـريــدن                   
شـيـرِ  درنــده  شــد  هـراســانــا                    
  

پــاي              سـر هـر سفـره چــون نهـادي 
شـيـر از وي  شــدي  گـريـزانــا                    
  

روزي انــدر شـرابخـانــه شــدي                  
از   بـراي   شكـار   مـوشــانــا                         
  

در پس خـُـم مـي نـمـود كـمـيـن                    
ـانــا                   همچـو دزدي كــه در بـيـابـ 
  



 

 ٦٠

نـاگـهـان  مـوشكـي  ز  ديـواري                   
جـست بــر خــم مـي خـروشـانــا                  
  

سر بـــه خُــم نـهــاد و مِـي نـوشيد                
مست شـــد همچـو شـيـر غــرانــا                  
  

نـم               گفت كــو گـربـه تــا سرش بك
پوستش پــر  كـنـم  ز  كـاهـانــا                   
  

گربـه در پيش مـن چـو سگ باشـد               
كــه  شـود  روبـرو  بــه ميـدانــا                     
  

گـربـه ايـن را شنيد و دم  نـزدي                    
               چـنـگ و دنـدان زدي بـه سوهـانـا  
  

نـاگهـان جست و مـوش را بگرفت                
چـون  پـلنگـي  شكـار  كـوهـانـا                  
  

مـوش گـفتـا كــه مـن غلام تــوام                
عـفـو كـن از مـن ايـن گنـاهــانـا                   
  



 

 ٦١

      گــربــه گفتـا دروغ كـمـتـر گــو          
نـخـورم مـن  فـريب و مكـرانــا                      
  

ميشنيدم  هـر آنـچـه  ميـگـفـتـي                    
آرواديـن   قـحـبـة   مسلـمــانــا                     
  

گربه آن مـوش را بكشت و بخورد                
   سوي مسجـد شــدي خـرامــانــا                 
  

دست و رو را بشست و مسح كشيد           
ورد  ميخـوانــد  همـچـو  مـلانــا                  
  

بـارالهـا كــه تــوبــه كـردم  مـن               
نـدرم  مـوش  را  بــه   دنـدانــا                
  

بـهـر ايـن خــون نـاحـق اي خـلاق             
دو مـن نــانــا              مـن تصدق دهـم  
  

آنـقـدر لابــه كــرد و زاري كــرد                
تــا بــه حـدي كــه گشت گريـانـا              
  



 

 ٦٢

مـوشكـي  بــود  در  پس  منبـر                 
زود بـرد ايـن خـبــر بــه مـوشـانــا             
  

د              مـژدگـانـي كــه گـربـه تـائب شـ
زاهــد و  عــابــد  و  مسلمــانــا               
  

بــود در مسجد آن ستوده خـصـال              
در  نـمـاز  و  نـيـاز  و  افـغـانـا                
  

ايـن خـبـر چـون رسيـد بـر موشـان            
 هـمـه گشتنـد  شــاد و خـنـدانــا                  
  

هفت مــوش گـزيــده بـرجستنـد               
هر يـكـي  كـدخـدا  و دهقــانــا                  
  

بـرگـرفتنـد بـهـر گـربــه ز مـهـر                  
هـاي  الـوانــا                 هـر  يـكي  تحفـه 
  

آن يـكـي شيشة شـراب بــه كف              
هـاي  بـريــانــا                 هوان  دگـر  بـرّ 
  



 

 ٦٣

آن يـكـي طشتكي پـر از كشمش                
وان دگـر يـك طـبـق ز خـرمــانــا               
  

آن يكي ظـرفـي از پنير بــه دست            
وان دگـر مـاست بــا كــره نــانــا              
  

            آن يـكـي خـوانـچـة پلو بـر سـر      
افشره   آب   ليمـو   عمــّانــا                  
  

نـزد گــربــه شــدنـــد آن مـوشـان            
بــا  سلام  و  درود  و احســانــا               
  

عـرض كــردنــد بــا هـزار ادب             
كاي فداي رهت هـمـه جــانـــا                
  

دمت  تــو  پيشكشـي               لايـق  خـ
ايــم مــا قـبـول فـرمــانــا               كــرده 
  

گربه چـون موشكـان بديد بخوانـد              
رِزقكُِم   فـي   السمـاء  حقّـانــا                
  



 

 ٦٤

من گـرسنـه بسي بــه سر بــردم              
انــا                 رزقـم  امـروز  شــد  فــراو 
  

روزه بـودم بــه روزهــاي دگــر               
از  بـراي  رضـاي  رحـمــانـــا                   
  

هـركــه كـار خــدا كـنـد بــه يقين               
روزيش   مـيـشـود    فـراوانـــا                
  

       بـعـد از آن گفت پيش فـرمــائـيــد     
قـدمـي  چـنـد  اي  رفـيـقــانـــا                
  

مـوشكـان جملـه پيش مـيـرفـتــنــد            
تنشـان  همچـو  بــيــد  لـرزانـــا            
  

نـاگـهــان گـربـه جست بر موشــان           
چــون مـبـارز بــه روز مـيـدانـــا                
  

گـزيــده را بـگـرفت              پنج مــوش 
هر يـكـي كـدخـدا و ايـلـخـانـــا                  
  



 

 ٦٥

دو بدين چنگ و دو بــدان چنگال              
يك بـــه دنـدان چـو شـيـر غـرّانــا             
  

آن دو موش دگر كـه جـان بـردنـد            
ا           زود بـردنـد اـن خـبـر بـه مـوشـانــ 
  

ايـد اي مــوشـان              كــه چــه بنشستـه
خـاكتـان بـر سر  اي  جـوانــانــا               
  

پنج  مـوش  رئيس  را  بـدريــد               
گـربــه  بــا  چنگها  و  دنــدانــا                  
  

مـوشـكـان را از اين مصيبت و غـم            
ـد  لباس  هـمـه  سيــاهــانــا              شـ 
  

خــاك بـر سر كـنـان همـي گفتنـد           
اي  دريــغــا  رئيس  مــوشـانـــا                
  

بــعــد از آن متفق شـدنــد كــه مـا           
رويـم پــاي  تخت  سلطــانــا             مـي 
  



 

 ٦٦

 كنيم            تــا بشه عـرض حـال خـويش
هاي  خـيـل  گـربــانـــا                از  ستم 
  

شاه مـوشــان نشسته بـود بــه تخت            
ديــد از دور  خـيـل مـوشــانـــا                  
  

هـمـه  يكبــاره كـردنش  تعظيـم               
كـاي تــو شــاهنشهي بــه دورانــا               
  

گـربــه كـرده است ظلمهـا بــه مـا             
اي  شهنشه  اولم  بــه  قـربــانـــا               
  

سـالـي يـكـدانـه ميگـرفت از مــا              
حـال  حـرصش  شــده فـراوانـــا              
  

اين زمــان پـنـج پـنـج  ميـگـيـرد              
ب و مسلـمــانـــا            چــون شــده تـائ 
  

درد دل بــه شــاه خــود گـفتنــد                
شــاه فــرمــود كــاي عـزيـزانــا                 
  



 

 ٦٧

مـن تلافي بـه گـربـه خـواهم كـرد              
كــه شـود داستـان بـــه دورانـــا                   
  

راست              بـعـد يـك هـفتـه لشگـري آ
سيصـد و سـي هـزار مـوشــانـــا                 
  

هـا و تـيـر و كـمـان             هـمـه بــا نـيزه
هـاي  بـرانـــا                هـمـه  بـــا  سيف 
  

ســو                هــاي  پيــاده  از  يـك فـوج
            هــا  در   ميــانــه  جـولانـــا     تيغ 
  

آوريِ  لشگر شــد                   چـونكـه  جمع
از خـراسـان و رشت و گيـلانــا                 
  

يـكـه مـوشي وزيـر لشگـر بــود                  
هـوشـمنـد  و  دلـيـر  و  فطـّانــا                  
  

  گفت بــايــد يـكي ز مــا بـرود                
نـزد گــربــه بــه شهـر كـرمـانــا                  
  



 

 ٦٨

يـا  بيا  پــاي تخت  در خـدمـت             
يـا كــه آمــاده بــاش جنگــانــا               
  

مـوشكـي بـود ايلچـي ز قـديــم                
شــد روانــه بــه شهر كـرمــانــا                
  

بـه گـربـه حـالي كـرد               نـرم نـرمك 
كــه مـنـم  ايلچـي ز  شـاهــانــا                
  

ام   بـراي   شـمـا                  خـبـر  آورده
عـزم جـنـگ كـرده شـاه مـوشـانـا                
  

يــا بـرو پـاي تـخت در خـدمت              
انــا                 يــا كــه آمــاده بــاش جنگــ 
  

گربـه گفتـا كـه مـوش گـه خورده               
مـن نـيـايـم  بـرون ز كـرمــانـــا               
  

لـيـكـن انـدر خـفـا تـدارك كــرد              
لشـگـر  معظمـي  ز  گـربــانــا                    
  



 

 ٦٩

            هـاي  بـراق  شـيـر شكــار     گـربــه
از صفـاهـان  و يـزد و كـرمــانــا                
  

لشـگـر گـربــه چـون مـهـيـا شــد                
داد فــرمــان بــه سـوي مـيـدانــا               
  

لشگـر  مـوشهــا  ز  راه  كـويــر                
      لشگـر  گـربــه   از  كُهستــانــا             
  

در بـيـابـان فــارس هـر دو سـپـاه              
رزم  دادنــد  چــون   دلـيـرانــا                
  

جنگ مغلوبـه شـد در آن وادي                  
هـر طـرف رستـمـانــه جنگــانــا                  
  

آنقدر مـوش و گـربـه كشته شدنـد             
يـد  حساب  آســانـــا                 كــه  نـيـا 
  

اي سخت كرد گربـه چو شير               حمله
بــعـد از آن زد بــه قلب مـوشـانــا            
  



 

 ٧٠

مـوشكـي اسب گـربـه را پـي كـرد              
گـربـه شـد سرنـگون ز زينــانــا                 
  

ــان              االله   االله  افـتـاد  در  مــوش
كــه    بـگـيريــد    پهلوانــانــا                   
  

مــوشكــان طبل شــادمـانـه زدند                   
بـهـر  فـتـح  و  ظـفـر  فـراوانـــا                
  

شـاه مـوشـان بـشـد بـه فـيـل سـوار             
              لشگـر از پيش و پس خـروشــانـــا 
  

گـربـه را هر دو دست بسته بـه هـم             
بــا كـلاف و طنـاب و ريسمـــانــا                 
  

دار آويـزنــد                  شـاه گـفـتــا  بــه  
ايـن  سگ  روسيـاه  نـــادانـــا                  
  

       گـربـه چـون ديــد شـاه مـوشان را        
غيرتش شــد چـو ديگ جـوشـانــا                   
  



 

 ٧١

همچو شـيري  نشست بــر زانــو                
كـنـد آن ريسـمــان بـــه دنـدانـــا              
  

مـوشكـان را گرفت و زد بــه زمين          
كـه شـدنـدي بــه خـاك يكسـانــا                
  

طرف فـراري شــد                لشگـر از يـك
شــاه از يـك طـرف گـريـزانــا                  
  

از مـيـان رفت فـيـل و فـيـل سـوار           
مـخـزن تــاج و تـخـت و ايــوانـــا               
  

هست ايـن قصة عجيب و غـريب           
       يــادگــار    عـبـيـد   زاكــانــا             
  

جــان مـن پـنـد گـيـر از ايـن قـصه            
كــه شـوي در زمــانــه شـادانــا                
  

غرض از مـوش و گربـه برخواندن            
                    مـدعـا فـهـم  كـن  پسر جــانــا  
  



 

 ٧٢

 

 حكايات فارسي
 
 
 
 
 
 

لحك از عقب او آنجا رفت چون  ط،سلطان محمود در مجلس وعظ حاضر بود
 روز قيامت پسرك ،گائيده باشد او برسيد واعظ ميگفت كه هركس پسركي را

سلطان محمود . اي نشانند تا او را از صراط بگذراند را برگردن غلامباره
ميگريست طلحك گفت اي سلطان مگري و دل خوش دار كه تو نيز آنروز 

 .پياده نماني
 

* * * 
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 جواني خوش صورت را ديد كه از خانة او بيرون ،خود ميرفتهمداني در خانه 
هر روز به خانة  . لعنت بر اين زندگاني باد كه تو داري:گفتميايد برنجيد و 

 تا جانت بر آيد تو نيز زني بخواه چنانكه ما نيز ،مردم رفتن چه معني دارد
 .م تا ده كس ديگر به تو محتاج شونداي هخواست

 
 

* * * 

 
 

اشان خرگوشي بفروخت تمغاچي خواست كه در كاغذ تمغا نويسد شخصي در ك
 . عمر:گفت نام پدرت . ابوبكر:گفتدلال از او پرسيد كه نام تو چيست؟ 

 هيچ گهي :گفتدلال   چه نويسم؟:گفتتمغاچي  . عثمان:گفتنام جدت 
 .ميخورد بنويس خداوند خر ديزه

 
 

* * * 

 
 

 من با روستائيان :گفتا كيري؟ پيرزني را پرسيدند كه ديهي دوستر داري ي
 .گفت وشنيد نميتوانم كرد

 
 



 

 ٧٤

* * * 

 
 

 در خواب ديدم كه از پشك شتر بوراني ميسازم تعبير :گفتشخصي با معبري 
 اگر دو تنگه :گفت.  دو تنگه بده تا تعبير آن بگويم:گفتمعبر آن چه باشد؟

 .داشتمي خود به بادنجان دادمي تا از پشك شتر نبايستمي ساخت
 
 

* * * 

 
 

 چون نيشتر بدو رسيد بادي از وي جدا ،فصاديِ ابوبكر نام رگ خاتوني بگشاد
 استاد :گفتبعد از زماني  .خاتون از شرم خود را بينداخت و بيخود شد. شد

 زبان از كار ، باد ميرود، خاتون خون ميرود:گفت. ابوبكر حالي چون ميبيني
  انشاءاالله كه خدا لطف كند،افتاده است

 
 

 ** * 

 
 



 

 ٧٥

 .ششتري زني بخواست شب اول كه پيش او رفت زن موي زهار نكنده بود
 خاتون آنچه بايد كند نميكني :گفتشوهر ، چون در او انداخت زنك تيزي بكند

 .و آنچه نبايد كند ميكني
 
 

* * * 
 

 
مهدي خليفه در شكار از لشگر جدا ماند شب به خانة اعرابي رسيد طعام 

 :گفت مهدي ،اي بخوردند چون كاسه .پيش آورداي شراب  ماحضري و كوزه
.  من يكي از امراي مهديم:گفتكاسة دوم بخوردند . من يكي از خواص مهديم

 كاسة :گفتاعرابي كوزه را برداشت و .  من مهديم:گفتكاسة سيم بخوردند 
 سيم دعوي ، دوم دعوي امارت كردي،اول خوردي دعوي خدمتكاري كردي

 روز ديگر . ديگر خوري هرآينه دعوي خدايي كنييا ه اگر كاس،خلافت كردي
 مهدي فرمود كه ،چون لشگر بر او جمع شدند اعرابي از ترس بگريخت

اشهد انك الصادق ولو « :گفتاعرابي . زري چندش بداد. حاضرش كردند
 هر چند چهارمي را نيز ،شهادت ميدهم كه تو راست ميگوئي[» .ابعهدعيت الر

 .]ادعا ميكردي
 
 

* * * 

 



 

 ٧٦

 
 :گفتنداين گور كيست؟ :پرسيد. شخصي به مزاري رسيد گوري سخت دراز ديد

 .اند  مگر با علمش در گور كرده:گفت. از آن علمدار رسول است
 
 

* * * 

 
 

 خواست كه خيو بر .نام صحابه ديد كه بر ديوار نوشته. اي در مسجد رفت شيعه
 تو كه :گفت و سخت برنجيد .بر نام علي افتاد نام ابوبكر و عمر اندازد،

 .پهلوي اينان نشيني سزاي تو اين باشد
 
 

* * * 

 
 

مدتي آنجا بماند مگر خوارزمشاه . طلحك را به مهمي پيش خوارزمشاه فرستادند
روزي پيش خوارزمشاه حكايت مرغان و . رعايتي چنانكه او ميخواست نميكرد

.  هيچ مرغي ازلك لك زيركتر نيست:گفتطلحك . خاصيت هر يكي ميگفت
 .آيد مي از بهرآنكه هرگز به خوارزم ن:گفتازچه داني؟ : گفتند

 
 



 

 ٧٧

* * * 

 
 

  پارسال:گفتاو را . اورا پيش خليفه بردند. شخصي دعوي خدايي ميكرد
 كه من او را اند  نيك كرده:گفت.  او را كشتند،اينجايكي دعوي پيغمبري ميكرد

 .نفرستاده بودم
 
 

* * * 

 
 

 دستار .دي رفتي و چندانكه سعي كرد چيزي نيافتابوبكر رباني اكثر شبها به دز
؟ اي ه چه آورد:گفتچون در خانه رفت زنش . خود بدزديد و در بغل نهاد

 خاموش :گفت.  اين كه از آن خود توست:گفت. ام  اين دستار آورده:گفت
 . تا آرمان دزديم باطل نشودام از بهر آن دزديده. تو نداني

 
 

* * * 

 
 



 

 ٧٨

از او پرسيدند كه اين چه . دزديد و گوشتش صدقه ميكردجحي گوسفند مردم مي
 ثواب صدقه با بزة دزدي برابر گردد و در ميان پيه و : گفتمعني دارد؟

 . توفير باشداش دنبه
 
 

* * * 

 
 

 اگر :گفتفقيهي با پدرش . شخصي پسري خوب صورت داشت و جماع نميد
 . به نيست شرعا بيعش باطل باشد كه منتفع،اين پسر تو را بفروشند

 
 

* * * 

 
 

 چيزي :گفتهر بار با سيد مي.  شبي پيش بزرگي خفته بودالدين سيد رضي
 :گفتچون چند بار مكرر كرد سيد را خواب غلبه نموده بود  .بخسبم ميبگوي تا 
 . چيزي مگوي تا من بخسبم،تو گه مخور

 
 

* * * 

 



 

 ٧٩

 
ن او را  دراز گوشا:گفتروزي سلطان محمود . طلحك دراز گوشي چند داشت

او سخت برنجيد پيش سلطان . بگرفتند. الاغ گيرند تا خود چه خواهد گفتن به
چون راه نيافت در زير .  سلطان فرمود كه او را راه ندهند.آمد تا شكايت كند

 او را بگوئيد :گفتسلطان .  رفت كه سلطان نشسته بود و فرياد كرداي هدريچ
 را كه بار نباشد خر مردم به كجا برد  قلتباني:گفت. بگفتند. كه امروز بار نيست

 .كه بگيرد
 
 

* * * 

 
 

 آنكه زن :گفت پرسيد كه رافضي كه باشد؟ الدين امير طغاچار از مولانا قطب
اي مين ايكي كز رافضي ايو« :گفتدست بر دهان نهاده . را از كون گايد

 .ام يعني من دوباره رافضي شده» اولوبدرمين
 
 

* * * 

 
 



 

 ٨٠

داد در پايگاه رفت پدر را ديد كه خر ميگائيد پنداشت پسر خطيب دهي بام
 پسر بر در مسجد .روز جمعه پدرش بر منبر خطبه ميخواند. همه روزه چنان ميكند

 . بابا خر را ميگائي يا به صحرا برم:گفترفت و 
 
 

* * * 

 
 

اي عسل به  روزي استادش كاسه. جحي در كودكي چند روز مزدور خياطي بود
،  در اين كاسه زهر است:گفتت كه به كاري رود جحي را خواس. دكان برد

چون استاد .  مرا با آن چه كار است:گفت. زنهار تا نخوري كه هلاك شوي
اي جامه به صراف بداد و پاره نان فزوني بستد و با آن  برفت جحي وصله
 مرا مزن تا :گفتجحي . استاد باز آمد وصله ميطلبيد. عسل تمام بخورد

من ترسيدم كه تو . حال آنكه من غافل شدم طرار وصله بربود. راست بگويم
آن زهر كه در  .گفتم زهر بخورم تا تو بازآئي من مرده باشم. بيائي و مرا بزني

 . باقي تو دانيام، كاسه بود تمام بخوردم و هنوز زنده
 
 

* * * 

 
 



 

 ٨١

ر بر د. ها ميگردانيد او در كوچه. پدر جحي دو ماهي بزرگ بدو داد كه بفروش
 يك ماهي به من بده تا تو :گفت. زني خوب صورت او را ديد . رسيداي هخان

ماهي ديگر بداد و . خوشش آمد. جحي ماهي بداد و جماع بستد. را جماعي بدهم
آن .  قدري آب ميخواهم:گفتپس بر در خانه نشست و . جماعي ديگر بكرد

ه شوهرش را از ناگا. زن كوزه بدو داد و بخورد و كوزه بر زمين زد و بشكست
 از ، تشنه بودم:گفتمرد پرسيد كه چرا گريه ميكني؟ . دور بديد در گريه افتاد
دو ماهي داشتم .  كوزه از دستم بيفتاد و بشكست،اين خانه آب خواستم

. خاتون به گروكوزه برداشته است ومن ازترس پدر به خانه نمي يارم رفت
ها بگرفت و به جحي داد تا  يمرد به زن عتاب كرد كه كوزه چه قدر دارد ماه

 .به سلامت روان شد
 
 

* * * 

 
 

 من بيچاره در جهان همين متاع :گفتطفيليئي را پرسيدندكه اشتها داري؟ 
 .دارم

 
 

* * * 

 
 



 

 ٨٢

پيوسته گرده و مثانه و كمرگاهم ،  سه زن دارم:گفت. پيري پيش طبيبي رفت
 . معجون نُه طلاق:گفتچه خورم تا نيك شوم؟ . كند ميدرد 

 
 

* * * 

 
 

شيخ سعدي را ديد كه شاشه كرده و كير .  به راهي ميگذشتالدين مولانا قطب
  اي شيخ چرا ديوار مردم سوراخ ميكني؟:گفت. بر ديوار ميماليد تا استبرا كند

 .اي ه بدان سختي نيست كه تو ديد، ايمن باشالدين  قطب:گفت
 
 

* * * 

 
 

ن عمر نيست چراش ميزنيد؟  چو:گفتيكي . عمران نامي را در قم ميزدند
 . عمر است و الف و نون عثمان هم دارد:گفتند

 
 
 

* * * 

 



 

 ٨٣

. ترك پسري چنگي چنانكه عادت او بود برميجست و كون ميگردانيد
 :گفتترك پسر دريافت و . اي متحير در او نگاه كرد غلامباره

 
      دل بدين گنبد گردنده مده كاين دولاب

          گردد زيزانع كـه بر خـون آسيائيست 
  

 
* * * 

 
 

شخصي در دهليز خانه زن خود را ميگائيد و زن گاهگاهي سيلي نرم بر گردن 
 شما هم در :گفت.  خيرت باد:گفتزن . درويشي سئوال كرد .شوهر ميزد

 من كير ميخورم و شوهرم :گفتزن . اين خانه چيزي ميخوريد به من دهيد
 .ن خاندان ارزاني باد اين نعمت بدي، من رفتم:گفت. سيلي

 
 

* * * 

 
 

.  از پري خونست:گفتخاتون هر چه ميپرسيد مي. فصادي رگ خاتوني بگشاد
 اي استاد اين نيز از پري :گفت. چون نيشتر بدو رسيد بادي از وي جدا شد

 . نه خاتون از فراخي كون باشد:گفتخون باشد؟ 



 

 ٨٤

 
 

* * * 

 
 

از قلعه سنگي بر سرش زدند . دقزويني با سپري بزرگ به جنگ ملاحده رفته بو
 ، سپري بدين بزرگي نميبيني، اي مردك كوري:گفتبرنجيد و  .و بشكستند

 .سنگ بر سر من ميزني
 

* * * 

 
 
 

 جان بابا جائي مرو تا من بروم و رسن :گفت. قزويني را پسر در چاه افتاد
 .بياورم و تو را بيرون كشم

 
 

* * * 

 
 

 ميگويند كه آواز :گفتيدند كه چرا ميدوي؟ پرس. موذني بانگ ميگفت و ميدويد
 . ميدوم تا آواز خود از دور بشنوم،تو از دور خوشست



 

 ٨٥

 
 

* * * 

 
 

. دو كودك در قم از زمان طفلي تا به وقت پيري با هم مبادله كردندي
چون فارغ شدنديكي با .  به همين معامله مشغول بودنداي هروزي بر سر منار

شهري كه پيران با : گفتديگري . رابست اين شهرما سخت خ:گفتديگري 
 . آباداني در او بيش از اين توقع نتوان داشت،بركتش من و تو باشيم

 
 

* * * 

 

 
گفتند چرا . او برفت و در مسجدي بركند و به خانه ميبرد. درِ خانة جحي بدزديدند

 و خداوند اين در دزد را اند  درِ خانة من دزديده: گفت؟اي هدر مسجد بركند
 . دزد را به من سپارد و در خانة خود بازستاند،ناسدميش
 
 

* * * 

 



 

 ٨٦

 
. بر او رحمش آمد. اي خار ميكشد سلطان محمود پيري ضعيف را ديد كه پشتواره

 اي پير دو سه دينار زر ميخواهي يا درازگوشي يا دو سه گوسفند يا باغي :گفت
تا درميان  زر بده :گفتپير . كه به تو دهم تا از اين زحمت خلاصي يابي

بندم و به درازگوشي بنشينم و گوسفندان در پيش گيرم و به باغ بروم و به 
سلطان را خوش آمد و فرمود چنان . دولت تو در باقي عمر آنجا بياسايم

 .كردند
 
 

* * * 

 
 

در راه باز استاد . در سفري با مولانا بود. مولانا عضدالدين نائبي داشت
بعد از زماني بدويد و . د بار او را طلب كردمولانا چن. اي شراب بخورد پاره

علاءالدين : گفت. مولانا دريافت كه او مست است. مست به مولانا رسيد
 .ما پنداشتيم كه تو با ما باشي چنين كه تو را ميبينم تو با خود نيز نيستي

 
 

* * * 

 
 



 

 ٨٧

ر دزد د.  خود را پيش در كشيد. اوبيدار بود.دزدي در خانة ابوبكر رباني رفت
! »شادي «ابوبكر بانگ زد كه هي. پس خانه بماند راه بيرون رفتن نداشت

. دزد پايش ماليد كيرش برخاست.  بيا پايم بمال:گفت. دزد ناچار جواب داد
بعد . مسكين تن در داد يكبارش بگائيد.  پيش آي جماعي بده»شادي« :گفت

ار و پنج بار باري چه. يكبار ديگرش بگائيد.  پيش آي»شادي«: گفتاز زماني 
 »شادي« :گفت. همسايگان را اسبي لاغر در خانة او بسته بود. دزد را بگاد

دزد پيش چاه رفت دلو دريده بود چندانكه دلو بالا ميكشيد . اسب را آب ده
دزد . بعد از تعذيب بسيار ابوبكر خود را در خواب ساخت. اسب سير نميشد

كه بر ديوارهمين خانه دزدان ديگر را ديد . فرصت يافت و به در جست
 اي ياران زحمت مكشيد كه در اين خانه هيچ متاعي :گفت. نقب ميزنند

نيست خلاف از مردكي كه سقنقور خورده است واز جماع سير نميشود و اسبي 
 .كه استقساء دارد از آب سيري نميداند

 
 

* * * 
 

 
 و بر اي افتاده بود غلامباره او را بديد ترك پسري مست بر در غلامباره

وقت روز . دوش گرفته بر بالاي خانه برد و همة شب به كار خير مشغول بود
 :گفت. در بنده خانه:  گفتام؟  من دركجا خفته:گفت. ترك ازخواب برآمد

 در خواب غلطيده : گفتمن در زير خفته بودم چونست كه اين زمان بالايم؟
. يده باشي در خواب خره كش:گفت چرا شلوارم گشاده است؟ :گفت. باشي



 

 ٨٨

 :گفت. مگر در مستي قي كرده باشي:  گفت در كونم چرا ترست؟:گفت
ترك  . در مستي دو بيتي بسيار خوانده باشي:گفت. سوراخ كونم درد ميكند

 .پسر باور كرد و خاموش شد
 
 

* * * 

 
 

. طبيب نبض او بگرفت  زحمتي دارم چه تدبير باشد؟:گفتاردبيلي با طبيب 
 هر روز قلية پنج مرغ فربه و گوشت برة نر مطنجنه  علاج تو آنست كه:گفت

مولانا راستي خوش عقل : گفت. كرده مزعفر با عسل ميخوري و قي ميكني
 من در حال ،اينكه تو ميگوئي اگر كس ديگر خورده باشد و قي كرده. داري
 .بخورم

 
 

* * * 

 
 

واعظي در كاشان بر منبر ميگفت كه روز قيامت حوض كوثر به دست 
. باشد و آب آن به كسي دهد كه كونش درست باشد) ع(لمومنين علياميرا
 . اي مولانا مگر او در كوزه كند و هم خود باز خورد:گفتاي برخاست و  كاشي

 



 

 ٨٩

 
* * * 

 
 

او را گفتند كه فلان كس مطلق شكل تو دارد . خلف نام حاكمي در خراسان بود
هاي بزرگان   به خانهاو را حاضر كرد از او پرسيد كه مادرت دلالگي كردي و

اما پدرم .  مادرم عورتي مسكين بود هرگز از خانه بيرون نرفتي:گفت. رفتي
 .در باغهاي بزرگان كار كردي و آب كشي داشتي

 
 

* * * 

 
 

در بازگشتن هر يك سر ملحدي بر . جمعي قزوينيان به جنگ ملاحده رفته بودند
سيدند كه اين را كه پر. آورد مييكي پائي بر چوب . آوردند ميچوب كرده 

 تامن برسيدم سرش : گفت چرا سرش نياوردي؟:گفتند.  من: گفتكشت؟
 .برده بودند

 
 

* * * 
 

 



 

 ٩٠

چونست كه مردم در زمان خلفا دعوي :شخصي از مولانا عضدالدين پرسيد
 مردمِ اين روزگار را :گفتكنند؟  ميكردند واكنون ن ميخدائي و پيغمبري بسيار 
آيد و نه از  ميتاده است كه نه از خدايشان به ياد چندان ظلم و گرسنگي اف

 .پيغامبر
 
 

* * * 

 
 

 مرا :گفت تدبير چه باشد؟ كند ميشخصي با دوستي گفت كه مرا چشم درد 
 .كرد بر كندم ميپارسال دندان درد 

 
 

* * * 

 
 

.  خاتون كون به هم گير:گفتمرد . خاتوني در ميان مجامعت بادي رها كرد
 .كير تو قوة ماسكه نمانده است مرا از عشق :گفت

 
 

* * * 

 



 

 ٩١

 
 :گفت. با حمامي ماجرا ميكرد. كَلي از حمام بيرون آمد كلاهش دزديده بودند

 اي مسلمانان اين سر از آن سرهاست كه :گفت. تو اينجا آمدي كلاه نداشتي
 بي كلاه به راه توان برد؟

 
 

* * * 

 
 

. از كفل اسب بودرويش . قزويني پاي راست بر ركاب نهاد و سوار شد
 اسب چپ ،ام  من باژگونه ننشسته:گفت. اي ه واژگونه بر اسب بنشست:گفتند

 .بوده است
 
 

* * * 
 

 
. هر دو را بگائيد و برفت. زني و پسرش در صحرائي به دست تركي افتادند

 در زمان مجامعت :گفتاگر ترك را بيني بشناسي؟ : مادر از پسر پرسيد كه 
 .و او را زودتر بشناسيرويش از طرف تو بود ت

 
 



 

 ٩٢

* * * 

 
 

طلحك خواست كه او را از آن ملالت . سلطان محمود روزي در غضب بود
 اي سلطان نام پدرت چه بود؟ سلطان برنجيد و روي :گفت. بيرون آرد
 مردكِ :گفتسلطان  .طلحك باز برابر او رفت و همچنين سؤال كرد. بگردانيد

 نام پدر ، نام پدرت معلوم شد:فتگ تو با آن چه كار داري؟ ،قلتبان سگ
 .پدرت چون بود؟ سلطان بخنديد

 
 

* * * 

 
 

قزويني مفلس بود و رازي و . رازي و گيلاني و قزويني با هم به حج رفتند
 خدايا به شكرانة :گفترازي چون دست در حلقة كعبه زد  .گيلاني توانگر بودند

گيلاني .  خود آزاد كردم را از مال»بنفشه « و»بليان«آن كه مرا اينجا آوردي 
.  را آزاد كردم»سنقر « و»مبارك« بدين شكرانه :گفتچون حلقه بگرفت 

 خدايا تو ميداني كه من نه بليان دارم و نه :گفتقزويني چون حلقه بگرفت 
 بدين شكرانه مادر فاطمه را از خود به سه طلاق ،سنقر و نه بنفشه و نه مبارك

 .آزاد كردم
 
 



 

 ٩٣

* * * 

 
 

. كرد ميخواند و فهم ن مي مدتي پيش مولانا مجدالدين درس طالب علمي
روزي چون كتاب بگشاد نوشته بود كه . مولانا شرم داشت كه او را منع كند

مولانا برنجيد و . خواند به زين چكنم مياو به تصحيف » قال بهزين حكيم«
بيهوده دردسر ما و خود .  به زين آن كني كه كتاب در هم زني و بروي:گفت

 .دهين
 
 

* * * 

 
 

شبي مست در حجره رفت .  كرماني سخت سياه چرده بودالدين مولانا سعد
 ،فرجيِ سپيد داشت. شيشة مداد از ديوار آويخته بود درش بر آن زد بشكست

صبح فرجي را پوشيد و آن سياهي نديد و به درسگاه مولانا . پشتش سياه شد
 اين چه :گفتيكي . دنداصحاب او را با نظر آور.  شيرازي رفتالدين قطب

 . اين رسوائي نيست عرق مولانا است:گفترسوائيست؟ ديگري 
 
 

* * * 

 



 

 ٩٤

 
.  اهل خانة من ناديده به دعاي تو مشغولند:گفت را الدين شخصي مولانا عضد

 . شايد ديده باشند، ناديده چرا:گفت
 
 

* * * 

 
 

ي آينه به روزي آئينه دار.  بد شكل نائبي بد شكل تر از خود داشتاي هخواج
 بسي تقصر در آفرينش ما ، سبحان االله:گفت. آنجا نگاه كرد .دست نائب داد

. بگوي در آفرينش من رفته است . لفظ جمع مگوي:گفتخواجه . رفته است
 . خواجه اگر باور نميكني تو نيز در آينه نگاه كن:گفت. نائب آينه پيش داشت

 
 

* * * 

 
 

اثق از او پرسيد كه محمد پيغمبر و. زني پيش واثق دعوي پيغمبري ميكرد
پس دعوي » لا نبي بعدي«گفت چون او فرموده است كه .  آري:گفتبود؟ 

نفرموده » لا نبيه بعدي« ،گفت او فرمود كه لا نبي بعدي. تو باطل باشد
 .است

 



 

 ٩٥

 
* * * 

 
 

 اينرا :گفتمادرش . جحي در خانه نبود. پدر جحي سه ماهي بريان به خانه برد
. سفره بنهادند جحي بيامد دست به در زد. ز آنكه جحي بيايدبخوريم پيش ا

. مادرش دو ماهي بزرگ در زير تخت پنهان كرد و يكي كوچك در ميان آورد
چون بنشستند پدرش از جحي پرسيد كه حكايت . جحي از شكاف در ديده بود

سر پيش ماهي .  از اين ماهي پرسيم تا بگويد:گفتاي؟  يونس پيغمبر شنيده
گويد كه من آن زمان  مي اين ماهي :گفتو گوش بر دهان ماهي نهاد وبرده 

از ايشان بپرس . كوچك بودم اينك دو ماهي ديگر بزرگتر از من در زير تختند
 .تا بگويند

 
 

* * * 

 
 

از پدرش پرسيدند اين . بعد از سه ماه پسري بياورد. نجاري زني بخواست
ه سه ماه آمده است او را چاپار  چون نه ماه را ب: گفتپسر را چه نام نهيم؟
 .ايلچي نام بايد كرد

 
 



 

 ٩٦

* * * 

 
 

خوشش آمد . سلطان محمود را در حالت گرسنگي بادنجان بوراني پيش آوردند
چون . نديمي در مدح بادنجان فصلي پرداخت.  بادنجان طعاميست خوش:گفت

نديم باز در مضرت بادنجان .  بادنجان سخت مضر چيزي است:گفتسير شد 
 .يگفت مي اي مردك نه اين زمان مدحش :گفتسلطان . لغتي تمام كردمبا

بايد گفت كه تو را  ميمرا چيزي .  من نديم توام نه نديم بادنجان:گفت
 .خوش آيد نه بادنجان را

 
 

** * 

 
 

 :گفتپرسيدكه درچه كاري؟ .  همايونشاه رسيدالدين مسعود رمال در راه به مجد
شت ا پدرت نيز چنين بود هرگز چيزي نك:گفت. چيزي نميكارم كه به كار آيد

 .كه به كار آيد
 
 

* * * 

 
 



 

 ٩٧

 مست شبانه بودم و افتاده :ميخواندترك پسري در راهي ميرفت و اين 
 آن زمان من بدبختِ گردن شكسته كجا ، آه:گفتاي بشنيد و  غلامباره. خبر بي

 .بودم
 
 

* * * 

 
 

ي حمامي را بگرفتي كه تو تركي بود به هر حمام كه در رفتي چون بيرون آمد
. به جائي رسيد كه او را در هيچ حمامي نميگذاشتند. اي رختي از آن من دزديده

روزي در حمامي رفت چند كس را گواه گرفت كه هيچ شعبده نكند و هر 
هاي او را  چون در حمام رفت حمامي تمامت جامه. شنقصه كند دروغ باشد

تركش و . ون آمد دعوي نتوانست كردترك از حمام بير. به خانة خود فرستاد
.  اي مسلمانان من دعوي نميتوانم كرد:گفتقربان برهنه در ميان بست و 

 اما از اين حمامي بپرسيدكه من مسكين چنين به حمام او آمدم؟
 
 

* * * 

 
 

روزي در محفه نشسته .  را درد پا زحمت ميدادالدين وزير سعيد خواجه رشيد
 الدين شمس. بردند مي را برداشته پيش پادشاه بود و دو غلام ترك مرد او



 

 ٩٨

اين [» هذا بقيه من آل موسي و هرون يحمله الملائكه« :گفتمظفر بديد و 
 ]ي و هارون است كه فرشتگان ميبرندباقيماندة آل موس

 
 

* * * 

 
 

 :گفتند.  شناسم:گفتاز قزويني پرسيدند كه امير المؤمنين علي شناسي؟ 
آنست كه حسين او را در دشت .  خليفه ندانم من:گفتچندم خليفه بود؟ 

 .كربلا شهيد كرده است
 
 

** * 

 
 

شب عروسي فرياد برآورد كه من كير بزرگ را . دختركي را به شوهر دادند
قرار بر آن دادند كه مادر دختر كير داماد را در دست گيرد  .تحمل نتوانم كرد

چون سرش در . ها كندو به قدري كه تحمل تواند كرد بگذارد و باقي بيرون ر
 .اي ديگر رها كرد مادر پاره.  قدري ديگر رها كن:گفتكار رفت دخترك 

: گفتباز .  تا تمامت در كار رفتگفت ميهمچنين .  قدري ديگر:گفت
 خدا پدرم را بيامرزد راست :گفتدختر  . همين بود:گفتمادر . قدري ديگر

 .گفت كه دست تو هيچ بركتي ندارد



 

 ٩٩

 
 

* * * 
 

 
 قليه نه به :گفت غين؟   قاف كنند يا به  ديگري پرسيد كه قليه را بهيكي از

 . قليه به گوشت كنند، غين قاف كنند نه به 
 
 

* * * 
 

 
خشكسالي روي نمود مردم به . نام حاكمي بود سخت ظالم در مازندران علا

چون از نماز فارغ شدند امام بر منبر دست به دعا  .استسقاء بيرون رفتند
 بالا و وبا و ،بار خدايا[»  .الهم ادفع عنا البلاء والوباء و العلاء« :گفتبرداشته 

 ] را از ما بگردان»علا«
 
 

* * * 

 
 



 

 ١٠٠

يكي پرسيد . زدند عربي شيعي را بر گاو نشانيده گرد شهر ميگردانيدند و بدره مي
عربك .  ابوبكر و عمر را دشنام داده است:گفتندكه اين چه گناه كرده است؟ 

 ]عثمان را فراموش مكن[»  .يا هذا لا تنس عثمان« :گفتنجيد و  ر،بشنيد
 
 

* * * 

 
 

كني و عمر در بطالت به  ميكرد كه تو هيچ كاري ن ميلولئي با پسر خود ماجرا 
چند با تو گويم كه معلق زدن بياموز و سگ از چنبر جهانيدن و  .بري ميسر 

از من نميشنوي به اگر . رسن بازي تعلم كن تا از عمر خود برخوردار شوي
خدا تو را در مدرسه اندازم تا آن علم مرده ريگ ايشان بياموزي و دانشمند 
شوي و تا زنده باشي در مذلت و فلاكت و ادبار بماني و يك جو از هيچ جا 

 .حاصل نتواني كرد
 
 

* * * 

 
 

يكي آنجا . خورد مياو با جمعي شراب . خراساني را پدر در چاه افتاد و بمرد
داد كه ترك مجلس  مياو را دل ن. پدرت در چاه افتاده است: تگفرفت 

 واالله :گفت.  مرده است:گفتند.  باكي نيست مردان هر جا افتند:گفت. كند



 

 ١٠١

.  نا كشيده پنجاه من باشد:گفت.  بيا تا بركشيمش:گفتند. شير نر هم بميرد
 ،ت احتياج به من نيست اگر زر و طلاس:گفت.  بيا تا بر خاكش كنيم:گفتند

 .من با شما راضيم و بر شما اعتماد كلي دارم برويد در خاكش كنيد
 
 

* * * 

 
 

اي چند به كعبه  اتابك سلغر شاه هر زمان به خط خود مصحفي نوشتي و يا تحفه
چند سال مكرر چنين كرد و . فرستادي و در باقي سال به شراب مشغول بودي

خواهي به خانة  مي نكني چون مينيكي : گفت حاضر بود الدين يك سال مجد
 .خداوندش ميفرستي

 
 

* * * 

 
 
 :گفت.  زنش به غايت پير و بد شكل بود، با زنش ماجرائي ميكردالدين مجد

 ؛خواجه كدخدائي چنين نكنند كه تو ميكني
 

 .»پيش از من و تو ليل و نهاري بودست«
 



 

 ١٠٢

اما پيش از تو نبوده .  خاتون زحمت خود مده پيش از من بوده باشد:گفت 
 .اشدب

 
 

* * * 

 
 

چند جاي لا اله الا االله بدان .  دادالدين اتابك سلغر شاه قصب مصري به مجد
يكي از حاضران پرسيد .  او را خوش نيامد،نقش كرده بودند مگر نيمداشت بود

 اين را پيش از محمد : گفت.اند كه چونست كه محمد رسول االله ننوشته
 .اند رسول االله بافته

 
 

* * * 

 
 

 ن  پرسيد كه خداي تعالي شيخاالدين  درگزيني از مولانا عضدالدين شيخ شرف
قل هل  « پهلوي علما آنجا كه ميفرمايد:گفت. را در قرآن كجا ياد كرده است 

آيا دانايان با نادانان بگو  [.»يستوي الذين يعلمون و الذين لا يعلمون
 .]برابرند

 
 



 

 ١٠٣

* * * 

 
 

 چه :گفتزنك . ه از آنجا بيرون كشيدشخصي پيرزني را در زمستان ميگائيد ناگا
 .خواهم ببينم تا اندرون كس تو سردتر است يا بيرون مي:  گفتميكني؟

 
 

* * * 

 
 

 اين را :گفتمامون . شخصي دعوي نبوت كرد او را پيش مامون خليفه بردند
 فرمود كه اين مرد را در ،مطبخي را بخواند. از گرسنگي دماغ خشك شده است

 خوابي نرمش بساز و هر روز شربتهاي معطر و طعامهاي خوش مطبخ ببر و جامه
مردك مدتي بر اين تنعم در مطبخ بماند دماغش . ميده تا دماغش با قرار آيد

پرسيد . بفرمود تا او را حاضر كردند. روزي مامون را از او ياد آمد. با قرار آمد
 :گفت گويد؟ مي چه :گفت.  آري:گفتآيد؟  ميكه همچنان جبرئيل پيش تو 

 هرگز هيچ پيغمبري را اين نعمت و ،گويد كه جاي نيك به دست تو افتاده مي
 .آسايش دست نداد زينهار تا از اينجا بيرون نروي

 
 

* * * 

 



 

 ١٠٤

 
 شكر چرا :گفتند. قزويني خر گم كرده بود گرد شهر ميگشت و شكر ميگفت

ارم روز  ازبهر آنكه بر خر ننشسته بودم وگرنه من نيز امروز چه:گفتميكني؟ 
 .بودي كه گم شده بودمي

 
 

* * * 

 
 

 :گفتآنجا رفت و . از خانه آواز تعزيتي شنيد. جحي بر ديهي رسيد و گرسنه بود
كسان مرده او را خدمت بجاي . شكرانه بدهيد تا من اين مرده را زنده سازم

آنجا برفت مرده را بديد .  مرا بسر اين مرده بريد:گفتآوردند چون سير شد 
 ، آه:گفتانگشت در دندان گرفت و .  جولاه:گفتنداين چه كاره بود؟  :گفتو 

دريغ هركس ديگري كه بودي در حال زنده شايستي كرد اما مسكين جولاه چون 
 . مرد،مرد
 
 

* * * 

 
 

 :گفت.  ابوبكر بن عمر:گفتاي از شخصي پرسيد كه نام تو چيست؟  شيعه
 .نام پدر قلتبانت كه ميپرسد



 

 ١٠٥

 
 

* * * 

 
 

الحال پشت  است كه پف در آتش كند بادي ازكونش بجست فيشخصي خو
 . اگر تو را تعجيلست بفرماي:گفتدرآتشدان كرد كونش را 

 
 

* * * 

 
 

. شب اول از بيني و بغلش گندي به دماغش رسيد. شخصي زني بخواست
 خاتون لطفي :گفت. چون به كار مشغول شد ازآنجا نيز گندي عظيم بدو رسيد

 .اي خوش شود كه دماغم پارهكن تيزي بده باشد 
 
 

* * * 

 
 

مولانا . مسهلي بخورد. اي روي نمود  شيرازي را عارضهالدين مولانا قطب
 شنيدم كه ديروز مسهل :گفت.  عميدي به عيادت او رفتالدين شمس



 

 ١٠٦

 آري از دي باز از شما :گفت. از دي باز به دعا مشغول بودم. خورده بودي
 .دعا بود و از ما اجابت

 
 

 * ** 

 
 

چون به در . دزدي در خانة ابوبكر رباني رفت چندانكه جست هيچ نيافت
اي مردك   خوش خنده:گفت. خواست رفت ابوبكر خنده زد و تيزي رها كرد

 .اي داري كه خوش خانمان آكنده
 
 

* * * 

 
 

. ترسائي ديگر بر او رسيد. گردانيدند ميترسائي مسلمان شده بود گرد شهرش 
 .كم بودند تو نيز مسلمان شدي مسلمانان سخت :گفت

 
 

* * * 
 

 



 

 ١٠٧

 اگر ميخواهي :گفتروزي زن با او . شخصي زن روستائي را دوست ميداشت
كه تو جماع كني و شوهرم در خانه گوش دارد فردا گاوي فربه به ديه آور كه 

مردك روزي ديگر گاوي فربه بياورد كه اين گاو را به جماعي . ميفروشم
 سهل است تو :گفتزن .  رفت و با زن بگفتشوهر در خانه. فروشم مي

بخر تا من به خانة همسايه روم و كس او را به عاريت بستانم و كار او بسازم 
زن در خانة همسايه رفت و بيرون آمد و . شوهر راضي شد. و گاو ما را باشد

كرد  ميمرد از شكاف در نگاه . با وي در خانه نهفت و در خانه به شوهر سپرد
 مبادا كه اين مرد به غلط :گفتبرادرش بيامد و . برد ايشان ميديدو آورد و 

كنم اين مردك چنان در سپوخته است كه  مي چندانكه احتياط :گفتشوهر . رود
 .نه از آن ما پيداست و نه ازآن همسايه

 
 

* * * 

 
 

روزي شوهربا زن مشورت كرد كه فردا . زني خياطي محمد نام معشوق داشت
ترتيبي نيكو ميبايد كرد هر يك را نام . لان را به خانه آرمميخواهم فلان و ف

چون سفره بخوردند . اورا هم آورد.  محمد خياط را هم بياور:گفتزن . برد
 .محمد خياط در خانه رفت و با خاتون به عشرت مشغول شد. سماع برخاست

خواست كه او را بگيرد كيرش در دست او . شوهر دريافت و در خانه رفت
اش در  او بجست و شوهر تا در خانه.  چون تر بود نتوانست نگاه داشت.افتاد



 

 ١٠٨

چون باز آمد ضعيفه روي ترش كرده با او سخن . پي او دويد و نرسيد
چنانكه . ام كه بي عنايتي ميفرمائي  خاتون من چه گناه كرده:گفت. گفت مين

 تو جماعش دادي من كيرش ، قوتش دادم،فرمودي محمد خياط را آوردم
اگر تقصيري واقع شده . اش رسانيدم با خدمتش رفتم به خانه،  كردمپاك

است اشارت فرماي تا به عذر خواهي مشغول شوم و اگر خدمتي ديگر 
 .باقيست فرماي تا بدان قيام نمايم

 
 

* * * 

 
 

ايستم كيرم بر ميخيزد  ميچون در نماز :شخصي پيش دانشمندي رفت و گقت
. كند مي فايده ن:گفت. ر و مادر ياد كن از مرگ پد: گفتتدبير چه باشد؟

چندانكه از اين نوع گفت هيچ  .كند مي سودي ن:گفت ، نفس واپسين:گفت
.  اي مردك بيا در كون من بسپوز:گفتدانشمند ملول شده . در نگرفت

 .من نيز به خدمت مولانا از بهر آن آمدم تا هر چه فرمايد چنان كنم: گفت
 
 

* * * 
 

 



 

 ١٠٩

خادم مسجد سگي را در . دامغاني بر در مسجدي ميگذشت الدين مولانا شرف
مولانا در مسجد بگشاد سگ بدر . كرد سگ فرياد مي. مسجد پيچيده بود و ميزد

اي يار معذور دار كه سگ : گفتمولانا . خادم با مولانا عتاب كرد. جست
ما كه عقل داريم هرگز ما را در . آيد مياز بي عقلي در مسجد . عقل ندارد

 يبينيد؟مسجد م
 
 

* * * 

 
 

 قمري براتي نوشت بر دهي كه نام او پس الدين حاكم آمل از بهر سراج
مردي . آمد ميدر راه باران سخت .  به طلب آن وجه ميرفتالدين سراج. بود

. اي در دوش گرفته به زحمت تمام ميرفتند اي و بچه و زني را ديد كه گهواره
ن راه پس دانستمي بدين  اگر م:گفتپرسيد كه راه پس كدامست؟ مرد 

 .زحمت گرفتار نشدمي
 
 

* * * 

 
 

. محتسب فرمود كه او را ختنه كردند. اي صاحب جمال مسلمان شد ترسا بچه
بامداد پدر از پسر پرسيد كه مسلمانان را چون . چون شب در آمد او را بگائيد



 

 ١١٠

آيد روز كيرش ميبرند   هر كس كه بديشان در مي، قومي عجيبند:گفتيافتي؟ 
 . شب كونش ميدرندو
 

 
* * * 

 

 
شلوار بگشاد و چندان كه كير بر در كونش . شخصي پسري مست را خفته ديد

 :گفتغلامباره . ماليد برنخاست تا كه بادي از جفتة خفته جدا شد
 

          آرد خبر اينك نسيمي ميوزد كز دوست مي
          بـود كردن بسر واجب او كاستقبال برخيز 
  

 
* * * 

 
 

 :گفتدختركي در خانه بود . پاره ناني بخواست.  رسيداي هدرويشي به در خان
 :گفت.  نمكاي ه پار:گفت.  نيست:گفت. اي  چوبي هيمه:گفت. نيست
 :گفت مادرت كجاست؟ :گفت.  نيست:گفت. اي آب  كوزه:گفت. نيست

،  شما ميبينم  چنين كه من حال خانة:گفت. به تعزيت خويشاوندان رفته است
 .بايد به تعزيت شما آيند مي خويشاوند ديگر ده



 

 ١١١

 
 

* * * 

 
 

. با او در سفاهت آمد. خادم مسجد بدو رسيد. پخت شيرازي در مسجد بنك مي
 اي :گفت. اي بكشيد نعره. شل بود و كل و كور. شيرازي در او نگاه كرد

 خدا در حق تو چندان لطف نكرده است كه تو در حق خانة او چندين ،مردك
 .كنيتعصب مي

 
 

* * * 

 
 

شخصي با طبيبي گفت كه حرارتي بر چشمم غالب شده است و خشكي عظيم 
 تدبير ندانم اما همتي :گفتميكند و سخت تنگ آمده است تدبير چه باشد؟ 

 .بدار كه خدا اين رنج را از چشم تو بردارد و بر كس زن طبيب نهد
 
 

* * * 

 
 



 

 ١١٢

 ازرمضان :گفت. اي ه خوردشخصي را در پانزدهم رمضان بگرفتند كه تو روزه
 من مسكين از اين :گفت.  پانزده روز است:گفتندچند روز گذشته است؟ 

 .ميان چه خورده باشم
 
 

* * * 

 
 

قـزويني در حمام رفت ختايئي را ديد سر در حوض كرده و سر و تن و اندامي 
 در آغوشش كرد. مردك غلامباره بود. به غايت خوش و فربه و سفيد داشت

شكلي در . ه به كار خير مشغول شود ختائي سر از حوض بالا آوردخواست ك
 . كاشكي سرش نبودي، دريغ، آه:گفتقزويني برنجيد و . غايت زشتي داشت

 
 

* * * 

 
 

مردك . زن در ميانه يك دو موي از زهار مرد بكند. مردكي زن خود را ميگائيد
 .ر بكني كج رود تير را چون پ:گفت چه ميكني؟ :گفت. ناگاه در كونش انداخت

 
 

* * * 



 

 ١١٣

 
 

 خدايا يكبار كه به خانة :گفت. در طواف دستارش بربودند. اعرابي به حج رفت
 اگر يكبار ديگر مرا اينجا بيني بفرماي تا ،تو آمدم فرمودي كه دستارم بربودند

 .دندانهايم بشكنند
 
 

* * * 

 
 

روزي از شوهر شكايت به . زني چشمهايي به غايت خوش و خوب داشت
از چشمهاي او خوشش آمد طمع در او . باره بود قاضي روسبي. اضي بردق

قاضي . چادر از سرش در كشيد. شوهر دريافت. بست و طرف او گرفت
 چشم مظلومان داري و ، برخيز اي زنك:گفت. رويش بديد سخت متنفر شد

 .روي ظالمان
 
 

* * * 

 
 

مرد بخورد و . داداو فقاعي ترش و گنديده بدو . شخصي از فقاعي فقاع طلبيد
 اين بيش از بهاي فقاع من :گفتفقاعي . ده دينار در عوض فقاع داد



 

 ١١٤

 من بهاي فقاع نميدهم مزد استادي تو ميدهم كه از كوني چنان :گفت. است
 .اي  چنين تنگ ريدهاي هفراخ در كوز

 
 

* * * 

 
 

. بگرفتند كه برخيز تا به زندانت بريم. عسسان شب به قزويني مست رسيدند
 . اگر من به راه توانستمي رفت به خانة خود رفتمي:فتگ

 
 

* * * 

 
 

چون . حمامي او را بگرفت كه اجرت حمام بده. شخصي در حمام وضو ساخت
 . اين زمان سربسر شديم:گفت. عاجز شد تيزي رها كرد

 
 

* * * 

 
 



 

 ١١٥

خداوند باغ برسيد و . خراساني به نردبان در باغ ديگري ميرفت تا ميوه بدزدد
 نردبان در :گفت. فروشم مي نردبان :گفت در باغ من چكار داري؟ :گفت

 هركجا كه خواستم ، نردبان از آن من است:گفتفروشي؟  ميباغ من 
 .فروشم مي
 
 

* * * 

 
 

زنش . قزويني تبري داشت و هر شب در مخزن نهادي و در محكم ببستي
كند؟  تبر چه مي گربه :گفت.  تا گربه نبرد:گفتتبر چرا در مخزن مينهي؟ :پرسيد
 تبري كه ،ارزد ميبرد مياي كه به يك جو ن  شُش پاره،اي  ابله زني بوده:گفت

 . رها خواهد كردام به ده دينار خريده
 
 

* * * 

 
 

 :گفتزن .  گوشت بياورد كه آشي بسازاي هروزي پار. شخصي زني بخواست
ون آورد روزي ديگر صاب. اين را ديگ و هيمه و هزار آلت بايد و عقيله باشد

 اين آب گرم و تشت و اشنان و هزار چيز خواهد و :گفت. كه جامه بشوي
 :گفتكني؟  مي چه :گفت. شوهر ناگاه زنك را در كون انداخت. عقيله باشد



 

 ١١٦

چنانكه تو عقيله دوست . از راه ديگر دايه و گهواره و هزار چيز خواهد
 .دارم  من نيز دوست نمي،داري مين

 
 

* * * 

 
 

مولانا .  ابهري درس هيئت ميخواندالدين  پيش مولانا ركنجلال وراميني
آنچه بالاست مماس كرة اثير به غايت گرم ، كرة هوا سه طبيعت دارد:گفت

است و ميانه به اعتدال نزديك و هرچه مماس كرة خاك است و به ما 
 سبب ، نيك فرمودي مولانا:گفتجلال . نزديك به غايت سرد است

 .برودت هوا معلوم شد
 
 

* * * 

 
 

پرسيد كه چه زحمت داري؟ .  به عيادت بزرگي رفتالدين مولانا قطب
اما شكر كه يك دو روز است تبم . كند ميگيرد و گردنم درد   تبم مي:گفت

 دل خوش دار كه آن نيز در :گفت. كند ميشكسته است اما گردنم هنوز درد 
 .اين دو روزه ميشكند

 



 

 ١١٧

 
* * * 

 
 

 حالت چيست؟ :گفت. ستي به عيادت او رفتدو. عبدالحي زراد رنجور بود
 پيداست كه بوي گندش از دهانت :گفت. ام  امروز اسهالي خورده:گفت
 .آيد مي
 
 

* * * 

 
 

خيو بر .  امرد بر او بگذشتاي هزاد خواجه. رفت ميخاتوني در شيراز در راهي 
زاده آن خيو   خواجه:گفتخاتون . ماليد تا كفش از پايش نيفتد ميپاشنه 

 .تر بمال و كفشي نو بخربالا
 
 

* * * 

 
 

 :گفت زنم رنجور است چه بايد كرد؟ :گفتخراساني پيش طبيب رفت و 
. اتفاقا خراساني خود نيز آنروز رنجور شد. فردا قاروره بياور تا ببينم و بگويم
طبيب .  ريسماني در ميان قاروره بسته بود،روز ديگر قاروره پيش طبيب آورد



 

 ١١٨

نيمة بالا بول .  من نيز رنجور شدم:گفت؟ اي ها بست اين ريسمان چر:گفت
طبيب روز ديگر اين حكايت بهر جمعي باز . من است و نيمة زير بول زنم

 مولانا معذور دار كه خراسانيان را عقل :گفت ،قزويني حاضر بود. گفت مي
 آن ريسمان از اندرون قاروره بسته بود يا از بيرون؟. نباشد

 
 

* * * 

 
 

، سوگند به آسمان[» والسماء ذات الحيك «بي سئوال كرد كه شخصي از خطي
 همه كس دانند كه سماء زمين :گفت چه معني دارد؟ ]صاحب اختران و زمينها

حيك نه من دانم و نه آنكه اين گفته . باشد و ذات هم از اين چيزكي باشد
 .است

 
 

* * * 

 
 

شان تمام  پنجاه من گندم داشتم تا مراخبرشد مو:گفتشخصي با دوستي 
 من نيز پنجاه من گندم داشتم تا موشان را خبر شد من :گفتاو . خورده بودند

 .تمام خورده بودم
 



 

 ١١٩

 
* * * 

 
 

روزي . يكي ترك و ديگري تاجيك.  خطاط دو شاگرد داشتالدين مولانا شرف
با يكديگر لفظ سيكون نوشتند و به مولانا نمودند كه كدام بهتر است؟ مولانا 

 . تاجيك بهتر است و كون از آن ترك سيه از آن:گفت
 
 

* * * 

 
 

چون بازآمد خاتون دو . غلامي هندو در خانه داشت.  به سفر رفتاي هخواج
 غلام يكي بر دوش نهاد و يكي در پي او ميدويد و به ،پسر سياه آورده بود
فت اين شگ[» .هذا عجيب« :گفت ،خواجه پسر را بديد. استقبال خواجه رفت

 در پشتِ سر من اين كه[» .هذا الذي خلفي اعجب« :گفتغلام ] است
 .]تر است است شگفت

 
 

* * * 
 

 



 

 ١٢٠

شخصي از واعظي پرسيد كه زن ابليس چه نام دارد؟ واعظ او را پيش خواند 
چون باز به مجلس آمد از او .  اي مردك قلتبان من چه دانم:گفتدر گوشش 

 .ل كند تا بگويد هر كه خواهد از مولانا سئوا:گفتپرسيدندكه چه فرمود؟ 
 
 

* * * 

 
 

با خواجه .  خواجه بهاءالدينِ صاحب ديوان رفت دهقاني در اصفهان به در خانة
با . سرا گفت كه با خواجه بگوي كه خدا بيرون نشسته است با تو كاري دارد

 :گفتچون درآمد پرسيد كه تو خدائي؟ . به احضار او اشارت كرد. خواجه گفت
ال آنكه من پيش ده خدا و باغ خدا و خانه خدا  ح:گفت چگونه؟ :گفت. آري
 . نواب تو ده و باغ و خانه از من به ظلم بستدند، خدا ماند،بودم

 
 

* * * 

 
 

. خر ديگري را بگرفت و بار بر او نهاد. خراساني خري در كاروان گم كرد
  خر تو نر:گفتند. او انكار كرد.  خر را بگرفت كه از آن من است،خداوند خر

 خر من نيز چنان نر هم :گفت.  اين ماده است:گفتند.  نر:گفت ماده؟ بود يا
 .نبود



 

 ١٢١

 
 

* * * 

 
 

سفالي بيافت . ناگاه ريدنش بگرفت. مؤذني پيش از صبح بر مناره رفت
سفال بر سر شخصي .  يا اول الاولين:گفتبرآن بريد و به زير انداخت و 

ت چه خواهد  اي مردك اول الاولينت اين است آخر الآخرين:گفت. آمد
 بود؟

 
 

* * * 

 
 

 در اين باغ :گفت. دزدي را پشتواره پياز دربسته ديد. يكي در باغ خود رفت
 چرا :گفت. گذشتم ناگاه باد مرا در باغ انداخت مي بر راه :گفتچه كار داري؟ 
ربود دست در بنه پياز ميزدم از زمين بر  مي باد مرا :گفتپياز بركندي؟ 

 واالله من در اين :گفتگرد كرد و پشتواره بست؟  كه ، مسلم:گفت. آمد مي
 .فكر بودم كه آمدي

 
 

* * * 



 

 ١٢٢

 

 
 . در كوچه ميطلبيد كه خانه تاريك است،قزويني انگشتري در خانه گم كرد

 
 

* * * 
 

 
 :گفتپرسيد كه قبله چونست؟ . شخصي در خانة قزويني خواست نماز گذارد

 نم كه قبله چونست؟كجا دا. ام من هنوز دو سال است كه در اين خانه
 
 

* * * 

 
 

» لاعراب اشد كفرا و نفاقا«امام بعد از فاتحه آية . اعرابي اقتدا به امامي كرد
 عرب برنجيد و سيلي محكم بر گردن امام . برخواند]اعراب كافرترينِ مردمند[
و من الاعراب من آمن باالله «امام در ركعت دوم بعد از فاتحه آية . زد

 ايمان اعراب هستند كساني كه به خدا و روز قيامتدر » «واليوم الآخر
پس گردني ! احمق[» .اصلحك الصفعه يا قرنان« :گفتاعرابي .  خواند.]آوردند

 .]درستت كرد
 



 

 ١٢٣

 
* * * 

 
 

با او سفـاهت كرد كه در خانة . در مسجد يكي را ديد كه پسري ميگائيد شاعري
 مسجد نگاه ميكرد كه خدا لواط ميكني؟ مردك به هزار حيله بجست و از سوراخ

 :گفت آن چه بود و اين چيست؟ :گفتباز آمد و . شاعر خود پسري ميگائيد
، شاعر را آنگه براي غير شاعر جائز نيست[» .يجوز للشاعر مالا يجوز لغيره«

 .]جائز است
 
 

* * * 

 
 

قزويني با پسركي قول كرد كه يك دينار بدو بدهد و يك نيمه كير در كون او 
 نه يك نيمه قول :گفت.  مردك تمام در كونش انداخت،فتچون بخ. كند

 . من نيمة آخر قول كرده بودم:گفتكرده بوديم؟ 
 
 

* * * 

 
 



 

 ١٢٤

توانم كرد  مي من هضم طعام ن:گفت طبيب را الدين حاكم نيشابور شمس
 .هضم شده بخور: گفتتدبير چه باشد؟ 

 
 

* * * 
 

 
 واعظ فرمود هر :فتگچون به خانه آمد شوهر را . زني در مجلس وعظ بود

. اي در بهشت بسازند كس كه امشب با حلال خود جمع شود از بهر او خانه
مرد زنك .  برخيز اگر هوس خانه در بهشت داري:گفتچون شب بخفتند زن 

 از بهر ، از بهر خود ساختي:گفتچون زماني بگذشت زن . را يك بار بگائيد
ما رسد  اگر مهماني به خانة  :گفتبعد از زماني . مردك بساخت. من نيز بساز

وقت روز مرد زن را غافل كرد و . اي نيز بساخت چه كنيم؟ مردك مهمانخانه
كونش انداخت كه هر كس را سه خانه در بهشت باشد بايد يك خانه در دوزخ 

 .باشد
 
 

* * * 

 
 

 من ميشنوم كه :گفتخاتون . مولانا عضدالدين به خواستاري خاتوني فرستاد
 با خاتون :گفت. با مولانا بگفتند.  زن او نميشوم، غلامبارهاو فاسق است و



 

 ١٢٥

بگوئيد كه از فسق توبه توان كرد و غلامبارگي به لطف خاتون و عنايت او باز 
 .بسته است

 
 

* * * 

 
 

پسر به . يكي با پسري قول كرد كه غرقي به دو آقچه و ميانپاچه به چهار آقچه
مردك در اثناي مالش . ر بهاهم سهل است و هم پ ميانپاچه راضي شد كه

 من مردي فقيرم و :گفت چه كردي؟ ، ها:گفتپسر . ناگاه غرق كرد
 .گي مرا كفايت باشد دوآقچه

 
 

* * * 

 
 

 :گفت. كرد ميزنك هر زمان بادي جدا . قزويني روز تابستان زن را ميگائيد
 .زنم تا گرما نخورد مي تو باد   از بهر خاية:گفتكني؟  ميچه 
 
 

* * * 

 



 

 ١٢٦

 
 اي جان برادر :گفت. كنم ميشخصي با بخاري گفت كه مدتهاست كه جماع ن

 .كني باري ميده تا صنعت به يكبارگي فراموش نكني ميچون ن
 
 

* * * 

 
 

.  دو آقچه بده تا بركنم:گفتپيش جراح رفت و . قزويني را دندان درد ميكرد
 سر چون مضطرب شد ناچار دو آقچه بداد و. دهم مي يك آقچه بيش ن:گفت

 :گفتقزويني . جراح آنرا كند .كرد بدو نمود ميپيش برد و دنداني كه درد ن
: گفتقزويني . جراح بر كند. كرد بدو نمود ميآن دندان كه درد . سهو كردم

تو را به .  من از تو زيركترم،خواستي صرف من بري و دو آقچه بستاني مي
 .يك آقچه برآمدبازي خريدم و كفايت خود چنان كردم كه يك دندانم به 

 
 

* * * 

 
 

اطبا خون گرفتن .  را در آخر عمر قولنجي عارض شدالدين مولانا شرف
در نزع افتاد يكي پرسيد كه حال . شراب دادند فايده نداد .مفيد نيامد. فرمودند



 

 ١٢٧

 حال آنكه بعد از هشتاد و پنج سال مست و كون دريده به :گفتچيست؟ 
 .حضرت رب خواهم رفت

 
 

* * * 

 
 

مگر شوهر به حاجتي بيرون  شب اول خلوت كردند.  زني بخواستشخصي
. چون باز آمد عروس را ديد كه با سوزن گوش خود را سوراخ ميكند. رفت

 خاتون اين سوراخ كه در خانة پدر :گفت. خواست با او جمع شود بكر نبود
 .اي هبايد كرد در خانة پدر كرد بايست كرد اينجا ميكني و آنچه اينجا مي

 
 

** *  

 
 

يزيد از او پرسيد كه عيالت . بدشكلي بسيار خوار بر سفرة يزيد حاضر شد
 ايشان خوش صورت ترند يا تو؟ :گفت.  نه دختردارم:گفتچندتاست؟ 

خدا قسم اي  به[» .واالله يا امير انا احسن منهن و هن آكل مني« :گفت
 .]و ايشان از من پرخوارترند من از ايشان زيباترم ،شهريار

 
 



 

 ١٢٨

* **  

 
 

. فرياد برآورد. خرچنگ كسش را محكم گرفت. زن تركماني در آب نشسته بود
سر . شوهرش شنيده بود كه چون باد بر خرچنگ دمند آنچه گرفته باشد رها كند

او . خرچنگ لب او را نيز در منقار گرفت .پيش آورد و پف بر كس او دميد
 :گفت ،ا دماغ بسوختمردك ر. ناگاه بادي از زن جدا شد. همچنين باد ميدميد
 . پف تو گنديده است،هي هي تو پف نكن

 
 

* * * 

 
 

ات  ازاوپرسيدكه معجزه.  بردنداش پيش خليفه. شخصي دعوي نبوت كرد
.  اين كه هرچه در دل شما ميگذرد مرا معلوم استام  معجزه:گفتچيست؟ 

 .گويم ميچنانكه اكنون دردل همه ميگذردكه من دروغ 
 
 

* * * 

 
 



 

 ١٢٩

از بهر او . عزم سفري كرد.  نام داشت»زهره« ،زني خوش صورتبازرگاني 
نيل به خادم داد كه هر گاه از اين زن  اي   سفيد بساخت و كاسهاي هجام

او زن تا چون باز آيم  حركتي ناشايست در وجود آيد يك انگشت نيل بر جامة 
 پس از مدتي خواجه به خادم نبشت. اگر تو حاضر نباشي مرا حال معلوم شود

 :كه
           كه ننگي باشد»زهره«چيزي نكند 

            رنگي باشد نيـل ز او جـامـة بر 
   
 :خادم باز نبشت كه

 
              باشد گر زآمدن خواجه درنگي

            پلنگي باشد»زهره«چون باز آمـد  
    

 
* * * 

 
 

رفته بود و قاضي آنجا به خانه ندافي . در ولايت هرات ديهيست چرخ نام
 :شاعري گفته بود. شراب خورده و در مستي بر مشتة نداف ريده

 



 

 ١٣٠

       قاضي چرخ از علم و عمل بري بود
          قاضي چرخ بـا خلق بـه داوري بـود 
          عجب نيست بريـد مي اگر بر مشته 
         كه مشتري بود قاضي چرخ زآنروزي 
  

 
* * * 

 

 
 تو :گفت. بسيار مده كه در آن دنيا به زحمت رسيزني مخنثي را گفت كه 

 .غم خود بخور كه تو را جواب دو سوراخ بايد داد و مرا يكي
 
 

* * * 

 
 

 از حاضران شرم :گفتند. قزويني را در حالت نزع تيزي از كون بجست
 را بار ديگر كجا خواهم ديد تا شرم دارم؟   من ايشان:گفتنداري؟ 

 
 

* * * 



 

 ١٣١

 
 

برنجيد و .  مگر زن موي زهار نكنده بود،ا زن خود جمع آيدشيرازي خواست ب
 اي هاگر بيگان. اين معني با من كه شوهرم و محرمم سهل است،  خاتون:گفت

 باشد نه كه خجالت بايد برد؟
 
 

* * * 

 
 

خداوند خر . زني صاحب جمال حاضر بود. دادند ميبر در ديهي خري را فحل 
ز من پنج دينار ميخواهي و اگر من چونست كه جهت اجرت خر ا: گفتماده 

 تو چنين :گفتزن . هم زني را بگايم تا ده دينار نستاند به من جماع ندهد
 .كيري بيار تا من پنجاه دينار بدهم

 
 

* * * 

 
 

 را ديد دستار انداخته الدين  مولانا امين، در خلوت حماميالدين وزير غياث
طاسي . خواجه برنجيد.  كن قبول:گفت.  محكم آلتي داري: گفت.وضو ميساخت

 جامه الدين چون از حمام بيرون آمد مولانا امين. نقره داشت بر سر او زد



 

 ١٣٢

 معذوردار كه بد كردم و :گفت ،پوشيدخواجه از آن حركت پشيمان شده بود مي
 تو از آن ما قبول نكردي ما نيز از آن تو :گفت. اين طاس نقره قبول كن

 .قبول نميكنيم
 
 

* * * 

 
 

 :گفتدرخانه رفت با زن خود . سخت بزرگ شد. ا زنبور بر كير زدشخصي ر
 كه كير خود را بدهم و صد دينار ديگر ام اين كير در بازار ميفروشند مقرر كرده

. زن را سخت خوش آمد. بر سر و اين كير بستانم اگر نيك است تا بخريم
از جامها و حلي هر چه داشت درهم فروخت و صد دينار بداد كه اين را 

. شوهر برفت و باز آمد كه خريدم يك دو روز به كار ميداشتند. دست مده
شوهر پريشان از در آمد و . ناگاه آماسش فرو نشست و با قرار اصل آمد

آن كيرازآن تركي بود دزديده .  اي زن خدا بلاي سخت از ما بگردانيد:گفت
يناردادم و مرا بگرفتند و به ديوان بردند به هزار زحمت صد د. بيرون آمد

 :گفتزن . همچنان كير كهنة خود را باز ستدم و ازآن شنقصه خلاص يافتم
من خود روز اول ميدانستم كه آن دزديده باشد وگرنه بدان ارزاني 

 .نفروختندي
 
 

* * * 



 

 ١٣٣

 
 

 صراط از موي باريكتر باشد و :گفتواعظ مي. لركي در مجلس وعظ حاضر شد
لري برخاست . را بر او بايد گذشتاز شمشير تيزتر و روز قيامت همه كس 

 مولانا آنجا هيچ داربزيني يا چيزي باشد كه دست در آنجا زنند و :گفتو 
 واالله اگر مرغ باشد ،خندي مي نيك به ريش خود :گفت.  نه:گفت. بگذرند

 .نتواند گذشت
 
 

* * * 

 
 

شراب . طبيب فرمود كه او را به شراب تنقيه كنند. قاضي را قولنج بگرفت
از . اهل خانه را ميزد و فرياد ميكرد. مردك مست شد .ر در او ريختندبسيا

 . از كونسو عربده ميكند:گفتپدرت چه ميكند؟ :پسرش پرسيدند
 

* * * 

 
 

 مرا با مسلماني ، من مردي خطيبم:گفت مسلماني چيست؟ :گفتندخطيبي را 
 .چه كار

 



 

 ١٣٤

 
* * * 

 
 

 :گفت نعره چرا ميزني؟ :تندگف. نعره و تيز ميداد. قزويني به جنگ شير ميرفت
 . من نيز ميترسم:گفت چرا تيز ميزني؟ :گفتند. تا شير بترسد

 
 

* * * 

 
 

 روغن بر سر اي هپستوئي پر گچ كرد و پار. تركماني با يكي دعوا داشت
قاضي بستد و طرف تركمان گرفت و . گداخت و از بهر قاضي رشوت برد

بعد از . توبي مسجل به تركمان دادقضيه چنانكه خاطر او ميخواست آخر كرد و مك
تركمان را بخواست كه در آن مكتوب .  قضية روغن معلوم كرداي ههفت

 در مكتوب من هيچ سهوي :گفتتركمان . سهوي هست بيار تا اصلاح كنم
 .نيست اگر سهوي باشد در پستو باشد

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٣٥

 سيد با.  را خواست در نكاح آورداي هجلال وراميني در فصل خزان فاحش
 :او اين دو بيت بگفت و بدو فرستاد.  مشورت كردالدين رضي

 
              كني زن اي قحبه گر مـاه بدي

          كه دارد كسي همچو كونت فراخ 
               كني بيرون آنـگـاه شـاخ سر زِ 
            كــه آرد شكوفـه برون سر ز شاخ 
  

 
* * * 

 
 

 . عرق:گفت آنجا چه ميكردي؟ :گفتند. آمد ميد قزويني تابستان از بغدا
 
 

* * * 

 
 

 با گيوه :گفت. دزدي طمع در گيوة او بست. درويشي گيوه در پا نماز ميگذارد
 . گيوه باشد، اگر نماز نباشد:گفتدرويش دريافت و  .نماز نباشد

 



 

 ١٣٦

 
* * * 

 
 

نا با مولا. تقمان كعبي داشت.  در نزد تقمان نشسته بودالدين مولانا قطب
مولانا . او بينداخت شك نبرد.  بيندازيم هر كه شك كند ديوث است:گفت

 . تو بي شك ديوثي و من با شك:گفت ،انداخت شك كرد
 
 

* * * 

 
 

پدرش .  ترك پسري به اجاره ميگرفت به مبلغي معينالدين مولانا عضد
 راضي شدم اما بايد مولانا گاهگاهي بدو عملي :گفتراضي نميشد در آخر 

ما علم   درخانة:گفتمولانا . يد تا او را حاصل اضافت از مرسوم باشدفرما
 .باشد عمل نباشد

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٣٧

. تير به جنگ ميرفت كه تير از جانب دشمن آيد بردارد قزويني با كمان بي
 . آنوقت جنگ نباشد: گفت. شايد نيايد:گفتند

 
 

* * * 

 
 

 اي :گفت شد و فقير از خواب بيدار. جست ميدزدي در شب خانة فقيري 
 .يابيم ميجوئيم و ن ميمردك آنچه تو در تاريكي ميجوئي ما در روز روشن 

 
 

* * * 

 
 

. ظريفي مرغي بريان در سفرة بخيلي ديد كه سه روز پي در پي بود و نميخورد
 عمر اين مرغ بريان بعد از مرگ درازتر از عمر اوست پيش از :گفت
 .مرگ

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٣٨

 چگونه؟ :گفتند.  نيمه راست و نيمه دروغام ده خوابي دي:گفت ميطلحك 
.  در خواب ديدم كه گنجي بر دوش ميبرم از گراني آن بر خود ريستم:گفت

 . آلوده است و از گنج اثري نيست،چون بيدار شدم ديدم جامة خواب
 
 

* * * 

 
 

سلطان محمود او را پرسيد كه چه زاده است؟ . زن طلحك فرزندي زائيد
 مگر از بزرگان چه زايد؟ :گفت.  پسري يا دختري،چه زايد از درويشان :گفت
 . چيزي زايد بي هنجار گوي و خانه برانداز، اي خداوند:گفت

 
 

* * * 

 
 

چون به خاكش سپردند . رئيس بمرد. ميان رئيسي و خطيب ده دشمني بود
 از بهر اينكار ديگري را بخواهيد كه او :گفت.  تلقين او بگوي:گفتندخطيب را 
 .ن به غرض ميشنودسخن م

 
 

* * * 



 

 ١٣٩

 

 
پسركي كتابي در پيش داشت كه در .  بر در مكتبي ميگذشتالدين مولانا قطب

او ميخواند كه العنين » العنين آنك جماع نتواند كرد الا در كون «آنجا نوشته بود
 اي ياران ببينيد چهل سال :گفتمولانا  .آنكه جماع نتوان كرد الا در كون

 .م و نميدانستماست تا من عنين بود
 
 

* * * 

 
 

 ،كسي بگائيد و انگشتري زرين داشت. مخنثي در راه مست افتاده بود
 امشب بي ما عيشها :گفت. چون بيدارشد در كون خود تر ديد. انگشتري برد

 .اي  بخشش نيز فرموده:گفتچون حال انگشتري معلوم كرد . اي كرده
 
 

* * * 

 
 

 اين مساله را از قاضيان بايد :گفتطلحك را پرسيدند كه ديوثي چه باشد؟ 
 .پرسيد

 



 

 ١٤٠

 
* * * 

 
 

اي را بگرفت كه من  نماز ديگر خواجه. عسسيِ شهري را به قزويني دادند
. به روز كسي را نگيرد  عسس:گفت. عسسم و تو را به زندان بايد بردن

 :گفت.  شب تو را كجا يابم؟ مردم در ميان آمدند و او را منع كردند:گفت
ر كاري داري حالي با تو بسازيم اما ضمانتي بده كه شب  اگ،سهل است
 .پيش من آئي

 
 

* * * 

 
 

 :گفتحكيمي را پرسيدند كه چرا باديه نشينان به طبيب محتاج نميشوند؟ 
 .گورخران را به بيطار احتياج نباشد

 
 

* * * 
 

 



 

 ١٤١

 دريغا اگردر ميان پايش چيزي :گفتمادرش مي. زن بخارائي دختري بياورد
 اگر بماند چندان چيز در ميان پايش ،ه گفت تو عمرش از خدا بخواهداي. بودي

 .بيني كه ملول بشوي
 
 

* * * 

 
 

زن تن در نميداد كه امشب شب آدينه . طلحك با زني زنا كردن ميخواست
 باكي :گفتطلحك . است و در شب آدينه بزة معصيت دو چندان نويسند

 .ام  گيرم كه در شب شنبه دوبار زنا كرده،نيست
 
 

* * * 

 
 

 نيك بنگر شايد در :گفتند. اند قزويني ميگفت كه سنگ صد درم من را دزديده
 .و با ترازو: گفت. ترازو باشد

 
 

* * * 

 



 

 ١٤٢

 
 گناه تست كه از پاس آن اهمال :گفتيكي مي. استر طلحك بدزديدند

 :گفت.  گناه مهتراست كه درِ طويله باز گذاشته است:گفتديگري . ورزيدي
 .ت دزد را گناه نباشدپس در اينصور

 
 

* * * 

 
 

 تو كه ، سبحان االله:گفت. اي ه شنيدم زن كرد:گفتگران گوشي به قزويني 
 چيزي نشنوي اين خبر از كجا شنيدي؟

 
 

* * * 

 
 

 :گفتطلحك بشنيد و .  بنده مردي باشد گرم:گفتطالب علمي برآشفته مي
 . چيزي باشد سرد،هر دو مقدمه ممنوع است

 
 

* * * 
 



 

 ١٤٣

 
 هر شب ده :گفتدهي؟  مي چرا اين را جو ن:گفتند. ني را اسبي لاغربودخراسا

 يكماهه جوش نزد :گفت پس چرا چنين لاغر است؟ : گفتند.خورد من جو مي
 .من به قرض است

 
 

* * * 

 
 

سلطان محمود از طلحك پرسيد كه جنگ در ميان مردمان چگونه واقع شود؟ 
 چنين :گفت گه ميخوري؟  اي مردك چه:گفت.  گه بيني و گه خوري:گفت

 .باشد يكي گهي خورد و آن ديگري جوابي دهد جنگ ميان ايشان واقع شود
 
 

* * * 

 
 

 نان و گوز :گفتكني؟  مي چه :گفتند. خورد و گوز ميداد ميقزويني نان 
 .خورم مي
 
 

* * * 



 

 ١٤٤

 
 

نيمه شب صداي خندة وي را در بالا . شخصي مهماني را در زير خانه خوابانيد
 :گفت. ام  در خواب غلطيده:گفتپرسيد كه در آنجا چه ميكني؟ . يدخانه شن

 من نيز به :گفت. مردم از بالا به پائين غلطند تو از پائين به بالا غلطي
 .خندم ميهمين 

 
 

* * * 

 
 

ترك چنان ملتفت بود كه خياط نميتوانست . بريد ميخياطي براي تركي قبا 
 ترك را خنده بگرفت و به پشت .ناگاه تيزي بداد. پارچه از قماش بدزدد

اي استادِ درزي تيزي ديگر : گفتترك برخاست و . خياط كار خود بديد. افتاد
 .گردد مي جايز نباشد كه قبا تنگ :گفت. ده
 
 

* * * 

 
 



 

 ١٤٥

روزي در مجلسي نشسته بود غلامش . زني زشترو در سفر داشت مجد همگر،
 كاش خانه به :گفت. مدخاتون به خانه فرود آ، دوان دوان بيامد كه خواجه

 .خاتون فرود آمدي
 
 

* * * 

 
 

 زودتر فارغم كن كه دلم تنگ :گفتداد  ميزني به مردي كه جماع را طول 
 . اگر كست تنگ ميبود ازدير باز فارغ بودي:گفت. شد
 
 

* * * 

 
 

 تو ديوثان را چه باشي؟ :گفت ،سلطان محمود سر به زانوي طلحك نهاده بود
 . بالش:گفت

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٤٦

در پي . دزدي را ديد كه ميگردد. يكي از امراي ترك در سر بستان خود رفت
 دزد بر سر ديوار ]چماق بيار[» چماق گتور «او ميدويد و به خادم بانگ ميزد كه

دزد شلوار نداشت و انگور ترش بسيار خورده . امير پايش بگرفت. جست
را رها كرد و به امير دزد . في الحال در ريست و ريش امير در گرفت. بود

، آفتابه چماق نميخواهد[»  آفتابه گتور،چماق قوي «هي: خادم بانگ ميزد كه
 .]بيار
 
 

* * * 

 
 

 چيزي راكه شما بر كون خود :گفت. او را منع كردند. مخنثي موي روي ميكند
 كنيد چرا من بر روي خود رها كنم؟ ميرها ن

 
 

* * * 

 
 

طبيبان و جراحان . خ كون نداشت پسري بياورد سوراالدين زن مولانا عضد
 پنجاه سال چندانكه ، سبحان االله:گفتمولانا . بعد ازسه روز بمرد. چاره نيفتادند

اين نيز سه روز بيش . جستيم خلاف اين پسر يك كون درست نيافتيم
 .نزيست



 

 ١٤٧

 
 

* * * 

 
 

فقيهي جاحظ را گفت كه اگر ريگي از ريگهاي حرم كعبه به درون كفش كسي 
 بنالد تا گلويش پاره :گفت. نالد تا او را به جاي خود برگرداند ميا هافتد به خد

 پس از كجا نالد؟: گفت.  ريگ را گلو نباشد:گفت. شود
 
 

* * * 
 

 
ملك از . پيش ملك ضياءالملك پبردند. خراساني را مست با پسركي بگرفتند

  ديدم ترك پسري، خانه خالي:گفت چرا چنين كردي؟ ،خراساني پرسيد كه هي
 راست ،غلامچه.  در كونش انداختم،چون آفتابِ خاوري مست افتاده و خفته

 .كردي مي اگر تو بودي ن،بگو
 
 

* * * 
 

 



 

 ١٤٨

سلطان محمود در زمستاني به طلحك گفت كه با اين جامة يك لا دراين سرما 
 تو نيز مانند من ، اي پادشاه:گفت. چه ميكني كه من با اين همه جامه ميلرزم

هر چه جامه داشتم همه را در : گفت؟ اي ه مگر تو چه كرد:فتگ. كن تا نلرزي
 .ام بر كرده

 
 

* * * 

 
 

 .مردي و سنگي!  دريغ:گفت. مخنثي ماري خفته ديد
 
 

* * * 

 
 

وقتي مزيد را بگرفتند به تهمت آنكه شراب خورده است از دهن او بوي 
 ؟كند مي  آنگاه طعام شبانه را كه ضمانت:گفت.  قي كن:گفتند. شراب نيافتند

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٤٩

 اگر ميخواهي درد ساكن شود آن سگ را تريد :گفتندوقتي مزيد را سگ گزيد 
 .آنگاه هيچ سگي در جهان نماند مگر آنكه بيايد و مرا بگزد: گفت. بخوران

 
 

* * * 

 
 

يك هفته . شاشي هر درسي كه بخواندي يك هفته تكرار كردي تا بياد گرفتي
شيخ [» .قال الشيخ جلد الكلب لا يصلحه الدباغه«: كرد كه  مياين درس تكرار 

 بعد از يك هفته كه پيش معلم .]پوست سگ را دباغي نيكو نسازد: گفت
.  آن درس بخوان تا اگر بياد گرفته باشي درس ديگري بگويم:گفترفت 
 پوست شيخ :گفتسگ [» .قال الكلب جلد الشيخ لا يصلحه الدباغه« :گفت

 ].را دباغي نسكو نسازد
 
 

* * * 

 
 

النوم خير من «: گفتصبح مؤذن به غلط . عربي بنگ خورده و در مجلس خفته
واالله صدقت يا مؤذن « :گفت عرب .]خواب بهتر از نماز است[» .الصلاه

 .]خدا صد مرتبه راست گفتي به[» .بألف مره
 



 

 ١٥٠

 
* * * 

 
 

 تحصيل در كودكي: كهگفت مي مظفر روزي با شاگردان خود الدين شمس
من اين زمان . هر چه در كودكي به ياد گيرند هرگز فراموش نشود. ردبايد ك مي

 ام ام و با وجود اينكه هرگز نخوانده  فاتحه به ياد گرفته پنجاه سال باشد كه سورة
 .هنوز به ياد دارم

 
 

* * * 

 
 

تير انداز .  احسنت:گفترفيقش . خطا كرد. شخصي تيري به مرغي انداخت
 . اما به مرغ، ميگويم احسنت، نه:گفتكني؟  يمبر آشفت كه به من ريشخند 

 
 

* * * 

 
 

طلحك . كفش طلحك را از مسجد دزديده بودند و به دهليز كليسا انداخته
 . من خود مسلمانم و كفشم ترساست، سبحان االله:گفتمي



 

 ١٥١

 
 

* * * 

 
 

 تو به من :گفت ميهريك به ديگري . كردند ميدو مغني بر سر آهنگي نزاع 
 اي خواجگان هر :گفتانه از نزاع ايشان به ستوه آمد و صاحبِ خ. گوش ده

 .دو به من گوش دهيد
 
 

* * * 

 
 

. نمايم مي و با آيات و ادعيه مداوات كند مي چشمم درد :گفت ميشخصي 
 . اندكي انزروت نيز بدانها بيفزاي:گفتطلحك 

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٥٢

اشت كه گرفت به مزدِ سيريِ شكم و اصرار بدان د ميبه اجاره  ميشخصي غلا
 روز دوشنبه و پنجشنبه را ، اي خواجه:گفتغلام . غلام هم اندكي مسامحه كند

 .هم روزه ميدارم
 
 

* * * 

 
 

به . كرد ميچوبهاي سقفش بسيار صدا .  به كرايه گرفته بوداي هشخصي خان
پاسخ داد كه چوبهاي سقف ذكر . خداوند خانه از بهر مرمت آن سخن بگشاد

 . اما ميترسم اين ذكر منجر به سجده شود،يك است ن:گفت. كنند ميخداوند 
 
 

* * * 

 
 

 مست دفن شود و ، مست ميرداي ه هر گاه بند:گفت ميواعظي بر سر منبر 
 به خدا آن :گفت ،خراساني در پاي منبر بود. مست سر از گور برآورد

 .ارزد ميشرابيست كه يك شيشة آن به صد دينار 
 
 

* * * 



 

 ١٥٣

 
 

چون .  بزرگ بودنداي ه در خانالدين و مولانا عضد درگزيني الدين شيخ شرف
يكي مولانا عضدالدين . سفره بياوردند عوام بجوشيدند كه تبرك شيخ ميخواهيم

مولانا . خوردة شيخ را به من ده اي نيم  پاره، خواجه:گفت ،شناخت ميرا ن
 .خوردة شيخ از ديگري بطلب كه من تمام خوردة شيخ دارم  نيم:گفت

 
 

* * * 

 
 
گويد كه دو دينار به نخود  مي خاتون :گفت اش با خواجه .مي به دكان رفتغلا
دهم دو دينار  ميخندد كه من دو جو به خود ن مي خاتون به كس خود :گفت. ده

 به نخود چون دهم؟
 
 

* * * 

 
 

مرد يكي چشم . ترك پسري يك چشم در آنجا بود.  در حمام رفتاي هغلامبار
 كه اگر كير در كون تو كنند چشمت بينا اند  گفته مرا:گفتبر هم نهاد با پسر 

ترك . را برخيز و مرا بگاي كه خداي تعالي چشم من بينا كند  خداي. شود



 

 ١٥٤

 الحمدالله كه بينا :گفتاو چشم باز كرد و . باوركرد و برخاست مردك را گائيد
 من چشم تو بينا كردم تو نيز چشم من :گفتپس پسر چون آن را بديد . شدم

چون در او . غلامباره ترك را از سر ارادت تمام در كار كشيد. بينا كن
 اي غر خواهر دور شو كه آن چشم ديگرم نيز بيرون خواهد :گفتانداخت 

 .افتاد
 
 

* * * 

 
 

ناگاه شخصي دست به در .  در حجرة مدرسه يكي را ميگائيدالدين مولانا قطب
خواستم كه  ميجائي .  هيچ:گفت چه ميخواهي؟ :گفتمولانا . حجره نهاد باز شد

بيني كه ما از  مي اينجا جائي هست؟ كوري ن:گفت. دو ركعت نماز بگذارم
 .ماي هتنگي جا دو دو بر سر هم رفت

 
 

* * * 

 
 

 الدين سلطان دست مولانا عضد. شخصي پيش سلطان ابو سعيد سماعي رفت
شخصي با او گفت كه تو . كرد ميمولانا رقص .  رقص بكن:گفتبگرفت و 



 

 ١٥٥

 من رقص به يرليغ :گفتمولانا  . زحمت مكش،كني ميبا اصول نرقص 
 .كنم نه به اصول مي
 
 

* * * 

 
 

هاي كهنة پوسيده  وصيت كرد كه در شهر پاره. قزويني در حالت نزع افتاد
 تا چون منكر و :گفت غرض از اين چيست؟ :گفتند. بطلبند و كفن او سازند

 . زحمت من ندهند،ما  كهنهاي هنكير بيايند پندارند كه من مرد
 
 

* * * 
 

 
 كير هر گوسفندي كه امروز در مطبخ :گفتسلطان محمود روزي مطبخي را 
 بر سر سفره پيش طلحك بنه تا چه خواهد اي هميكشي جمع كن و پخته در كاس

 :گفتخوري؟  ميسلطان از او پرسيد كه چه . خورد ميبنهاد و او خوش  .گفتن
 .خورم  مياند  من آوردهمطبخيان به غلط پيش. آش حرم است

 
 

* * * 



 

 ١٥٦

 
 

چون به طلحك . كرد مياز بهر روز عيد سلطان محمود خلعت هر كسي تعيين 
چون مردم خلعت . چنان كردند. رسيد فرمود كه پالاني بياريد و بدو دهيد

 اي :گفت. پوشيدند طلحك آن پالان در دوش گرفت و به مجلس سلطان آمد
نده از اينجا معلوم كنيد كه شما همه را بزرگان عنايت سلطان در حق من ب

 .خلعت از خزانه فرمود دادن و جامة خاص از تن خود بركند و در من پوشانيد
 
 

* * * 

 
 

پرسيدند كه . خطيبي بر سر منبر به جاي شمشير چوب دستي بر دست داشت
.  مرا با اين جماعت چه حاجت به شمشير است:گفت. چرا شمشير بر نگرفتي

 .كنند با اين چوبدستي مغزشان برآرماگر خطائي ب
 
 

* * * 

 
 



 

 ١٥٧

يكي از او پرسيد كه چه . شخصي ماست خورده بود قدري به ريشش چكيده
 راست ميگوئي كه زيلش بر در برج :گفت.  كبوتر بچه: گفت ؟اي هخورد

 .پيداست
 
 

* * * 

 
 

آنجا . شنيد كه رئيس ده رنجور است. جحي در قحط سالي گرسنه به ديهي رسيد
اتفاقا در خانه نان . او را پيش رئيس بردند.  من مردي طبيبم:گفتت و رف
.  علاج او آن است كه يك من روغن و يك من عسل بياريد:گفت. پختند مي

يك لقمه برميداشت و . در كاسه كرد و ناني چند گرم در آنجا شكست. بياوردند
 امروز :گفت. گرد سر بيمار ميگردانيد و بر دهان خود مينهاد تا تمام بخورد

او . چون از خانه بيرون آمد رئيس در حال بمرد. معالجت تمام باشد تا فردا
 هيچ مگوئيد اگر من آن :گفت اين چه معالجه بود كه كردي؟ :گفتندرا 
 .خوردم پيش از او از گرسنگي ميمردم مين

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٥٨

صوفي را ميزد و . صوفي و خرسي را در باغ ديد. شخصي در باغ خود رفت
 اي مسلمانان من آخر از خرس كمتر :گفتصوفي . خرس را هيچ نميگفت

خورد و هم  مي خرسِ مسكين : گفت.نيستم كه مرا ميزني و خرس را نميزني
 .خوري و ميبري مياينجا ميريد تو 

 
 

* * * 

 
 

ديناري چند در زير .  شيخي را به مهماني برد و بر سر نهالي نشانداي هخواج
شيخ . كرد نيافت ميخواجه زر طلب . كرد و بدزديدشيخ دست . نهالي بود

خواجه .  از حاضران به هر كس كه گمان ميبري بگو تا از او طلب داريم:گفت
 . من به حاضران گمان ميبرم و به تو يقين، اي شيخ:گفت

 
 

* * * 

 
 

غساله چون از غسل فارغ شد گفت كه مادرت زن بهشتي . مادر جحي بمرد
 او به كس تو و از آنِ خود :گفت. و را ميشستيم ميخنديددر آن زمان كه ا. بود

 آن جايگاه كه او بود چه جاي خنده بود؟. ميخنديد
 



 

 ١٥٩

 
* * * 

 
 

كيرش بر . شخصي را بعد از زحمت بسيار وصل معشوق دست داد
 :گفت. خاست نمي

 
                 تـو برزديم در وصل بر حلقه چندان كـه

            ق نيستعشقت جواب داد كه كس در وثا 
  

 :گفتمعشوق 
 

                 گفتي كه وصل مات چرا اتفاق نيست
                    را اتفاق نيست  تـو،شديـم متفق مـا 
  

 
* * * 

 
 

خواجه يك دو .  بر خواجه عزالدين قوهر دوي سلام كرد و بايستاداي هخواج
 من كير :گفت ،ر بودجلال وراميني حاض. نشست مين. نوبت گفت كه بنشين

 .ام  كون خر استاده نديده،ام خر استاده ديده



 

 ١٦٠

 
 

* * * 

 
 

و ما «: گويد ميآيد و  ميبيني كه از نزد خود بيرون  ثعالبي گويد كه اگر كسي را
 بدان كه در جوار او دعوتي بوده ،]خير فقط نزد خداست[» عنداالله خير و ابقي
آيند و   ه از مجلس قضا بيرون مياند و اگر گروهي بيني ك و او را نخوانده

 ،]آنچه ميدانيم دهيم جز به دت نميشها[» و ما شهدنا الا بما علمنا«: گويند مي
ما رغبنا  «واگر كدخدائي بگويد كه. بدان كه شهادت ايشان قبول نيفتاده است

 البته بدان كه عروسش بد شكل ،]ظاهر آراسته كاري ما را به[» في الصلاح
 .است

 
 

* * * 

 
 
از . ه كه هوشيار در ميان مستان مانند زنده در ميان مردگان استگفت ميحكي

 .خندد ميخورد و به عقولشان  مينقولشان 
 
 



 

 ١٦١

* * * 

 
 

 كه گرانتر از پوستين در ميان حزيران است و شومتر اند دربارة گرانجاني گفته
 .از روز شنبه بر كودكان

 
* * * 

 
 
 

 :گفتردمان در نزد تو كيست؟ هارون به بهلول گفت كه دوست ترين م
 پس مرا دوست خواهي ، من سير ميسازم : گفت.آنكه شكمم را سير سازد

 .شود مي دوستي نسيه ن:گفتداشت يا نه؟ 
 
 

* * * 

 
 
 خمار از سر به ،آورد مياز فضايل پشت گردني اين كه حسن خلق : )لطيفه(

سازد و ديگران  مي سازد و ترشرويان را منبسط مي بد رامان را رام كند، ميدر 
 .سازد ميربايد و رگهاي گردن را استوار  ميخنداند و خواب از چشم  ميرا 
 



 

 ١٦٢

 
* * * 

 
 

بر او گريه . زني كه سر دو شوهر خورده بود شوهر سيمش در مرض موت بود
 به :گفتسپاري؟  ميروي و مرا به كه  مياي خواجه به كجا : گفت ميكرد و مي

 .ديوث چهارمين
 
 

* * * 

 
 
 در ميان :گفتي از طلحك پرسيد كه دروازة شيريني فروشي كجاست؟ زن

 .تنبان خاتون
 

 
* * * 

 
 

 درآينه نگاه كرد از شكل خودش ،يكي از خواتين خلفا از حمام بيرون آمد
 :بر ديوار نوشت كه. خوشش آمد

 



 

 ١٦٣

 »انا التفاحه الحمر اعليها الطل مرشوش«
 ]آن سيب سرخي كه بر آن شبنم نشستهمنم [

 
 :در زير آن نوشت. ز ديگر ابونواس آن نوشته بديدرو
 

 »فرج عرضها شبر عليها العهن منقوشب«
 .] كه قضيبِ منكسري بر آن نقش بستجب.با فرجي به عرض يك[

 
 

* * * 
 

 
ترك . به كار خير مشغول شد.  ترك پسري مست خفته را دريافت،غلامباره

. كه مشتش خون آلود شدمشتي چند به روي غلامباره زد چنان. پسر بيدار شد
غلامباره . چون چراغ بياوردند ترك بر او حمله آورد و دست به شمشير كرد

 :گفت
 

         دست در خون عاشقان داري
            بركشيدن نيست تيغ حاجت 
  

 



 

 ١٦٤

* * * 

 
 

نخواست . خريد ميكسي ن. ابا مشيد شيرازي گوسفندي بريان كرد مگر لاغر بود
ترسم كه ناگاه  مي :گفت غسال رفت و  نست كه به در خانةچاره آن دا. گنديد

 بستان و چون مرا ،برياني در دكان دارم. اجل برسد و كس غم من نخورد
بستد و . غسال شاد شد و حالي بريان غنيمتي دانست. فريضه برسد غسل ده

 غسال را بگرفت كه من به دمشق ، ابا مشيداي هبعد از هفت. با عيال بخوردند
 تو را از بهر آن به اجاره :گفت اين چه معني دارد؟ :گفت.  با من بيا،مرو مي

مسكين بعد از زحمت بسيار بهاي .  تا مرا به ديگري احتياج نيفتدام گرفته
 .بريان بداد و از دست او خلاص يافت

 
 

* * * 

 
 

. شب بخفتند. زمستان سخت بود. ابوبكر رباني خر مغزيِ چنگي را به خانه برد
 چيزي بر من ، خواجه ابوبكر:گفت. گرفت مي را از سرما خواب نخر مغزي

 :گفت. زماني ديگر بگذشت . در خانه داشتند بر او پوشانيداي هبوريا پار. انداز
زماني ديگر . نردباني در خانه بود آن نيز بر بالاي او نهاد. چيزي بر من انداز



 

 ١٦٥

. شسته بودندمگر همسايگان در خانة او رخت .  چيزي بر من پوشان:گفت
خر مغزي . ابوبكر آن نيز بر بالاي نردبان نهاد .طشتي پر آب آنجا نهاده بود

 آب از سر طشت بجست و به سوراخهاي بوريا فرو رفت و اي هبجنبيد پار
بانگ زد كه خواجه ابوبكر لطف كن لحاف بالائين از من بردار كه . بدو رسيد

 .هزار دانه عرق كردم
 
 

* * * 

 
 

واعظ . كرد ميشخصي از مجلسيان سخت گريه . گفت ميبر سخن واعظي بر من
 اي مجلسيان صدق از اين مرد بياموزيد كه اين همه گريه به سوز :گفت
 مولانا من نميدانم كه چه ميگوئي اما من بزكي :گفتمرد برخاست و . كند مي

ماند در اين دو روز سقط شد هر گاه كه تو  ميسرخ داشتم ريشش به ريش تو 
 .شود ميآيد گريه بر من غالب  ميميجنباني مرا از آن بزك ياد ريش 

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٦٦

 كه هر كه نامِ آدم و حوا نوشته در خانه آويزدشيطان گفت ميواعظي بر منبر 
 مولانا شيطان در :گفتطلحك از پاي منبر برخاست و  .بدان خانه در نيايد

شود كه در خانة  ميبهشت در جوار خدا به نزد ايشان رفت و بفريفت چگونه 
 ما از اسم ايشان بپرهيزد؟

 
 

* * * 

 
 

 :گفتند. لان راد: گفتشيطان را پرسيدند كه كدام طايفه را دوست داري؟ 
 از بهر آن كه من به سخن دروغ از ايشان خرسند بودم ايشان :گفتچرا؟ 

 .سوگند دروغ نيز بدان افزودند
 
 

* * * 

 
 

 . اول تو بگير:گفتباب كنند؟ يكي از طلحك پرسيد كه كلنگ را چگونه ك
 



 

 ١٦٧

 
* * * 

 
 

.  اسب دارم اما سياه است:گفت. يكي اسبي از دوستي به عاريت خواست
قدر   چون نخواهم داد همين:گفت مگر اسب سياه را سوار نشايد شد؟ :گفت

 .بهانه بس است
 
 

* * * 

 
 
پسر از . درويشي با پسر بر سر راه ايستاده بودند. بردند مي را بر راهي اي هجناز

برند؟  مي كجايش :گفت.  آدمي:گفتپدر پرسيد كه بابا در اينجا چيست؟ 
 به جائي كه نه خوردني باشد و نه پوشيدني و نه نان و نه هيزم و نه :گفت

 بابا مگر به خانة ما :گفت. آتش و نه زر و نه سيم و نه بوريا و نه گليم
 .ميبرندش

 
 

* * * 



 

 ١٦٨

 
 

شبي جحي به جامه خواب او . ا او جمع شديپدر جحي كنيزكي داشت كه گاه ب
 . پدرم، منم:گفت تو كيستي؟ :گفت. رفت و در كنارش كشيد

 
 

* * * 

 
 

چون . يكي ديگري را گفت كه مرا بر دوش گير. دو كس به كنار آبي رسيدند
منزه است خدائي كه اين را رام [» سبحان الذي سخر لنا هذا« :گفتبگرفت 

نزلا مباركا و انت م« :گفتآب رسيدند حمال چون به ميان ] .ساخته است
 و او را ] است و تو بهترين ساكنان آن هستيمنرلگاه فرخنه[» خير المنزلين

 .در ميان آب نهاد كه جواب آن اين است كه بدان عذر من خواستي
 
 

* * * 

 
 



 

 ١٦٩

روزي وزير خليفه او را به دعوت برده .  در بغداد بوداي هابراهيم نام ديوان
خلاف از قرص جو به دست ابراهيم . اهيم خود را در آن خانه انداختابر. بود

مردم .  ياقوتي سه مثقالين گم شده است:گفتند. زماني بگذشت. بخورد. بيفتاد
 شما به :گفتند. ابراهيم و جمعي ديگر را در خانه كردند. را برهنه كردند نيافتند
روز .  تا از شما جدا شودسه روز در اين خانه ميبايد بود. حلق فرو برده باشيد

ابراهيم بانگ زدكه اي خليفه من در  .گذشت ميسيم خليفه از زير آن خانه 
اند كه ياقوتي سه  سه روز است محبوسم كرده، قرص جوي خوردم اين خانه

تو كه آن همه نعمتهاي الوان خوردي و به زيان بردي با تو . مثقالين بردي
 ها كنند؟ چه
 
 

* * * 

 
 

 :گفت.  نه:گفت؟ اي ه تو علم نحو خواند:گفتملاح را . نحوي دركشتي بود
روز ديگر تندبادي ] نفصِ عمرت ضايع شد[ »ضيعت نصف عمرك«

؟ اي ه تو علم شنا آموخت:گفتملاح او را . برآمدكشتي غرق خواست شد
 .]پس تمتم عرمت ضايع شد[» لقد ضيعت تمام عمرك« :گفت.  نه:گفت

 
 



 

 ١٧٠

* * * 

 
 

در وقت كار امرد كير او را . مردي را به درمي چند راضي ساختشخصي ا
 يا بگذار كار خود را ببينم يا آنكه معاويه را :گفتمردك  .بزرگ ديد سرباز زد
 شكيب به زخم كير آسانتر است از شنيدن :گفتپسر . دشنام خواهم داد

 :گفت ميپس تن درداد و در اثناي آورد و برد . دشنام به حال اميرالمؤمنين
يارب هذا في هواء و ليك قليلي اللهم اني قدبذلت نفسي دون شتم «

 من ،پروردگارا اين به خاطر محبت وليِ تو اندك است[» معاويه قصبرني
 .]، پس مرا صبر دهبراي جلوگيري از بدگوئي به معاويه نفس خود بذل كردم

 
 

* * * 

 
 

فرياد و فغان . ائيدشخصي در دهليز خانة خود كسي را ديد كه مأبوني را ميگ
كردن گرفت و مكرر نمودن كه در دهليز خانة من كون دادن چه معني دارد؟ 

 كمتر فرياد كن و نيز بيا در دهليز ، هي:گفتمأبون از طول فرياد او برنجيد و 
 .خانة من آنقدر كون ده تا جانت بر آيد

 



 

 ١٧١

 
* * * 

 
 

زد زنِ پارسي خفته شبي در ن. پارسي و تازي و قبطي. پادشاهي را سه زن بود
.  هنگام سحر است:گفتاز وي پرسيد كه چه هنگام است؟ زن پارسي . بود

 از بهر آن كه بوي گل و ريحان برخاسته و :گفتگوئي؟  مي از كجا :گفت
از وي همين . شبي ديگر در نزد زنِ تازي بود. مرغان به ترنم درآمدند

هاي  بهر آن كه مهره كه هنگام سحر است از :گفتاو در جواب . سئوال كرد
. از وي پرسيد. شبي ديگر در نزد قبطي بود. سازد ميام را سرد  بندم سينه گردن

قبطي در جواب گفت كه هنگام سحر است از بهر اين كه مرا ريدن گرفته 
 .است

 
 

* * * 

 
 

يكي . اند در سراي بركان خان ختائيان در ميان صورتها سه صورت ساخته
زند و به ديگر  مي ميكند وديگري يك دست بر سر نشسته و سر به جيب تفكر

 كه اين اند بر بالاي اولين نوشته .كند مي و يكي رقص كند ميدست ريش بر 



 

 ١٧٢

 كه اين كس زن اند  كه زن بگيريم يا نه؟ در دومين نوشتهكند ميكس فكر 
 كه اين مرد زن طلاق داده اند بر سومين نوشته. خواسته و پشيمان شده است

 : اين بيت بر آنجا نوشتهاند  شده و مكتوبي به دستش دادهاست و فارغ
 

         طاق  تـرنبين و  تـرنبين طاق
        مژده ده او را كه دهد زن طلاق 
  

 
* * * 

 
 

او را ديد بر تخت نشسته و ديگران در زير . اعرابي را پيش خليفه بردند
 يا :گفت. تم من االله نيس:گفت.  السلام عليك يا االله:گفت. ايستاده
 پس ، جبرائيل نيستي، االله نيستي:گفت.  من جبرائيل نيستم:گفت. جبرائيل

 .، تو نيز در زير آي و در ميان مردمان بنشيناي هچرا در آن بالا تنها نشست
 
 

* * * 

 



 

 ١٧٣

 
 :گفت؟ اي ه پرسيد كه زن كردالدين  شيرازي از مولانا مجدالدين مولانا قطب

 . اگر يكه زدمي به خير بودمي و به سلامت:فتگ؟ اي ه آن يكه زد:گفت. آري
 
 

* * * 

 
 

 پرسيد كه يخ سلطانيه سرد تر است يا يخ ابهر؟ الدين شخصي از مولانا عضد
 . سئوال تو از هر دو سردتر است:گفت

 
 

* * * 

 
 

پرسيد كه چه . كند مي موي ريشم درد :گفتقزويني پيش طبيب رفت و 
و بمير كه نه دردت به درد آدمي  بر:گفت.  نان و يخ:گفت؟ اي هخورد
 .ماند و نه خوراكت مي
 



 

 ١٧٤

 
* * * 

 
 

قزويني در كنار نهري ريسماني پرگره در دست داشت و به آب فرو 
 چرا :گفتند.  ميگشود و باز به آب فرو ميشداي هآمد گر ميرفت و چون بر  مي

در تابستان ادا .  در زمستان غسلهاي جنابتم قضا شده:گفتكني؟  ميچنين 
 .كنم يم

 
 

* * * 

 
 

. فرستاد ميديوان پهلوان عوض را به لرستان   صاحبالدين خواجه شمس
چون . پهلوان برفت و سگ را فراموش كرد.  چند سگ تازي با خود بيار:گفت

با .  تا سگي چند در بازار بگرفتند:گفتب. باز به تبريز آمد سگ به يادش آمد
 سگ تازي :گفت.  خواستم من سگ تازي:گفتخواجه . خود پيش خواجه برد

.  سگ تازي را گوش دراز باشد و دم باريك و شكم لاغر:گفتچگونه باشد؟ 
اگر پنج روز اين سگان در خانة خواجه باشند  . من دم و گوش نميدانم:گفت

 .از گرسنگي شكم چنان لاغر شوند كه از حلقة انگشتري بجهند



 

 ١٧٥

 
 

* * * 

 
 

 كه عقلي داشته باشد به جائي  يكي را:گفت پهلوان عوض را ،ديوان صاحب
 هر كه را عقل بود از اين خانه بيرون ، اي خواجه: گفت.خواهم فرستادن مي

 .رفت
 
 

* * * 

 
 

فدايت شوم اي [» .فديتك يا سكينه« :گفت ميزد و  ميعربي كور جلق 
. سر چوبي را به گه آلود و بر صورتش ماليد.  رندي بر او بگذشت.]سكينه

فسوت يا « :گفت ميو مقام جلق را برگردانيدو عرب بوي آن دريافت 
 .]ينهدميدي اي سك[» .سكينه

 
 



 

 ١٧٦

* * * 

 
 

گوئي در حق زني كه در وقت جماع به شوهر خود  مي چه :گفتندطلحك را 
 بزه ، بگذار شوهر بكشد و زن بميرد:گفت. گويد امان مرا كشتي امان مردم مي

 .و ديت آن به گردن من
 
 

* * * 

 
 

زن را . با خر نر و غلامي به خانة او رفت. داشت ميوست عراقي زني را د
زن را بگائيد و غلام كنيز را و نره خر ماده خر را و ، خود .ماده خر و كنيزكي بود

 :گفت
 

 خدايا چشم بد دور از چنين روز
 
 

* * * 



 

 ١٧٧

 
 

 شوهرم مرا در جايگاه تنگ نهاده است و من :گفتزني نزد قاضي رفت و 
 جايگاه زنان هرچند تنگتر ، سخت نيكو كرده است:گفتقاضي . از آن دلتنگم

 .بهتر
 
 

* * * 

 
 

.  بخواب تا برنهم:گفتشخصي امردي به خانه برد و درهم به دستش نهاد و 
 آري :گفت. آوري تا به تو برنهند مي من شنيده ام كه تو امردان :گفتمرد

اهي تو نيز بخواب و برو آنچه ميخو. عمل با من است و دعوي با ايشان
 .بگوي

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٧٨

غلام تن به آرزوي او در نداد و در بيرون . اي غلامي رابه خانه برد غلامباره
در اين اثنا . آمدن به گريبان او چسبيد كه اجرت من بده و ستيز برخاست

او . ماجرا بدو بيان نمودندو او را حكم كردن خواستند. كسي از آنجا بگذشت
ي و او از شافعي روايت كرد كه چون در  پدرم از جدم و جدم از مزن:گفت

پس تو را نيز بهاي .  مهر واجب گردد،خلوت در بسته شود و پرده فروهشته
 واالله :گفتغلامباره دو درهم به غلام داد و به حكم . لواط شمردن لازم آيد

 .ام قوادي كه به مذهب شافعي وبا سند متصل قيادت كند نديده تو جز
 
 

* * * 

 
 

 من دارم :گفت. ازدوستي بخواست.  هفت ساله فرمودند كةرنجوري را سر
 اگر من سركه به كسي دادمي سال اول تمام : گفت چرا؟:گفت. دهم اما نمي

 .شدي و به هفت سالگي نرسيدي
 
 

* * * 

 
 



 

 ١٧٩

الحرالي «: بر بادبزنش نوشته بودكه. الرشيد كنيزكي بيرون آمد از سراي هارون
ازمند است تا يك فرج به چند ذكر بيشتر ني [».ايرين احوج من الا يرالي حرين

 .]يك ذكر بر چند فرج
 
 

* * * 

 
 

معلم طفل را . زن انكار كرد. معلمي زني بخواست كه پسرش در مكتب او بود
. پسر شكايت به مادر برد. بزد كه چرا به مادر خود گفتي كير معلم بزرگ است
 .مادر به سبب همان شكايت به زناشوئي راضي شد

 
 

* **  

 
 

روزي در راهي بدو رسيد و . سعد بها هرگز سعدالدين مولتاني را نديده بود
: گفت مرا از كجا بشناختي؟ :گفت.  السلام عليك اي سعد مولتاني:گفت

 .]كاران از صورتشان شناخته ميشوندگناه[» .يعرف المجرمون بسيماهم«



 

 ١٨٠

 
 

* * * 

 
 

 نشسته بود و آجري خواجه عزالدين قوهدي در سلطانيه بر سر عمارت قلعه
آينه داري به دست . كشيد ميكرد و خطي بر آن  ميپيش نهاده در آنجا نگاه 

 :گفتخواجه . كرد مياو در آنجا نگاه بسيار .  بداداي ه آينالدين پسر خواجه نجم
 مگر خواجه نشنيده :گفتچند در آنجا نگاه كني و مردكي زشت درآنجا بيني؟ 

 :است كه
 

           ان بيندآنچـه در آينـه جـو
           پير در خشت خام آن بيند 
  

 
* * * 

 
 



 

 ١٨١

پرسيد كه چه زحمت داري؟ .  به عيادت مريضي رفتالدين مولانا ركن
 صفرا شايد اما من :گفت.  گرما و صفرا بر مزاجم مستولي شده است:گفت

 .باور نكنم كه هرگز گرما بر مزاج تو غالب تواند شدن
 
 

* * * 

 
 

 درگزيني از مريدان خود صوفئي و امردي خوش صورت را لدينا شيخ شرف
 در پيش وزير الدين مولانا عضد.  فرستادالدين به مهمي پيش وزير غياث

 من :گفتكسي از مولانا پرسيد كه اين دو كس شيخ را چه باشند؟ . حاضر بود
نمايد يكي شيخ كنك است و ديگري كنك  ميشناسم اما چنانكه  مياينان را ن

 .شيخ
 
 

* * * 

 
 



 

 ١٨٢

در آن تاريخ كه ابو علي سينا از علاءالدوله از همدان بگريخت و متوجه بغداد 
اي گرفته بود و ادويه  شد چون به بغداد رسيد بر كنار شط مردكي هنگامه

زني قارورة . او زماني آنجا به تفرج ايستاد. كرد ميفروخت و دعوي طبيبي  مي
 :گفت اين بيمار جهود است؟ :گفتده او در آنجا نگاه كر. بيماري باز آورد

باز نگاه كرد و .  آري:گفت تو خدمتكار اين بيماري؟ :گفتبازنگاه كرد و  .آري
 ديروز :گفت.  آري:گفت خانة اين بيمار از طرف شرق است؟ :گفت

مردم از علم او تعجب بنمودند و ابوعلي .  آري:گفتماست خورده است؟ 
 :گفتپيش رفت و .  از كار فارغ شدچندان توقف كرد كه او. حيرت آورد

 از آنجا كه تو را نيز شناختم كه تو ابوعلي :گفتاينها را از كجا معلوم كردي؟ 
 آن زن چون قاروره به :گفت ،چون الحاح كرد. تر  اين مشكل:گفت. هستي

هايش كه كهنه  دانستم كه جهود است و جامه من نمود غبار بر آستينش ديدم
ار كسي باشد و چون جهود خدمت مسلمان نكند دانستم كه بود دانستم كه خدمتك

دانستم كه در . اي ماست بر جامة او چكيده ديدم خادمة اين كس باشد و پاره
هاي جهودان از  اند و قدري به بيمار داده باشند و خانه آن جامه ماست خورده

  مرا، اينها مسلم:گفت. طرف مشرق است دانستم كه خانة او نيز آنجا باشد
.  امروز خبر رسيد كه ابوعلي از علاءالدين گريخته است:گفتچون شناختي؟ 

دانستم اينجا آيد و دانستم كه خلاف از تو كسي را ذهن بدين بازي نرسد كه 
 .من كردم

 
 

* * * 



 

 ١٨٣

 
 

 :گفتشحنه . طالب علمي را در رمضان مست بگرفتند و پيش شحنه بردند
 .آن كه ممتلي بودم از بهر :گفت شراب از بهر چه خوردي؟ ،هي
 
 

* * * 

 
 

. شيخ ناگاه بمرد.  با يكي از مشايخ خراسان كدورتي داشتالدين مولانا شمس
مردم تحسين نجار . نجاري صندوق گوري سخت به تكلف از بهر او تراشيد

 سخت خوب تراشيده است اما سهوي عظيم كرده :گفتمولانا . كردند مي
 .است كه دو آهنگش نگذاشته است

 
 

 * ** 

 

 



 

 ١٨٤

 عسس نماز پيشين مست در مدرسه رفت و بي اختيار در الدين مولانا مجد
داري  مي شرم ن:گفت. مدرس بدو رسيد. ميان بنشست و به وضو مشغول شد

 :گفتكه مدرسه در گه گرفتي؟ مولانا سر برداشت و 
 

          هر آن نقشي كه بر صحرا نهاديم
          تـو زيبـا بين كـه مـا زيـبـا نهاديم 
  

 
* * * 

 
 

او تيزي رها . ديوان دست به كون مجد همگر برد خواجه بهاءالدين صاحب
  خواجه: گفت چه ميكني؟:گفت. كرد
 

          نـه نيكـو بـود دست آورد پيش
            تهي بازگرداني از پيش خويش 
  

 
* * * 



 

 ١٨٥

 
 

يل واعظ صفت پر جبرئ. زني درمجلس وعظ به پهلوي معشوق خود افتاد
دست بر كير او . زن در ميانة كار گوشة چادر را به زانوي معشوق افكند. كرد مي
 اي عاشقة :گفتواعظ را خوش آمد و .  بيخود نعره بزد،چون خاسته ديد. بزد

 پر جبرئيل بر جانت رسيد يا بر دلت كه چنين آهي عاشقانه ازنهادت ،صادقه
ناگاه . دلم رسيد يا به جاندانم كه به  مي من پر جبرئيل ن:گفت. بيرون آمد

 .اختيار از من به در آمد بوق اسرافيل به دستم رسيد كه اين آه بي
 
 

* * * 

 
 

شير گاو به كره خر . خر بمرد. روستائي ماده گاوي داشت و ماده خري باكره
 خدايا تو اين :گفتداد و ايشان را شير ديگر نبود و روستائي ملول شد و  مي

روز ديگر در پايگاه رفت . ا عيالان من شير گاو بخورندخر كره را مرگي بده ت
 خدايا من خر را گفتم :گفت مردك را دود از سر برفت و .گاو را ديد مرده

 .تو گاو از خر باز نميشناسي
 



 

 ١٨٦

 
* * * 

 
 

 رنج :گفتپرسيد كه مرا چه رنج است؟ . قلندري نبض به طبيب داد
 در لنگر :گفتچون سير شد قلندر . گرسنگيست و او را به هريسه مهمان كرد

 .ديگر همين رنج دارند ما ده يار
 
 

* * * 

 
 

 مرا :گفت. جمعي كدخدايان را ديد آنجا نشسته. درويشي بر در ديهي رسيد
. چيزي بدهيد وگرنه به خدا با اين ديه همان كنم كه با آن ديه ديگر كردم

او خرابي به ديه ما  گفتند كه مبادا ساحري يا وليئي باشد كه از ،ايشان بترسيدند
 :گفتبعد از آن پرسيدند كه با آن ديه چه كردي؟ . آنچه خواست بدادند. رسد

داديد  مياگر شما نيز چيزي ن. آنجا سئوالي كردم چيزي ندادند به اينجا آمدم
 .رفتم ميكردم و به ديهي ديگر  مياين ديه را نيز رها 

 



 

 ١٨٧

 
* * * 

 
 

روزي . و خوب صورت اربز نام محمد غلامي داشت ترك الدين خواجه علي
 من :گفت مولانا تو خر گائي؟ :گفت را الدين در مجلس شراب مولانا شرف

 . اربز يابم گايم، ار خر يابم گايم،گايم ار گاو يابم
 
 
 
 

* * * 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 ١٨٨

 )ترجمه( عربي تا حكاي
 
 
 
 
 
 

 مردي كوتاه قامت فراز آمد و بانگ .دادرسي نشسته بود نوشيروان روزي، به
 .كسي بر كوتاه قامتان ستم نتواند كرد: گفتخسرو  .دادخواهي برداشت

خسرو بخنديد و . شهريارا، آنكه بر من ستم راند، از من كوتاهتر است :گفت
 . دادش بداد

 
 

* * * 

 
 

 .اي، توبه كن و به حج برو اي و عمري تباه كرده تو پير شده :عربي را گفتند
چو :  گفت.ات را بفروش و هزينة سفر كن خانه: گفتند .خرج سفر ندارم: گف 

گويد اي  باز گشتم كجا بنشينم و اگر باز نگردم و مجاور كعبه مانم خدايم نمي
 احمق چرا خانة خود بفروختي و در خانة من منزل گزيدي؟



 

 ١٨٩

 
 

* * * 

 
 

اگر همسايگان باري :  گفت. تو شباهتي نباشد مردي را گفتند كه پسرت را به
 . فرزندانمان شبيه ما خواهند شدما را رها كنند ، 

 
 

* * * 

 
 

عيسي : گفتاز موسي و عيسي كدام برترند؟ : يهودئي از مسيحي پرسيد
 .كرد و موسي مردي را بديد و او را بيافكند و آن مرد بمرد مردگان را زنده مي

گفت خدايا گره از  گفت و موسي در چهل سالگي مي عيسي در گهواره سخن مي
 . مردم سخنم را دريابندزبانم بگشاي تا 

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٩٠

كرد خاموش  گريست و هر چند مادر نوازشش مي مردي كودكي را ديد كه مي
اين : گفتمادر  . خاموش شو ار نه مادرت را به كار گيرم: گفت.شد نمي

 . گويي نبيند ، به راست نشمارد و باور نكند طفل تا آنچه مي
 
 

* * * 

 
 

اين دو چهل سال  چون است كه: گفتشوي  .زني شوي را خايه بويناك خواند
 . است كه از ملازمان دهليز تواند و چنين نبودند

 
 

* * * 

 
 

به خدا سوگند كه من : گفتسربازي را گفتند چرا به جنگ بيرون نروي؟ 
تن از دشمنان را نشناسم و ايشان نيز مرا نشناستند پس دشمني ميان ما  يك

 چون صورت بندد؟
 
 

* * * 

 



 

 ١٩١

 
من تفسير آن : گفت چه باشد ؟ »انا الله و انا اليه راجعون«: را گفتندزرتشتي 

ندانم، اما اينقدر به يقين دانم كه در مهماني و عروسي و مجلس انس 
 . نگويند

 
 

* * * 

 
 

 .اي پيشش نهادند، مگر كم شيريني بود اي بنشست و فالوده ابوالعينا بر سفره
 . اند ر عسل وحي شود ساختهاين فالوده را پيش از آنكه به زنبو: گفت

 
 

* * * 

 
 

 :پرسيدمردي پيش آمد و  .رفت روزي جحي براي خريد درازگوشي به بازار مي
بگوي : گفتش .به بازار ميروم كه درازگوشي بخرم: گفتروي؟  كجا مي
چه جاي انشاءاالله باشد كه خر در بازار و زر در كيسة من :  گفت.انشاءاالله
اش را بزدند و چون بازگشت همان مرد به  د مايهچون به بازار در آم .است

انشاءاالله از بازار، انشاءاالله زرم : گفتآيي؟  او برخورد و پرسيدش از كجا مي



 

 ١٩٢

دست به خانه  انشاءاالله خري نخريدم و زيان ديده و تهي را بدزديدند،
 !گردم، انشاءاالله  بازمي

 
 

* * * 

 
 

ايد؟   ترك گفته ادران را بهاز كي دركار كشيدن م: گفتمسيحئي زرتشتي را 
 ! از آنگاه كه ادعاي زائيدن خدا كردند:گفت

 
 

* * * 
 
 

آزارد و چون ماري  تا زنده است مي:  گفت.عربي را از حال زنش پرسيدند
 . گزد است كه مي

 
 

* * * 

 
 



 

 ١٩٣

مردي دعوي كرد  .معاويه به حلم معروف بود و كسي او را خشمگين نكرده بود
خواهم كه مادرت را به زني  مي: گفتنزدش شد و  .آردكه او را بر سر خشم 

پدرم نيز سبب محبت به او :  گفت.به من دهي كه نشيمنگاهي بزرگ دارد
 . همين بود

 
 

* * * 

 
 

وضو ساختم و به  من مردي حنبلي مذهبم ،: گفتمردي نزد فقيهي شد و 
اس مذهب ابن حنبل نماز گذاشتم، در ميان نماز رطوبتي در زير جامه احس

خدا از تو درگذرد كه با : گفتفقيه  .كردم و پليدي و بويي ناخوش حاصل شد
 . جماع ساير مذاهب ريستي

 
 

* * * 

 
 

چهار ماه و : گفتبه ميراث چه برد؟  دخترت از شوي خويش: عباده را گفتند
 . ده روز

 
 



 

 ١٩٤

* * * 

 
 

 ترا شرم نداري كه با ديگران زنا ميكني و حال آنكه: گفت پيرزني شوي را مي
راست، ليكن از  حلالش به: گفتشوي  .در خانه زني حلال و طيب است

 طيب چه بگويم؟
 
 

* * * 

 
 

 .  خدا از تقصيرم درگذرد، بودم:گفتاي؟  آيا تو باكره: كنيزي را گفتند
 
 

* * * 

 
 
واي بر من اگر : گفتروزي به شوهر خود نگريست و  .مزيد حامله بود زن

 . واي بر تو اگر چون من نباشد: گفتمزيد  .فرزندم شبيه تو باشد
 
 

* * * 

 



 

 ١٩٥

 
چرا چنين : گفتكنيزك را  .مردي كسي را ديد كه با كنيز او جمع آمده است

او مرا به سرت قسم داد كه با من درآميزد و  !اي آقاي من: گفتكردي؟ 
 توانستم دعوتش را رد كنم؟ تو از محبت من به خود آگاهي، چگونه مي

 
 

* * * 

 
 

 سپاس خداي را كه :گفتمرد  .اي ديوث، اي بينوا: گفت ي ميزني با شو
در اين ميان مرا گناهي نيست، نخستين از جانب توست و دومين از سوي 

 . خدا
 
 

* * * 

 
 

كسي نيست تأميانة شما را : گفتند . مردي را زنش از تمكين سر باز زده بود
 . مرده استدهد، ديري است  آنكه ميانة ما را سازش مي: گفتسازش دهد؟ 

 
 

* * * 



 

 ١٩٦

 
 

 .اين را نخواهم:  گفت.كنيزكيش آورد .مردي از پا اندازي نوخطي خواست
ني، ليكن مرا رغبت بدان است كه چيزش : گفت به از اين بايدت؟ :گفت

خيارش در ميان و دو پياز بر آن بياويز و از قفا :  گفت.در ميان آويخته باشد
 . در كارش گير و نوخطش پندار

 
 

* * * 

 
 

جماز پسركي را ببرد و در كارش گرفت، چون پسر باز آمد كودكي پرسيدش كه 
اين حديث به جماز رسيد،  .جماز مرا برد تا در كارش كنم: گفتچون شد؟ 

 . حضور ولي و دو شاهد حرام باشد غلامبارگي بي: گفت
 
 

* * * 

 
 

او مادرش  .پسركي از حمص به بغداد شد و صنعت خود فروشي را پر سود ديد
اسافل در عراق : پسر بدو نوشت .را براي مرمت آسيا به حمص فرا خواند

 . به از آسيا به حمص باشد



 

 ١٩٧

 
 

* * * 

 
 

خدا يهوديان و : گفتاين ماه كسادي است، : در رمضان نوخطي را گفتند 
 . مسيحيان را پايدار بدارد

 
 

* * * 

 
 

 از دخول :گفتمردي نوخطي را دو درهم داد و چون خواست در كارش كند 
پاچه اكتفا بودي دو  اگر مرا به ميان:  گفت.پاچه اكتفا كن در گذر و به ميان

 . درهم از چه رو دادمي كه پنجاه سال است اير به ميان پاي خود دارم
 
 

* * * 

 
 



 

 ١٩٨

: شكر كردند و گفتند .اي مردم خداي را شكر كنيد: گفتقاضي قوم خود را 
را سپاس داريد كه فرشتگان را خداي :  گفت.اين سپاس از بهر چه باشد

 . آلودند ريسيدند و جامه هاي ما را مي نجاست مقرر نيست ار نه بر ما مي
 
 

* * * 

 
 

سازد و حال آنكه  اين شوي حق مرا تباه مي: گفتزني نزد قاضي رفت و 
من به : گفتزن  .من آنچه توانم كوتاهي نكنم: گفتمرد  .من زني جوانم

مرا بيش از شبي سه كرت : گفتمرد  .ي نباشمكمتر از شبي پنج كرت راض
مرا حالي عجيب افتاده است هيچ دعوي نباشد كه : گفتقاضي  .يارا نباشد

باشد، آن دو كرت ديگر را من  بر من عرض كنند و چيزي از من باز نستانند،
 . در گردن گيرم

 
 

* * * 

 
 

: فتندموسي را گ: گفتاين چون باشد، : گفتند .كسي گفت موسي فضول بود
عصاي من اين «و جواب اين بود كه » اي موسي چه در دست داري ؟«

 .  ولي او بيهوده سخنان زائد گفت»است



 

 ١٩٩

 
 

* * * 

 
 

اين شوي من غلامباره است و : گفتزني شوي خود را نزد قاضي آورد و 
: گفتزن  .مرا علت عنن افتاده است: گفتشوي  .با من همبستر نشود

. مرد آلت بدو سپرد .اين بدر آر تا بيازمائيمش : گويد، قاضي فرمود دروغ مي
زن گفت اگر  .رو بود و را استخراء افزود و اهليل فروتر خفت قاضي زشت

تو را خدنك آلتي بيند ايرش فرو خسبد آن را به پسر خويش سپار، قاضي را 
: گفتزن  .پسر نكوروي بود و چون بدويش سپردند انزال به حاصل شد

ر بايد داد، رو به زن خود پرداز و به قاضي زادگان دل در كمان را به كماندا
 . نبند
 
 

* * * 

 
 

به : گفتروي؟  كجا مي: مردي ديگري را ديد كه بر خر كندرويي نشسته، گفتش
اگر اين خر روز شنبه : گفتشنبه باشد،  امروز كه سه:  گفت.نماز جمعه شوم

 . هم مرا به مسجد رساند نيكبخت باشم
 



 

 ٢٠٠

 
گذاشت و چون امام سلام بداد گنده  دهاني نماز مي ر كنار گندهگوشي د  گران

آري : گفتپندارم امام را سهوي در نماز افتاده باشد، : گفتدهان كر را 
 . بادي رها كرده است

 
 

* * * 

 
 

 اير تو برخيزد و  منگر كه: گفتزن  .نگريست مردي در راه، به زني زيبا مي
 . ديگري در كارم گيرد

 
 

* * * 

 
 
از صد افزون : گفتباه را پرسيدند كه در گريز از سگ چند حيلت داني؟ رو

 . است و نكوتر از همه آنكه من و او يكديگر را نبينيم
 
 

* * * 

 
 



 

 ٢٠١

اسمت : گفتمردي را با دو زيباروي بديد و  شيخ بدرالدين صاحب،
ان بگذر كه من  از ايش:گفت) تن بندة يك[ عبدالواحد :گفتچيست؟ 

 ). ام يعني هر دو را بنده[م عبدالاثنين هست
 
 

* * * 

 
 

چه جانوري تو را گزيده؟ : پرسيد .داروگري بياوردند .روباهي عربي را بگزيد
سگي و شرم داشت بگويد روباهي، چون داروگر به ساختن دارو : گفت

 . چيزي از داروي روباه گزيدگي نيز بدان درآميز: پرداخت گفتش
 
 

* * * 

 
 

در : گفتمادر را بخواند و  .صورت خود در آن بديدمردي در خُم نگريست و 
آري كه : گفتمادر فراز آمد و در خُم نگريست و  .خمره دزدي نهان است
 . روسپئي نيز همراه دارد

 
 

* * * 



 

 ٢٠٢

 
 

مردي از شادي بانگ برداشت و  .در مسابقة اسب دواني اسبي پيش افتاد
ن اسب از آن مگر اي: كسي در كنارش بود گفتش .به خودستاني پرداخت

 . نه وليكن افسارش از منست: گفتتوست؟ 
 
 

* * * 

 
 

آنكو كه تشيع آشكار نكند حرامزاده : گفت كرد و مي ابودلف به تشيع تظاهر مي
 به خدا سوگند كه من با : گفت. من به كيش تو نيستم:گفتباشد، فرزندش 

و به كنيزكان را عقد مقرر نيست ( .ام مادرت پيش از خريدن او گرد آمده
 )مصرف تملك نكاحشان جائز باشد

 
 

* * * 

 
 

داد و پير شكر  گائيد و خر تيز مي آورده اند كه پيري روز جمعه ماده خري را مي
 آيا با چنين آلتي كه در نود سالگي ماده خري :گفتبر او خرده گرفتند،  .كرد مي

 را به تيز اندازد جاي سپاس نباشد؟



 

 ٢٠٣

 
 

* * * 

 
 

 .تري يا زن من واهم تو را بچشم تا تو شيرينخ مي: گفتمردي به زني 
 .  اين حديث از شويم پرس كه او من و زن تو، هر دو را چشيده باشد:گفت

 
 

* * * 

 
 

مردي به اميري قصه برداشت كه دختر من زن فلان بندة ترك توست و او 
مرا : گفتبنده  .امير آن ترك را بخواند و سبب پرسيد .از قفا در كارش گيرد

كستان به مازندران آوردند و از قفايم به كار گرفتند، سپس آنكه مالك از تر
من شد در قفايم نهاد و چون پيش تو آمدم تو نيز خود از قفايم به كار 

 . اين كار حرام باشد گرفتي، پس نپنداشتمي كه
 
 

* * * 

 
 



 

 ٢٠٤

دو صفت از : گفتكنيز را چون يافتي؟ : او را پرسيدند .بزرگي كنيزكي بخريد
 .  در او ديدم، فراخي و سرديبهشت

 
 

* * * 

 
 

چون است كه راز دزد و زناكار نهان ماند و تو رسوا : اي را گفتند غلامباره
  كسي كه رازش با كودكان باشد چون رسوا نگردد؟:گفتگردي؟ 

 
 

* * * 

 
 

تمام شب از خداي درخواست كه بادي رها كند  .مردي را علت قولنج افتاد
يشتن نوميد گشت و دست از زندگي شست، پس و چون سحر آمد از خو

يكي ازحاضران  .بار خدايا بهشت را نصيب من فرماي: گفت تشهد كرد و مي
اي نادان از سر شب تا به حال تقاضاي بادي داشتي پذيرفته نيامد، : گفت

چگونه تقاضاي بهشت كه وسعت آن به اندازة آسمانها و زمين است از تو 
 مستجاب گردد؟

 
 

* * * 



 

 ٢٠٥

 
 

مگري كه : گفتشوي  .زني شب زفاف تيزي بداد و شرمگين شد و بگريست
! اگر چنان است ديگر رها كنم:  گفت.تيز عروس نشانة افزون نعمتي باشد

 . كه انبار را بيش از اين در نگنجد! ني: گفتشوي 
 
 

* * * 

 
 

 .خورد ظريفي جواني را ديد كه در مجلس باده گساري نقل بسيار با شراب مي
 . كني نوشي و شراب تنقل مي ترا مردي ديدم كه نقل مي: گفت

 
 

* * * 

 
 

از چه : گفتندش  .ابو نواس مستي بديد و از ديدن او در حيرت شد و بخنديد
 .ام من هرگز مست نديده: گفتخندي كه تو خود هر روز چون او باشي،  مي

 زيرا كه من پيش از ديگر مردم مست شوم و: گفتاين چون باشد؟ : گفتند
پس از آنان به هوش آيم از اين رو حال مستان را پس از خود ندانم كه 

 . چيست



 

 ٢٠٦

 
 

* * * 

 
 

ابو نواس را ديدند كه در دست جام مِي دارد و در سمت راست خوشة انگور 
اَب و اِبن و روح : گفتاين چيست : و در سمت چپ دانة مويز خورد گفتند

 ). يثالقدس، اشاره به تثل  پدر و پسر و روح[القدس 
 
 

* * * 

 
 

اگر به : گفتچرا چنين كني؟ : او را گفتند .خورد عربي با پنج انگشت غذا مي
چرا با پنج : ديگري را گفتند .سه انگشت غذا خورم ديگر انگشتان را خشم آيد

 . چه كنم كه بيش از اين انگشت نباشد: گفتانگشت غذا خوري؟ 
 
 

* * * 

 
 



 

 ٢٠٧

مردمش به بيمارستان  .پايش بشكست زير افتاد و هر دو  مردي از بام به
پرسشي آمدند و به سوالش گرفتن و چون پرسش زياد شد ملول گشت و 

 اي نزدش آمدي  اي نوشت و چون عيادت كننده قصه بر رقعه
 . و حال بپرسيدي رقعه بدو نمودي

 
 

* * * 

 
 

] تنور را آب گرفته است: [گفتكنيز  .الرشيد از كنيزكي جماع خواست هارون
ن آب از تنور پيرزني در كوفه ه به داستان طوفان نوح و آغاز فيضااشار(

هاي بالا شوم كه  من بر كوه: گفتهارون  .كه مرا عادت زنانه باشد) است
 امروز اماني از فرمان پروردگار نباشد: گفتكنيز  .ازآب در امانم 

نه : گفت آيا دست تو را هنري باشد؟ :گفتمردي را كنيزكي رقاصه آوردند، 
 . مرا هنر در پاست

 
 

* * * 

 
 

كني از  مرا كه رد مي: گفتاو را دشنام داد و  .مردي از كسي چيزي بخواست
 . ات سازم خوش ندارم كه دست تهي روانه: گفتچه رو دشنام ميدهي؟ 



 

 ٢٠٨

 
 

* * * 

 
 

: گفتواي بر تو اگر بميرم چه ميكني؟ : گفت زني بيمار شد، شوي را مي
 نميري چه كنم؟

 
 

* * * 

 
 
چون سرد : گفتند .مي گرم: گفتشراب گرم را چه ناميد؟ : ربي را پرسيدندع

 . ما مجال ندهيم كه سرد شود: گفتشود چه خوانيدش؟ 
 
 

* * * 

 
 

ما : گفتچه سود بردي؟ : عربي به سفر شد و زيان ديده بازگشت، او را گفتند
 . از اين سفر سودي جز شكستن نماز نبود را
 
 



 

 ٢٠٩

* * * 

 
 

خوش داري كه زنت : گفتابوالعيناء  .كايت به ابوالعيناء بردمردي از زني ش
واي بر تو مگر نه تو از وجود او در رنجي؟ :  گفت.نه به خدا: گفتبميرد؟ 
 . آري ولي ترسم كه از شادي درگذشت او خود نيز درگذرم: گفت

 
 

* * * 

 
 
اگر ! آري: گفتمردي هشتاد ساله را فرزند آيد؟ : حارث را پرسيدند ابي
 . يست ساله جواني همسايه بودب

 
 

* * * 

 
 

مردي در خانة پيرزني با او گرد آمده بود و زن در ميان كار پرسيدش تازه چه 
 . سال تمام پيرزنان را بگايد خليفه را فرمان است كه يك:  گفت.خبر باشد

 اندر شد و  او را دختري بود به گريه .به جان و دل فرمانبرداريم: گفتزن 



 

 ٢١٠

اگر  :پيرزن در زير كار گفت . گناه چيست كه خليفه انديشة ما نكند ما را:گفت
 . اشك و خون بباري ما را ياراي مخالفت فرمان خليفه نباشد

 
 

* * * 

 
 

خورد كه به خانة صاحبش  كنيزكي را با دلال ديدم، سوگند مي: گفتابوالعيناء 
ر كارم كشد اي سرور من، او ايستاده د:  گفت.از او سبب پرسيدم .باز نگردد

و نشسته نماز خواند و به تجويد دشنام دهد و قرآن به غلط خواند و دوشنبه و 
 . پنجشنبه روزه دارد و به رمضان روزه خورد

 
 

* * * 

 
 

پس چون طبيبش دهان  .دهاني نزد طبيب شد و از درد دندان بناليد گنده
 نزد اين كار صنعت من نباشد،: گفتبگشود بوئي ناخوش به مشامش رسيد، 

 . خويان و كناسان شو چاه
 
 

* * * 

 



 

 ٢١١

 
چندانكه به : گفتبيمار  .جاني به ديدن بيماري شد و درنگ بسيار كرد گران

خواهي كه برخيزم و در ببندم؟  : جان گفت گران .ديدن من آيند آزرده شدم
 . ليكن از بيرون! آري: گفت

 
 

* * * 

 
 

يك براي خرج غذا تعدي اي با ايشان بود، هر جمعي عزم سفر كردند و طفيلي
طفيلي خاموش  .حلوا دهم: گفتمن نان آورم و ديگري : گفتكردند، يكي 

از گفتة او بخنديدند و  .لعنت: گفتترا سهم چه باشد؟ : بود، او را گفتند
 . خرجش را بخشيدند

 
 

* * * 

 
 

شهادت : گفتمعتصم  .كرد نزد معتصم آوردند مردي را كه دعوي پيغمبري مي
آري از آنجا كه بر قومي چون شما :  گفت.تو پيغمبر احمقي هستيدهم كه  مي

 . مبعوث شدم
 



 

 ٢١٢

 
* * * 

 
 

:  گفت.بهشتي دوش تو را به خواب چنان ديدم كه در: گفتمردي حجاج را 
 . اگر خواب تو راست باشد در جهان بيشتر ستم خواهم كرد

 
 

* * * 

 
 

ندگان را، و پانزده اي است بين كنده دختر ده ساله چون بادام پوست: لطيف 
بازان را، و بيست ساله نرم و لطيف و فربه است  ساله لعبتي است لعبت

و سي ساله مادر دختران و پسران است و چهل ساله زالي است و پنجاه 
 . ساله را با كارد بايد كشت و بر شصت ساله نفرين مردمان و فرشتگان باد

 
 

* * * 

 
 

جامه را ازو بربودند،  .د تا بفروشداي بدزديد و به بازار بر مردي جامه
 . به اصل مايه: گفتپرسيدندكه به چند فروختي؟ 



 

 ٢١٣

 
 

* * * 

 
 

واجب آن باشد كه : گفتغلام  .طعام آر و در ببند: گفتمردي غلام خود را 
 . تو آزادي، كه عمل به احتياط كردي:  گفت.اول در ببندم و آنگاه طعام آورم

 
 

* * * 

 
 

 !آنكه تو را نبينم: گفتچه خواهي؟ : گفت جاني بيماري را  گران
 
 

* * * 

 
 

مرا خوش نباشد كه با : گفترخصت ده كه در قفايت نهم،: گفتمزيد زن را 
 . دو برقرار است آن را وسني اين سازم اين نزديكي كه ميان اين

 
 

* * * 



 

 ٢١٤

 
 

 . آب دهاني: گفتمردي را گفتند كه از اسباب نكاح تو را چه باشد؟ 
 
 

* * * 

 
 
هاي دوران  سپوزد كه گويي گنجي از گنج  در من چنان مي»فلان«: گفت ني ميز

 . جويند باستان را در دهليزم مي
 
 

* * * 

 
 

اي كه به قوام نيامده  ضرطه: گفتمردي طبيبي را پرسيد كه غرغره چه باشد؟ 
 . است

 
 

* * * 

 
 



 

 ٢١٥

 به اگر صياد دام خود فروشد:  گفت.جبة خويش بفروش: اي را گفتند  صوفي
 چه چيز صيد كند؟

 
 

* * * 

 
 

شوي  .زني نزد شريح قاضي شد و از شوي خود شكايت برد كه مرا خرجي ندهد
چون اين باشد؟ : شريح پرسيد .من چندانكه توانم او را دريغ ندارم: گفت
شريح بخنديد و بديشان  .من به تنها آب توانم داد و او نان نيز خواهد: گفت

 . احسان فرمود
 
 

* * * 

 
 

قاضي فرمان داد  .زني شكايت به قاضي برد كه شويم با من نزديكي بسيار كند
: گفتكه از شبي ده بار درنگذرد و چون خواستند بيرون شوند شوي قاضي را 

و پس  .زن پذيرفت .فرمان ده كه ضرورت از اين مقدار پيش فروش دهد
شد كه قاضيا مرا طاقت اين شوي نبا: گفتاز سه روز نزد قاضي بازگشت و 

 . در سه شب حصة پنج شب را پيش خريده است
 



 

 ٢١٦

 
* * * 

 
 

روزي از حال او  .كرد اسحق موصولي را غلامي در خانه بود كه آبياري مي
 .تر كس نباشد اي سرور من در اين خانه از من و تو بدبخت: گفتپرسيد، 
 . دهي و من آبشان از آنكه تو نان ايشان مي: گفتاز چه روي؟ : گفت

 
 

* * * 

 
 

آيا تو بر كفر : كرد و گفتش  رويي در امر مذهب با ديگري مجادله مي زشت
كه پندارد خدا تو را در بهترين صورت بيافريده  مگر كسي: گفتگواهي دهي؟ 

 . است
 
 

* * * 

 
 

از آنچه تو گفتي : گفتگوش  گران .گفت دهاني به كري به نجوا سخن مي گنده
 . دمي  ميجز اينم دستگير نشد كه در گوش من گند

 



 

 ٢١٧

 
* * * 

 
 

خواهم كه : گفتاي؟  خود درپوشيده از چه روي زره بي: گفت كلي با جربي مي
 . آنرا از تو گيرم

 
 

* * * 

 
 

سپاس خداي را كه : گفت نگريست و مي رويي در آينه به زشتي خود مي زشت
شنيد و چون از نزد  غلامش ايستاده بود اين سخن مي .مرا صورتي نيكو بيافريد

در خانه نشسته و بر خدا : گفته در آمد كسي از حال صاحبش پرسيد، او ب
 . بندد دروغ مي

 
 

* * * 

 
 

عربي به حج شد و پيش از ديگر مردم داخل خانة كعبه شد و به پردة كعبه 
 بار : گفتآويخت و 

 . پيش از آنكه ديگران در رسند و زحمت افزايند مرا بيامرز! خدايا



 

 ٢١٨

 
 

* * * 

 
 

: خواند خواند بگذشت و او چنان مي ازي كه بر گروهي نماز مينم مردي به پيش
اين هر : گفت باشد، »الروم غلبت«: گفت »الترك الف لام ميم غلبت«

 . دوان ما را دشمن باشند و از ذكر ايشان پروايمان نيست
 
 

* * * 

 
 

مرد به بازار شد و لوح و  .پنجم فرزندش زاد مردي زني بگرفت و به روز
طفلي كه به پنج روز زايد : گفتاين از چه خريدي؟ : او را گفتند .دواتي بخريد

 . به سه روز مكتبي شود
 
 

* * * 

 
 

ديري بماندم و زني نيافتم كه از من در رنج شود سرانجام : گفتابو يزيد 
گفتمش رخصت فرمايي كه بيرون  و و اندك اندك در كارش كردم زني يافتم



 

 ٢١٩

اجازت فرماي تا به : گفت نشست و اي بر درخت خرمايي پشه: گفتآورم؟ 
نشستن تو را درنيافتم كه از برخاستن و پروازت : گفتپرواز درآيم، درخت 

 . آگاه گردم
 
 

* * * 

 
 

خري سوار ديدند كه  پيري را بر .شد الرشيد با جعفر برمكي به بستان مي هارون
كجا ! اي پير: گفتهارون جعفر را برانگيخت و جعفر  .داد چشمش آب مي

منت به چيزي رهنمون :  گفت.به كاري كه ترا نشايد دانستن: گفتوي؟ ر
 . مرا نيازي يه داروي تو نباشد: گفت.باشم كه بدان چشم خويش علاج كني

ني، كه نيازت باشد، شاخه هاي هوا و گرد آب و برگ قارچ را بگير و : گفت
پير بر  .اين رطوبت را زائل كند در پوست جوزي كن و در چشم كش كه

اين مزد صنعت تو و : گفتپشت خر خود تكيه بداد و بادي طويل رها كرد و 
 . رشيد سخت بخنديد .ات سودمند افتد بيش از اينت دهم اگر نسخه

 
 

* * * 

 
 



 

 ٢٢٠

تو شرافت من نداني كه : گفتمردي بزرگ بيني زني را خواستار آمد و او را 
در : گفتزن  .من مردي خوش معاشرت و ناهنجاري را پر تحمل باشم

هايت ترديد ندارم كه چنين بيني را چهل سال حمل  قدرت تحمل ناهنجاري
 . كرده باشي

 
 

* * * 

 
 

 .مأمون را كنيزكي زيباروي و صاحب كمالات بياوردند مگر كه پايش لنگ بود
كنيزك را بردار و ببر كه اگر پايش لنگ نبودي : گفتمأمون صاحبش را 

بيني   هنگام نياز آنرا چنين كه مياي اميرمومنان: گفتكنيزك  .بخريدميش
 . مأمون را از حاضر جوابي او خوش آمد و فرمان به خريدش داد .نيابي

 
 

* * * 

 
 

بو  مردي بقالي را گفت اگر پياز داري به من ده كه با آن دهانم را خوش
 بو سازي؟ خوش اي كه با پياز دهانت را مگر گهُ خورده: گفتبقال  .سازم
 . گاه آمدن و برتر از قدر خويش نشستن باشد ي بينشان نادان: نكته 

 



 

 ٢٢١

 
* * * 

 
 

: گفتاگر خرما خورم زيانيم باشد؟ : گفتمعاويه آمد و  بن مردي نزد اياس
اگر اندكي :  گفت.منعي نباشد: گفتدانه با نان خورم؟  اگر سياه:  گفت.ني

 شراب خرما نيز تركيب : گفت.اشكال ندارد: گفتآب برسر آن نوشم؟ 
 اگر بر تو :گفتچيزها باشد پس چون است كه حرام است؟ اياس همين 

اگر آبت ريزند انداميت بشكند؟ :  گفت.نه: گفتخاك پاشند دردت آيد؟ 
اگر از آب و خاك خميري درست كنند و در آفتاب نهند كه :  گفت.نه: گفت

آن نيز :  گفت.كشد  آنم مي:گفتخشك شود و بر سرت كوبند چون باشد؟ 
 . دچون اين باش

 
 

* * * 

 
 

شهريار وقت به حبسش فرمان داد، مردي بر او  .كرد مردي دعوي خدايي مي
 . خدا همه جا حاضر است: گفتخدا در زندان باشد؟ : گفتبگذشت و 

 
 

* * * 



 

 ٢٢٢

 
 

ترسم كه :  گفت.آبيش بر زن: گفتمردي شعبي را از مسح ريش پرسيد 
 .  آنرا بخيساناگر از اين ترسي از سر شب:  گفت.آب به همه جا نرسد

 
 

* * * 

 
 

اي شراب و  عبدالملك آوردند و با او شيشه بن پيري مستي را به حضور هشام
 .دنبك بر سرش بشكنيد و به خوردن شرابش حد زنيد: گفتهشام  .عودي بود

پيش از آنكه زنيمت گريستن از : او را گفتند .شيخ بنشست و بگريست
كن از آن گريم كه شما عودي را مرا گريه از زدن نباشد ، لي: گفتچيست؟ 

 والي .خوار دانستيد و دنبك ناميديد و مي ناب چون مشك را شراب خوانديد
 .سخن خوش آمد و از او درگذشت

 
 

* * * 

 
 

 
 
 
 
 



 

 ٢٢٣

 ريش نــــــــامه
 
 
 
 
 

 شعشعة جمال نازكان و ،شكر و سپاس پادشاهي را كه بدست مشاطة قدرت
 خاطر محنت زدگان درياي محبت و مشقت  ذرية بني آدم را بر آينة،نازنينان

و تحيات زاكيات نثار غبار خطة يثرب كه . كشيدگان بيداء مودت جلوه داد
آرامگاه جانهاي باصفاست يعني روضة منور مصطفي و بر آل و اولاد آن ذات 

دوش آن آينة آفتاب جهان تاب از آه دودآساي عشاق در ) و بعد. (باصفا باد
 .د و چهرة روزگار از سوز سينة مشتاقان تاريرنگ ظلمت شب متواري ش

 
         شانه زدند زلف مشكين شب به

               زدنـد زمـانـه بـر كـفـر رقـم 
  

در كاشانه با خيال آن جانانه كه درسر از سوداي او سري است و در دل از 
 .غوغاي او سوزي

 



 

 ٢٢٤

 دلارامـي كــه اصل زنـدگانيست
  جوانيست دلم را جان و جانم را 
  

 :خلوتي داشتيم 
 

           خلوتي آنچنان كه اندر وي
            هيـچ مخلوقي را نباشـد بـار 
  
 :خيالي خرسند شده ميگفتيم  و از وصال آن نازنين به

 
              ام ببريـده طـمـع تــا وصـالـش از

ام            با خيالش وقت خود خوش ديـده 
     

دل در زلف شكستة او بسته و جانم در خم ابروي او .  بودممتحير نشسته
. عقل در مشاهدة چشمش مست و سر در هواي آن بر كف دست. پيوسته

خلاصة وجود پيش كشي قدش كشيده و خرد در لطف پيرهنش همه تن ديده 
گاهي از روي . حال ضمير چون خال او بر آتش. خاطر چون طرة او مشوش

 :اعتذار ميگفت كه 
 

           ميهمان خيــال تــو شرمسارم از آنـكز 
           جـز آب چشم و كباب جگر مهيا نيست 



 

 ٢٢٥

  
 :گاهي از غايت شوق 

 
        هوش از بصد زاري برفتي هوشم

        دلـم در تـاب رفتي سينه در جوش 
  

در اثناي اين گفتگو و غلواي اين تكاپو دل شيفته از آنجا كه كمال بي صبري 
آنگاهي گفتي اي نور ديده محبوبان و اي .  در پيش خيال سجده برد، بوداو

 .شهريار خوبان
 

 تــو قصة عـاشقان همي كـم شنوي
         شان خوش باشد بشنو بشنو كه قصه 
  
 :دام زلف تو گرفتار و به ناوك غمزة تو فكارم  روزگاريست كه به

 
        ام   تو تـر از زلف پرشكست شكسته بسته

            تو ام مست حـالتر از چشمهاي خراب 
  

 .در اين مدت
 

            ليكن نبستم بـر تــو زِ لب طرفي



 

 ٢٢٦

           چون زلف تو ميزنم سري بر كمري 
  

 .اي آرزوي جان
 

             بده آخر نـه دل بـه دل رود انصاف مـن
            وصل تو مشتاق و تو ملول چونست من به 
  

 
 :هرگز زماني 

 
          اي هست بيچاره نميگويي مـرا

 اي هست ز ملك عافيت آواره 
  

 :از خدا بترس 
 

 مكن كه هر چه توانند دلبران نكنند
 

 :گاهي زبان به نصيحت بر گشاده ميگفت 
 

         چو دور دور رخ تست خاطري درياب
          پـيـدا نيست كــه كـار بلعجبيهاي دهر 



 

 ٢٢٧

   
 
 بانگش بر زدم كه ،طول انجاميد و اين معابته دراز كشيد ن اين مكالمه بهچو

 :اي دل 
 سخت گستاخ ميروي هشدار

 
 :دل بيچاره با زباني كه داني گفت اي عبيد زاكاني

 
           آج پاي رواني دست ياري ني

             اميدواري بـدم بخت آج ني 
  

 :يك زمان باز مرا بدو بگذار 
 

 ر من از اينجاست همينجا شكنمكه خما
 

 
 نه با مجال ستيز

 چو گدايان خيل سلطانم
  نه از سر كويش پاي گريز 

 
  :         شهر بند هواي جانانم



 

 ٢٢٨

 
         تـوان شد مي نه از جـورش بــه داور 

   توان رفت مي نه از ظلمش به قاضي 
 

 از خانه وركني از ناگاه طرفي. از زاري دل بيچاره در و ديوار در فرياد آمد
 .و از آن انشقاق شخصي روي نمود. كاشانه منشق شد

 
 شخصي كه مبيناد كسي در خوابش

 
 :سرخ و سپيد و زرد و كبود و بنفش و لعل

 
             آمـد  ميدر ريـش و بـرون سر كــرد

         چه ريش ريشي و چه ريشي و چه ريشي و 
  

 
در حال از جا . زه بر اندام مستولي شداز هيبت او لر، »السلام عليك«گفت 
قبض روح من  به، ملك الموتي, غولي، عفريتي، آيا ابليسي: گفتم . جستم

ريش الدين  « كيستي؟ بانگ زد كه هي هي مرا نميشناسي؟ مرا،آمده اي
. ام تا داد دل بيچارة تو از محبوب جفاكارت بستانم آمده.  گويند» ابوالمحاسن

 .در زير لب گفتم آه
 



 

 ٢٢٩

        آنرا كه محاسنش با تو باشي
          گويي كه مقابحش چه باشد 
  

در قصة آدم . من آنم كه خدا مرا در چند جا از قرآن ياد فرموده است :گفت 
اساس تجمل و لباس تقوي نيكو  [ »ريشاً و لباس التقوي ذلك خير«: گفته 
مگير محاسن و  [»ولا تأخذ بلحيتي و لا برأسي«:  در قصة موسي گفته ،]است
سبحان الذي زين «: و به رسول بر نام من تسبيح فرموده است كه ] سر مرا

بريش و منزه است خدايي كه مردان را [» الرجال بااللحي و النساء بالذوائب
فصُحاي . منشاء و مولدم از بهشت است.. ] زنان را بگيسوان بياراست

 .]ينت استريش ز[ » اللحبه حليه«: اند  عرب در وصفم گفته
 :اند و گفته  گروهي پر جبرئيلم خوانده

 
           فلََما احي المعشوُق طارجماله

           يطير به الحسن ريش فلحيته 
  

باشد كه زيبايي بدان چون محبوب ريش برآرد جمالش بپرد كه ريش پري [
 .]پرواز كند

 
 :ارباب لطف خضرم خوانند و در امثال گويند 

 
           شـاربـه يوهالح موء فوه



 

 ٢٣٠

         خضر لم يصل الي الظلم 
  

 ]يابد و خضر است به ظلمات راه نميدهانش آب حياب است و شارب ا[
 

           يوسف حسن تو در چاه زنخدان جسته جا
            آمـده آب حيوان بـر كنار خطت خضر 
  

  :اند  و گفتهاند قومي مرا به سنبل كرده
 

       سر از برگ ياسمن بر زدچو سنبل تو 
        غمت بـــه ريختن خونم آستين بـر زد 
  

 :عجيبتر آنكه جماعتي مرا حلاج گويند و از زبان من گفته باشند 
 

 از سر كويت مـن را پنبه كنم جمله
       تا تو بداني كه من چند مرده حلاجم 
  

 :اند اند و گفته سبزه توصيف نمودهجمعي مرا به 
 

           تـو بهر تماشاگه جان رخ باغ
         گل بود به سبزه نيز آراسته شد 



 

 ٢٣١

  
آن لطيفم كه اگر با نازنيني نظر لطف گمارم صحيفة عذارش را به خط غبار 

  :اند نگارم چنانكه گفته
 

             بندة آن خط مشكينم كــه گـويي مورچه
         پاي مشك آلود بر برگ گل نسرين نهاد 
  

 :صاحبنظران سر بر خط فرمان او نهند و گويند 
 

 بر عارضت افكن كه خطي خوش باشد
 

 نظر قهر ، تندخويي، عاشق آزادي، جفاكاري،و آن قهارم كه اگر در محبوبي
هر پنچ روزي . گمارم بدان يكنظر او را در چشم جهانيان رسوا و روسياه گردانم

. به بلا بسپارم. آبرويش كنم داران بي دست آينه به. در زير تيغش نشانم
. زيبايي روز افزونش به رسوايي روزافزون بدل كنم. پيراهن حسنش در آرم

تر ـ سهل»، ريشت به كونمتيزم به ريشت«. متر خطاب مردم با او اين باشدك
 :سرزنشي او را اين بيت باشد 

 
 اگر دو دست تو يك هفته بر قفا بندند

        شدميان با تــا ريش بــه هفتة دگرت 
  



 

 ٢٣٢

 :رندان سر محله گويند 
 

 ميدانم اي كـنـده و آوردي ريش
 ريشت اي كجا شد ور زانكه نكنده 
  

 
 :طنز گويند  بارگان در طمع ايشان به غلام

 
               هر كه را ريش نيست چيزي هست

              هر كه را ريش هست چيزي نيست 
  

 
 :ويند هر سخن كه با مردم گويد در جواب گ

 
 آن ريش نگر كه خواجه دارد

 
 :او را همه راه شهر قصران نموده گويند 

 
            مـر تـرا صـد هزار تـحـفـه دهـند

          قصران ريش گر بري سوي شهر 
  



 

 ٢٣٣

 :قلندران صبوحي زده چون برو بگذرند به گلبانگ گويند كه هيهات 
 

             آن دعوي خوبي كه هم يكردي پار
           ريش آوردي انصاف كــه امسال بـه 
  

 :روح پاك شيخ سعدي را در خطاب آرم تا گويد 
 

            آهــو چـو اي بـرفته پــار تــو
           يــوزي چــو بيـامدي امسال و 
          دوست دارد سـبـز خط سعدي 
             جوالدوزي عـلـفـي هـر نـــه 
         بـريم ميبياته او  پار ريشا هزار 
 با تو حشرمان بنه كونا سودا بري 
  
 . گفتم لانسلم مقدماتت ممنوع است،درازا كشيدم چون سخن ريش به

  اين چه معني دارد ؟»ريش الدين ابوالمحاسن«اول اينكه گفتي منم 
 

          نــه لقبي ست ريش نــه كنيه
           ريش گفتند ريش يعني ريش 
  

. ر گفتي صحيفة عذار ماهرويان به خط غبار بنگارم آن نيز مسلم نيستديگ



 

 ٢٣٤

 ديگر كه گفتي ،زيرا كه از هر عذاري كه سر بزني حسن او از تو در خط شود
بزرگي تو نقص است چنانكه هر كه را . خدا در قرآن از بزرگيم ياد فرموده
 است ديگر گفتي منشأ و مولودم از بهشت. ريش بزرگ است خركوني گويند

 :اكنون در رد دليلت چند حكايت گويم . آن نيز مسلم نيست
 
 
 

 حكايت
 

يكي را از انبياء بني اسرائيل پرسيدند كه چرا ريش روستاييان بزرگ است و 
ان لعنتي الي يوم «: گفت چون آية . از آن مغولان كم و از آن ختائيان كمتر

 فرمان آمد كه ،زل شد در حق ابليس نا]هر آينه لعنت من بر تو باد[ »الدين
ابليس از حضرت عزتّ خواست كه يكبار ديگر . او را از بهشت بيرون كنند

ابليس تفرج كنان .  حاجتش روا شد،گرد بهشت طواف كند آنگاه بيرون رود
انديشيد كه . ناگاه چشمش بر مشاهدة آدمي آمد. بهر گوشة از بهشت ميگذشت

 از آن روا نباشد اگر  هر بدي كه بدتر،چون سبب لعنت من آدم شدي
همان بهتر كه طوق لعنت ريش . او و فرزندان او بجاي آرم روا باشد دربارة

 .پس آدم را از بهشت بيرون آورد. در گردن ايشان تقليد كنم
چون فرزندان آدم غلبه شدند ابليس خود را به صورت يكي از مشايخ فرا 

نمود كه اين آيم و آن طوق يعني ريش را ب مينمود و گفت از بهشت 
 روستاييان با حرص و آز آنقدر ام، نعمت از بهشت است و براي شما آورده



 

 ٢٣٥

مغولان كه بعد از آن برسيدند . كه از آن نعمت لايق رنج ايشان بود بربودند
چون آوازه به ختائيان رسيد . نصيب ايشان زياد از آن دو تاره نشد كه دارند

رت رفته ديدند فرياد برآوردن كه غا خدمت شيخ نهادند و نعمت را به روي به
اي جز  چندان زنخ زدند كه مردك چاره. اي شيخ ما را هم از اين نمد كلاهي

. آن ندانست كه دو تاره مو از كون خود بركند و بر زنخ ايشان چسبانيد
تر است ظريفان از اينجا  حقيقت اين واقعه بر روي روزگار از هر چيز لايح

  :اند گفته
 

 زشت بودي اندر بهشت بوديريش ار نــه 
            مور و ملخ بخوردي گر زانكه كشت بودي 
  

  :اند و نيز بگفته
 

 بود امرد بهشت بود تـا بــه آدم
 چون ريش برآورد برونش كردند 
  

 
* * * 

 
 

 حكايت



 

 ٢٣٦

 
 ملائكه آنرا سجده كردند چون ريش ،آدم تا در بهشت بود ريش نداشت

مسكين از انفعال . يده بودند آغاز ريشخند كردند ملائكه هرگز ريش ند،برآورد
 .دنيا بگريخت و به زحمت گرفتار شد بهشت بيرون جست و به صحراي

 
            جهان در فضيلتي گر ريش را بـدي به

          اهل بهشت را همه دادي خداي ريش 
  

 
* * * 

 
 

 حكايت
 

ادت از چهرة او در زمان پيش ماهرويي بود كه صبح جهان افروز نامة سع
فام از سواديِ زلف او مايه رنگ و بو ساختي چنانكه در  پرداختي و شام مشك

  :اند امثال او گفته
 

              نظر الصباح الي صفاءِ جبينه
            الصعداء تنفس و فتنفست 
            فكر في سواد فروعه والليل 



 

 ٢٣٧

             السـوداء بـمـزاجـه قتغلبت 
  

 
صفاي چهرة او نگريست و روشني گرفت و شام در انديشة سياهي  صبح به[

 ] تيرگي يافت،زلفش
 

مشاهدهء او آمدي شيفتة جمال و فريفتة غنج و دلال  هر ديده ورا كه چشم به
 .پيراهن او مسكن و از جان مشتاق عشاق. او گشتي 

 
 همه جا جان بود و مأواي دل

 
و او بر حسن مستعار .  تراكم عشاق گذار مشكلو صبا را در زاواياي كوي او از
هيچ التفات نفرمودي از هر راه كه گذشتي  و جمال ناپايدار خود مغرور به

 :مردم متحير در او نگاه كردندي و گفتندي 
 

            سلطان صفت همي رود و صدهزار دل«
»               بـا او چنانكه در پـي سلطان رود سپـاه 
  

بعد از چند گاه كه . بر خاك راه او متوطن و او بر مسند استغنا متمكندلدادگان 
دست حوادث روز و گردش ليل و نهار دود وپس از دودمان حسن او بر 

را فروترين سپس او [» ثم رددناه اسفل السافلين«آورد و زبان آية 



 

 ٢٣٨

 بر جمال او خواند هر كه از جان در خاك كوي او ]فروتران گردانيده ايم
بركت ريش چون باد از او بگريخت بيچاره متحير و سرگردان  يخت بهمياو
 .ريش و بي سامان دل
 

 ريش آمده در شهر گدايي ميكرد
 

داني و هر كه را خواهي عزيز گر[» تغزمن تشاء و تذل من تشاء «روزي آية
گشت يكي از  ميورد زبان ساخته گرد شهر  ]هر كه را خواهي خوار سازي

. از صحبتش بگريخت. ن موافق در راه بدو باز خوردعاشقان صادق و يارا
بيچاره بدويد و در دامنش آويخت كه از براي خدا مشكل من بگشا و دواي 

حال چيست كه پيش از اين هر كس را چشم بر من افتادي دين . دردم بنما
اكنون هيچ آفريدهء را , و دل بباد دادي شهري مفتونم بودند و خلقي مجنونم

مرا از سبب آن سعادت و موجب اين شقاوت . تفاتي نيستطرف من ال به
عاشق ازو رنج بسيار ديده بود و مشقت بيشمار كشيده وقت را . آگاه گردان

غنيمت شمرد و از ته دل گفت اي يار سبب اين نفرت خلق و دشمن 
 .كامي آن دوسه تاره مويست كه بر زنخ داري و يخ داري

 
 

* * * 

 
 



 

 ٢٣٩

 حكايت 
 

گذشت  مييت ديده يعني به ريش آمده در كوچه باغي روزي محبوبي مصب
نهاد گفت پرچين از بهر چه  ميباغباني را ديد كه پرچين از خار بر ديوار باغ 

گفت بدين زحمت چه حاجت دو تار . نهي گفت تا كسي بدان در نيابد مي
 .موي ريش بر طرف باغ بنشان تا هيچ آفريده اي پيرامون آن نگردد

 
 

* * * 
 
 

 حكايت
 

 شب در دير بماند در آن دير ،ديري رسيد رفت در راه به ميزاهدي به حجاز 
اي خدمتكار بود گفتارش چون دم مسيحا مرده زنده ميكرد و رخسارش  ترسا بچه

به يك نظر بدان پسر دل و دين . نمود ميچون معجز كليم در دلبري يد بيضا 
 .درباخت

 
          كـعـبـة روحـانـي است مـن دلبر تـرساي

          كعبه و دير از كجا اين چه مسلماني است 
  



 

 ٢٤٠

 از كرم الهي و لطف ،با خود انديشيد كه بي شك اين جماعت اهل دوزخند
دارم كه چنين صورت موزون و طلعت مطبوع را چگونه به  مينامتناهي عجب 
بامدادان هنگام رحيل زاهد ناچار با قافله روان . گرداند دوزخ معذب مي

 :گفت  مي
 

          نـگرم ميقفا  روم و زحسرت بـه مي
          سپرم ميخبر از پاي ندارم كه زمين  
  

در زمان مجاورت او در . چون به مكه رسيدند چند وقت در آنجا مجاور بماند
 :مكه ريش چهرة ترسا بچه را مغير گردانيد 

 
 مـاهش كـه بـرآيـد فروشد

 ريشش كه بريزدي بر آمد 
  

 زنار به ،ترسائي را ديد با ريش پريشان. راجعت باز بدان دير رسيدزاهد در م
 با زاهد گفت ، خوكان ميچرانيد، گلين پشمين در بر، كلاه نمدين بر سر،ميان

ترسا گفت من آن پسرم كه آن بار در . شناسم مياين لطف را سابقه ن
ن  اول چني،هاتفي آواز داد كه آري. حيرت ماند زاهد در. خدمت تو بودم

كنم آنگاه به دوزخ ميفرستم در عنفوان حسن مرغان بهشتي و  ميروسياهشان 
باري تو سر بسر وحشت است و ديدارت موجب  .در آخر عمر سگان دوزخ

خشم  آمد ناگاه از ميو زرد بر من اين ميگفتم و ريش از خجالت سرخ. نفرت
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 .گفت تو باري از روي خود شرم دار
 

 دكو نيز از اين نمد كلاهي دار
 
بيني كه بواسطة آنكه بعضي از من با تو همراه است محبوب را به جانب  مين

هم جنسي موجب پيوند [» الجنسه عله الضم«توهين نظري نيست و به حكم 
حق آن   اما بهاند جماعتي ميكند كه از صحبت ما بي بهره پيوسته ميل به] است

رموده است كه جمال نازنينان را بدست قدرت ما حوالت ف خداي كه بطلان
اگر . قدر ايشان در دامنشان نهم ننشينم و آرام نگريم تا سزاي هر يك به
 :اند  اقتدا بدين كنم كه گفتههزار با سرم برند بدان التفات ننمايم و

 چو شمع باش درين ره كه گر سرت ببرند
            بـتـراشي دوش ديــگـر سر آن ذوق ز 
  

 
د عاقبت از بيخشان بركنم و اين بگفت و از هزار بار از بيخم بر كنن اگر

 .غضب روي بر تافت
اكنون اي عزيز اگر ريش آنچنان است . الهي شر ريش از همگان بدور دار

آن كه از مشاهدة او كشيدم هرگز غبار وحشت آن  كه من ديده ام و بلا
 .دامن جمال بي همال تو مرساد كه كه ابدالاباد از بلاي آن خلاص نيابي به
 

           نوع بلا كـه ريش ميخوانندشآن
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           روي تـو رسـد آنـروز مبادا كـه به 
  

و چنانكه در غضب او مشاهده كردم البته رحمت نخواهد كرد و دم به دم و 
باري در اين چند روز كه هنوز در . شبيخون خواهد آورد ساعت فساعت

 و خاطر اصحاب كنند فرصت غنيمت دان ميراهست و لشكر پراكنده جمع 
 :درياب 

 
  جانها خراب كن گاهي به غمزه خانة

 گاهي بــه بوسه خاطر ياران نگـاه دار 
  

 
          بـرآور نفسي بــا مـن بيچاره گـر توان

   كـه ندارم به جز از لطف تو فرياد رسي 
  

 
 :و از جانب رعايت ياران و دلجويي دوستاران 

 
 »غافل منشين نه وقت بازيست«

 
 : منِ بعد و

           بـر خـاطر هيـچكس غباري منشان



 

 ٢٤٣

          نامة حسن درياب كه نسخ ميشود 
  

 
* * * 

 
 

 :باري از اين گفتگو 
 

          مراد مـا نصيحت بـود و گفتيم«
»           كرديم و رفتيم حوالت با خدا 
  

 
 



 

 ٢٤٤

 صد پند رسالة
 
 
 
 

 كه متكلم اين حروف ردبر راي اصحاب نظرو فراست عرضه ميدا
 اگر چه در علم مايه اي ودر هنر پايه اي » بلغه االله غايت الامانيعبيدزاكاني«

 .ندارداما از اوان جواني به مطالعة كتاب و سخن علما و حكما اهتمام داشت
تا در اين روزگار كه تاريخ هجرت به هفتصد و پنجاه رسيد از گفتار سلطلان 

ي مطالعه افتادكه براي شاگردخود ارسطو نوشته بود  نسخه ا»افلاطون«الحكما 
 از زبان يونان به زبان فارسي ترجمه »خواجه نصيرالدين طوسي«ويگانة روزگار 

 ، باچندين نامه علي الخصوص پندنامة شاه عادل،كرده ودراخلاق ثبت نموده
 كه بر تاج ربيع فرموده به خواندن آن خاطر را رغبتي عظيم باشد، »انوشيروان«

وبرآن ترتيب پند نامه اي اتفاق افتاد درويشنامه از شائبه ريا خالي و از 
تكلفات عاري تا نفع او عموم خلايق را شامل گردد و مؤلف نيز به واسطة 

اميد كه همگنان را از اين بند كلمات حظي .آن از صاحبدلي بهره مند شود
 . تمام حاصل آيد
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     اگر شربتي بايدت سودمند
         نوشدارو ي پندزداعي شنو 
            بيخـته معـرفت پرويزن ز 
          بـه شهد ظرافت بر آميخـتـه 
  

 
*** 
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 .گريزان باشيداهل خانه و تقاضاي قرض خواهان 
 .ـ به هر حال از مرگ بپرهيزيد كه از قديم مرگ را مكروه داشته اند95
 .ـ خود را تا ضرورت نباشد در چاه ميفكنيد تا سر و پاي مجروح نشود96
 :ـ كلمات شيخان و بنگيان در گوش مگيريد كه گفته اند97
 

              هـر معرفتي كـه مردي بنگي گـويـد
      ويس و در كونش كن بر كير خري ن 
  

 .ـ تخم به حرام اندازيد تا فرزندان شما فقيه و شيخ و مقرب سلطان باشند98



 

 ٢٥٣

 .ـ هزل خوار مداريد و هزالان را به چشم حقارت منگريد99
ـ زنهار كه اين كلمات به سمع رضا در گوش گيريد كه كلام بزرگان است و 100

 از استادان وبزرگان به ما رسيده ،اينست آنچه ما دانسته ايم. بدان كار بنديد
 ،ايم ها خوانده و از سيرت بزرگان به چشم خويش مشاهده كرده و در كتاب

 .در اين مختصر ياد كرديم تا مستعدان از آن بهره ور گردند) حسبه االله(
 

         نصيحت نيكبختان ياد گيرند
         بزرگان پند درويشان پذيرند 
  
ر خير و سعادت و امن و استقامت به روي همگنان حق سبحانه و تعالي د

 .گشاده گرداناد
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 ٢٥٤

 تعريفات
 
 
 
 
 

 .در دنيا و مافيها: فصل اول 
 

 .آنچه كه هيچ آفريده در وي نياسايد: الدنيا 
 .آنكه به دنيا و اهل او نپردازد: العاقل 
 .آنكه از غم و شادي منتقل نشود: الكامل 
 .كه در جاه و مال طمع نكندآن: الكريم 
 .آنكه نيكخواه مردم باشد: الآدمي 
 .آنكه سخن به زيان گويد: المرد 
 .آنچه مردم را بي فايده بيمار كند: الفكر 

 .آنكه عقلِ معاش ندارد: الدانشمند 
 .دولتيار: الجاهل 
 .بيدولت: العالم 
 .درويش: الجواد 



 

 ٢٥٦

 .مالدار: الخسيس 
 .طالب علم:  النامراد 

 .بزرگ ايشان: لمدرس ا
 .حسرتي: المعيد 

 .فقيه: المفلوك 
 .دوات او: ظرف الحرمان 

 .قلم او: المكسور 
 .كتاب او:المرهون 

 .اجزاي او: المبتر 
 .جزوه دان: الچركن 

 .مطالعه او: النوم 
 .مدرسه: دارالتعطيل 

 .اوقاف او: الخراب و الباير 
 .مال اوقاف: المستهلك 

 .حمال او: المتولي 
 .آنچه به مردم نرسد: الادرار و الرسوم والمعيشه 

 .   اي بيفايده كه مردم را تشويش دهد كاغذ پاره: البرات 
 .اي كه حاكم به نواب خود نويسد و ايشان بدان التفات ننمايند پروانه: افشار 

 .مخدومي كه نواب سخنش نشنوند: التيز ريش 
 
 



 

 ٢٥٧

 .در تركان و اصحاب ايشان: فصل دوم 
 
 .قوم تركان كه به ولايتي متوجه شوند: اجوج والماجوج الي

 .پيشرو ايشان: الزبانيه 
 .ايناغ ايشان: الايفاغ 
 .نتيجه ايشان: القحط 

 .سوقات ايشان: المصادرات و المقسمات 
 .سنجاق ايشان: عمودالفتنه 

 .صنعت ايشان: التالان 
 .مال ايشان: التراش 
 .دآنزمان كه فرود آين: الساعه  زلزله

دو چاوش ايشان كه بر دو طرف در ايستاده و بر چماق تكيه : النكير و المنكر 
 .زده

 .كاردار: العامل 
 .عزل او: الغنيمه 

 .شحنه: كلب الاكبر 
 .نايبِ او: كلب الاصغر 

 .ابلچي: النهاب 
 .علوفة ايشان: الزقوم 
 .شراب ايشان: الحميم 

 .بلاي ناگهان: التغاول 



 

 ٢٥٨

 .وقافحاكم ا: الناانصاف 
 .تمغاچي: الواجب القتل 

 .دزد: المشرف 
 .دزد افشار: المستوفي 

 .سپاهي: الكرك 
 .پتكچي: الشغال 

 .جيب بر: البياع 
 .دوزخي: المحتسب 

 .انبار دزد: الاسفسهالار 
 آنكه شب راه زند و روز از بازاريان اجرت خواهد: سس الع

 .منشي ديوان: الغماز 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



 

 ٢٥٩

 .و متعلقات آندر قاضي : فصل سوم 
 

 .آنكه همه او را نفرين كنند: القاضي 
 .دستار قاضي: المندفه 
 .دم او: العذبه 

 .آنكه ايمان ندارد: نايب القاضي 
 .آنكه حق را باطل گرداند: الوكيل 
 .آنكه هرگز راست نگويد: العدل 

 .آنكه خدا و خلق ازو راضي نباشد: الميانجي 
 . به سلفَ فروشندجماعتي كه گواهي: القاضي  اصحاب
 .پياده قاضي: المبرم 

 .خويشان او: قوم ميشوم 
 .همنشين او: الزر  طالب

 .آنچه نبينند: البهشت 
 .آنچه نخورند: الحلال 

 .تر دانند آنچه بر خود از همه چيز مباح: مال الايتام و الاوقاف 
 .ظرفي كه به هيچ پر نشود: چشم قاضي 

 .عاقبت او: الوخيم 
 .تظر اومن: المالك 

 .مقام او: الدرك الاسفل 
 .دارالقضا: النار  بيت



 

 ٢٦٠

 .آستانة او :عتبت الشيطان 
 .چهار حد آن: الهاويه و الجحيم و السقر و السعير 

 .كارسازِ بيچارگان: الرشوه 
 .آنكه هرگز روي قاضي نبيند: السعيد 
 .معاشرت قاضي: اليهود  شرب

 .خر: الخطيب 
 .كونِ خر: المقري 
 .بعد از عزل مردك بيشرم: المعرف 
 .احمق: المعلم 
 .آنكه بگويد و نكند: الواعظ 
 .خوشامد گو: النديم 
 .مولانا شكلي كه ملازم امرا و خوانين باشد: الروبا 

 . طامع خودپسند: الشاعر 
 
 

 
 
 
 
 



 

 ٢٦١

 .در مشايخ و ما يتعلق آن: فصل چهارم 
 

 .ابليس: الشيخ 
 .شيخزاده: الجحش 

 .معروفه: المشايخ  عله
 .كلماتي كه در وصف دنيا گويند: التلبيس 
 .آنچه در باب آخرت گويند: الوسوسه 

 .كلماتي كه در معرفت راند: المهملات 
 .خواب و واقعة او: الهذيان 

 .اتباع او: الشياطين 
 .مفتخوار: الصوفي 

 .نايب او: المريد والسالوس الرزاق 
 .انكه دروغ به كعبه خورد: الحاجي 

 .عليه العنه و العذاب : حاجب الحرمين
 
 

 
 
 
 



 

 ٢٦٢

 .در خواجگان و عادات ايشان: فصلِ پنجم 
 

 .مايه خواجگان: اللاف و الوقاحه 
 .وجودشان: الهيچ 

 .تواضعشان: المجوف 
 .سخنشان: الگزاف والسفه 

 .اخلاقشان: اللوم و الحرص و البخل و الحسد 
 .آنكه بر ايشان اميد خير دارد: الابله 

 .ملازم ايشان: حوس الكوربخت و المن
 .كرم: المعدوم 

 .عدل و انصاف: عنقاء المغرب 
 .عادات اكابر: المكر و الزور والريا و الانفاق و الكذب 

 .مرض اكابر: الحكمه 
 

 
 
 
 
 
 



 

 ٢٦٣

 .در ارباب پيشه و اصحاب آنان: فصل ششم 
 

 .آنكه از خدا نترسد: البازاري 
 .گردن زن: البزاز 

 .خرده دزد: الصراف 
 .نرمدست: الخياط 
 .نماز فروش: الامام 
 .آنكه همه را بيمار كند: العطار 

 .زرگر: القلاب 
 .جلاد: الطبيب 
 .منجم: الكذاب 
 .فالگير: المندبور 

 .تنبل: الكشتي گير 
 .تمغاچي جماع: الحمامي 
 .حرامزاده: الدلال 

 .آنكه با زنش وفا نكند: رجل  فافاء 
 .بي خايه: لالا 
 ))ناخوانا((ـغلامباره كه: كاكا 

 .هم دهي هم روستائي: القزويني 
 .رئيسشان: الخوك 
 .بزرگشان: الخرس 



 

 ٢٦٤

 .مالكشان: المسكين 
 .انبار ايشان: المالك  وكيل

 .لايق ايشان: الچوماق 
 .آنچه از مزروعات به مالك نرسد: الصديك 
 .آنچه به مالك برند: الشكايه 

 .خرس به زنجير: الحيدري 
 .غول بيابان: الكوله 

 .مردك شيرينكار: الغلامباره 
حيواني چندان وحشي كه در :النسناس و الگرد و الخلج و التركمان و الكسار 

 .هاي متواري گردد و به شكل آدمي باشد ها و كوه بيابان
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 ٢٦٥

 .در شراب و متعلقات آن: فصل هفتم 
 

 .ماية آشوب: الشراب 
 .آلات آن: النرد والشاهد والشمع والنقل 

 .ساز آن: چنگ و العود و المزمر ال
 .اغذية آن: الشوربا و الكباب 
 .موضوع آن: الچمن و البستان 

 .ديك آن: حجرالاسود 
 .شراب ناشتا: الزهر 

 .مست: الفارغ 
 .مثله: المنارغ 
 .سرخوش: الآزاده 
 .مخمور: العاجز 
 .ساقيِ با ريش: الموت  ملك
 .را بوسنددو مست ريشدار كه يكديگر : النحسين  قران

 .هشيار در ميان مستان: الجليد 
 .مست در ميان هوشياران: المضحكه 
 .پاتوق بزرگ: الاعظم  المولي

 .صناديد شرابخانه: الاجنس و السركيس و الخدر 
 .نمازي كه در مجلس مستان گذارند: العربده 
 .مجلس غلبه: الدوزخ 



 

 ٢٦٦

 .مثله: التماشاخانه 
 . بخشند و در هشياري نرسانندآنچه در مستي: المماش و الهوائي 

 .پيمانة بي بن: ابوالياس 
 .رمضان: اللذات  هادم 

 .شب عيد: ليله القدر 
آنكه بر كنار رقعه ، شطرنج و تخته نرد تعليم : الشيطان و البدنفس و الفضول 

 .دهد
 .صحبت حبيب: الجنه 

 .  لقاي رقيب: المحنه 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 ٢٦٧

 .دربنگ و لواحق آن: فصل هشتم 
 
 .آنچه صوفيان را در وجد آورد: لبنگ ا

 .آلت آن: الشطرنج 
 .ساز آن: الدف و النار 

 .موضع آن: روي  الكنج و الآفتاب
 .اغذية آن: الهريسه و الپلا و الحلاوات 

 .لباس آن: الجوالق و الگليم 
 .آنكه بنگ و شراب باهم خورد: المرصع و الكريم و الطرفين 

 . يك نخوردآنكه از اين دو هيچ: الخروم 
 . بنگي خراب: الكنگر 

 
 

 
 
 
 
 
 
 



 

 ٢٦٨

 .در كدخدائي وملحقات آن: فصل نهم 
 

 .آنكه به ريش دنيا خندد: المجرد 
 .دلاله: الغول 
 .كدخدا: الشقي 

 .آنكه دو زن دارد: ذوالقرنين 
 .آنكه بيشتر دارد: الاشقياء  اشقي

 .پدزن:  القلتبان و الترشروي 
 .مادر زن: السليطه والسرد 

 .اهل و عيال: لنامحرم  ا
 .اند آواز پي در پي ، و بعضي صداي فرج زنان را نيز گفته: انكرالاصوات 

 .عمر كدخدائي: الباطل 
 .روزگار او: الضايع 
 .عيش او: التلخ 
 .خانة او: سرا  الماتم

 .فرزند: العدو الخانگي 
 .آنكه به دختر گرفتار باشد: البد اختر 

 .برادر: الخصم 
 .دشمن جان: د الخويشاون
 .مبتلا: المعيل 
 .دلالِ جماع: البوسه 



 

 ٢٦٩

 .شب بوي ناخوش و روز روي ترش: الكدخدائي 
 .حاصل آن: الندامه و الافلاس 

 .خانه برانداز  مرد و زن: الشهوه 
 .آنكه به قول زنان كار بندد: المذكر السماعي 

 .جواني كه زن پيردارد: البدبخت 
 .دپيري كه زن جوان دار: الديوث 

 .آنكه زنش قصة ويس و رامين خواند: القوچ و الشاخدار 
 .مادر زن: القوز بالاي قوز 
 .خدمتكار كاهل: المرگ و الجنگ 

 .امرد تازه: المتكبر و المتبختر و المتنعم و المتدنق و النازك 
 .تازه در كار آمده: العلق 

 .پارينه: المسلك 
 .اي كه ريش تراشد خر گنده: الحيز 

 .به كمال رسيده: المخنث 
 .دباب: الصعلوك 
 .پسري كه بگايند و زرش ندهند: المظلوم 

 .كار بيكاران: العشق 
 .سيم عاشق بي : المغبون 

 .مفلس: المتواضع 
 .وامدار: الذليل 
 .احتياج: الحاضر  موت



 

 ٢٧٠

 .زر و سيم: قوه الظهر 
 .آنكه خرجش بي از دخل باشد: المدبر 

 .  بار شريعت: جبل الاحد 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 ٢٧١

 .در حقيقت مردان و زنان: فصل دهم 
 

 .آنكه معشوق بسيار دارد: الخاتون 
 .يك عاشق قانع نباشد  به آنكه: الكدبانو 
 .رايگان دهد آنكه جماع به: الخانم 
 .جماعي بنوازد آنكه پيرزني را به: الخير  صاحب

 .آنكه غريبان را خواهد: الفقيره 
 .دن خواهدآنكه كونسو دا: الارموك 

 .آنكه از جماع سير نشود: البيگم 
 .آنكه از حسرت جماع سوزد: الاكچي 
 .زني كه از كونسو دهد: الطرفين  النجيب

 .اند چلبركس و آنكه زنان فاحشه را چلبري گويند از اينجا فرا گرفته: الشلواربند 
 .آويز متفكران دست: الريش 
 .دستگير مفلسان: الجلق 
 .لجماع حلا: المكرر 

 .مثله: الزنا 
 .طعامي كه زنان از بهر شوهر سازند: الخمار  مخ

 .كيري كه از اديم و كاشي سازند: الباطلين  مشغله
 .دختري كه از كس دادن وقوف نداشته باشد: البكر 

 .مسمي  اسم بي: البكاره 
 .معشوق رسد و كيرش برنخيزد عاشقي كه بار اول به: الروسياه 



 

 ٢٧٢

 .كير او: البريدني 
 .ياد پسر يا دختري جلق زند آنكه چشم به هم گذارد و به: الجنه  عمن

 .بوق حمام: جارالجنب 
 .جواني كه ريشش دميده باشد: المحتضر 
 .ريش برآمده: الميت 
 .منشور عزل ابد: الريش 

 .حالت خوشروئي كه ريشش برآيد: الگريستني 
 .مقرب ملوك: القواد 

 .سعي او: المشكور 
از آنچه [ قلمي   ، استغفراالله مماجري به ختم شد»مشكور«لفظ  و اين مختصر به

 ]بر قلمم گذشته از خدا آمرزش ميطلبم
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 ٢٧٣

 تعريفات ملا دو پيازه
 
 
 

 خوان يغما: الخدا 
 خير خواه دشمنان: الرسول 
 چغل مخفي: الفرشته 
 كامل زبان: الپادشاه 

 لعنتي: الوزير 
 به همه تلخ: البخشي 

 مبغوض همه كس: المنصبدار 
 مجموعة تغافل: النواب 
 ريسمان جاروب: السردار 
 بعد عزل مردك: دار  الشقه

 الموت نمونة كامل ملك: الكوتوال 
 ميخ در گل: القاضي 
 بيدين: المفتي 
 خاص نويس دفتر مرگ: المتولي 
 مجتهد دروغ: الوكيل 

 حاشية باب احتلام: القاضي زاده 
 جد فروش: المخدوم زاده 



 

 ٢٧٤

 االله في امان: س المفل
 كروري متدين: البيوقوف 
 گرسنة ازلي: العلم  الطالب

 دار ماكيان چسبه: الملا مكتبي 
 تتوي نقاره: التحويلدار 

  ماهيانه نوكر بي: التيزدو 
 خواهان كوتاهيِ عمر: دار  الماهيانه

 طلب نوكر تعظيم: النامعقول 
 آنكه زن خوش طبع در خانه دارد: خراب  الخانه
  فرمان اوست آلت قاضي كه به: تسب المح

 گاه فسق بهانه: الزياره 
 مگس بيحيا: المجاور 
 گوزگاه مسافران: المسجد 

 خورجين مسائل: الدانشمند 
 پله ترازوي بي: الميرعدل 
 قاضي: البدمعامله 
 هوس كوني به: الاميرزاده 
 منصف دشنام: البازاري 

 كم روزگار: الپرعيب 
 علامت بخل: التواضع 
 سرگردان: السپاهي 



 

 ٢٧٥

 خواه مرگ: المردانه 
 طوق دو شاخه در گلو: الكدخدا 
 زن فربه: الحمامي 

 زن نازا: الغلام 
 راهنماي شهوت: الامرد 
 كلنك پيشرو: الامام 

 كون پرست: المقتدي 
 دستوري فرض: النفل 
 مفتخور: نشين  الگوشه

 الطريق قاطع: الصوفي 
 طلب مرگ: البهادر 
 ة كسدبدب: البرقع 

 كاهش جان: الپاچه سفيد 
 خراب روضه برپا خانه: الشهيد 

 گربه منتظر موش: الواقعه نويس 
 با همه هم مشرب: المردك 
 پيك اجل: الطبيب 
 تخته مشق حكيمان: البيمار 

 پشم خايه: القورچي 
 نتيجة گدائي: الفلاكت 

 حاجي: العليه اللعنه 



 

 ٢٧٦

 دهآنكه دوبار حج كر: العليه العنه و العذاب 
 روزمرة دروغگويان: الانشاءاالله 

 سفارشنامه: البي حيثيت 
 وظيفة نابكاران: الاستغفار 
 دشمن خواب: المؤذن 
 آنكه كون بسيار داده باشد: البي حيا 
 باگدا وعده: البخيل 
 قلندر نمازگذار: العجب 

 كتاب ارزان فروش: الملازاده 
 تسلي دل و آزار جان: الاولاد 

 ئمسلام دا: الدردسر 
 تعارف بسيار: البيمزه 
 قباحت نافهم: السيد 

 تنها: المتفكر 
 دست بند تنبان به: الخواص 

 راه كوچه كرد: الخوشحال 
 دزد سخن: الشاعر 

 زندة مرده: الكوكناري 
 اميدوار فردا: النامراد 
 كفچه آتش گرم بي: القيامه 

 وسيله در بغل: المسخره 



 

 ٢٧٧

 مذهب بي: الخوشطبع 
 معذوللشگر : الخرگوش 
 بان مردم گله: نويس  الجوكي

 سيد ستي: الناخلف 
 گادن پيرزن: الكارِ بيكاران 

 كنك بيخريدار: الحيران 
 فاسق محترم: المعلم  
 كرده و ناكرده برابر: الظالم 

 پاسبان كس: الخلخال 
 گلخن كس: الكون 

 تكه كلان و منصف خورد: الميرزا 
 زن رو باز: البيريش 

  موروثيعبيدان: الهمشهري 
 چغل مروثي:  القانونگوي 

 بد زبان: زاد  الخانه
 زن بينكاح: المردمالدار 

 فسادكار در پرده: البيگم 
 درون دستار قاضي: الرشوت 
 گاو گازر: التوشكجي 

 واصل سرگردان: البنگي 
 زن مجردان: الشيطان 



 

 ٢٧٨

 خرلگد زن: الدنيادار 
 گواه طبيعت: البياض 

 كنك گا: المردمردان 
 جاسوس حماع: امن الخوشد
 ريشخندي روبرو: الآينه 

 آنكه بندد و نگشايد: الكرامه 
 دشمن خانگي: البرادر 
 آنكه شطرنج بيند و نگويد: المعجزه 

 پدر گوي: النانجيب 
 گرفتاري اولاد: الرسوم 
  مناقشة ميراث با برادران: الناقابل 
 سرانجام ماتم: الوالدين  حقوق

 روزمهمان بعد از سه :المردود 
 قفاخوار همه كس: المسلمان 

 جاهل: الافغان 
 برادر در خانة خواهر: المرتد 

 پدر در خانة دختر: الملول 
 قرضدار: الروسياه 

 ناپسندي مردم: القهر خدا 
 خادم اراده فهم: الكمياب 
 نقد كيسه: الايمان 



 

 ٢٧٩

 قرضدار: المضطر 
 گرو گذار: زاده  الارباب
 بنگخواران مخفي: الاكابر 
 ساثل از تنگدست: د الجلا

 التعطيم واجب: اللولي 
 حسد: الناقابل 

 دو صوفي در يك جا: الجهل مركب 
 جواب كار بد: الهيچ 

 آب بيني: الزمستان 
 خاية دراز: التابستان 

 آلت گدائي: الفاتحه 
 امرد فريب: الكبوترباز 

 گوز شتر: البلوچ 
 راهنماي فلاكت: الكتابت 

 ندشمن نوكرا: المهمان غيب 
 يعني اگر سيري مخور: االله  البسم
 يعني برخيزيد و تواضع كنيد: عليك  السلام

 بازماندن طعام به نوكران: المقبول 
 دوطالب در يكجا: الالتقاءالساكنين 

 قرض همسايه: الزحمه 
 اميد عطا: المنقطع 



 

 ٢٨٠

 گاو آبستن قاضي: الخرخشه 
 كج فهم در ضرب يضرب مشغول: الخراب 

 يد بهشت در دوزخ غرقيدن ام به: الرمضان 
 بي رازدار بي: الغلام باوفا 

 غلام پارسي: بي گا  البي
 گا داه: النداف 
 آويز متفكران دست: الريش 

 پيادة قاضي: السگ جهنمي 
 زبون بين: الغصه 

 اسب بارگير: الپستان قحبه 
 غيرت عالمگير بي: الجغتا  

 خداوند كش: القزلباش 
 گريزان: خطا  المادر به

 وكيل وصي و چاشني جماع: وسه الب
 پشتيبان گمراهان: التوبه 
 آنكه روي مفتي نديده: السعيد 
 قول خدا: الحافظ 

 ترجيع بند الهي: الفباي الاء ربكما تكذبان 
 خورشِ دروغگويان نان: السوگند 

 تخلص الهي: السبحان ربك العزه 
 بيزاري از آشنايان قديم: الحكومه 



 

 ٢٨١

 غتفرا گوزندة به: التنها 
 كون دولتمندان : النمكين 

 حاكم پاليز فروش: الگوز 
 آنكه به اندك دادن شرم دارد و به بسيار دادن توفيق نيابد: البي همت 

 اندازه طبع مستقيم: العروض 
 زني كه يك دوست بيشتر ندارد: الپاكدامن 

 آنكه بيت خواند و سر جنباند: المخبط 
 جماع با زن خويش: الدور و التسلسل 

 بيضة بادي: پسر خوانده ال
 نسل شوهر پيشينه: اللته حيض 

 نتيجة علم: الفلاكت 
 تر باشد چيزي كه از عسل شيرين: الخباثت 
 بي اشتها: الزردار 

 آنكه كارت بدو نيفتاده: المرد خوب 
 محصل قرض : الوبال 
 بيخ ريش: الخايه 

 كارآنكه خود در سفر سرگردان باشد و زنش در خانه در : السوداگر 
 آنكه در سخن دندان نمايد:  الپرهيز  الواجب
 شرم بي: الساده 
 مقراض جدائي برادران: الكس 

 دفع ماندگي: التعظيم 



 

 ٢٨٢

 چشم بر در: المتوكل 
 دشمن همه كس: الراستگو 

 هميشه جنبَ: الملا 
 بسيار كون داده: المعلم 

 خدمتي طلب: المنكر و نكير 
 پيري و گمان جواني: الخبط 
 كون مفت ده: الحاتم 

 پدر به نام پسر مشهور: الداغ دار 
 قاضي با برادران: العزرائيل 

 پردة لوندي: الزهد 
 ابتداي خبط: المحبت 

 نهايت خبط: عشق 
 ديوثي افسون: العاشق 
 گذار همه از او راضي باشند آنكه تا خدمت: الشوم 

 خادم موروثي: الچركين 
 طبع صريح خوش: گو  الياوه

 االله ر گفتگو بهدر ه: الكذب 
 تقليد متقدسي: الدين 
 رضاي الهي: الباقي 

 
 
 
 



 

 ٢٨٣

 ملحقات
 
 

 آنكه كير به گاه نخواسته را بشويد: شور  المرده
 آغوش پيرزن: الفشار قبر 

 شاهد دروغ: القسم 
 حل مشكلات: الابرام 

 مفلس با داعيه: المضحك 
 صوفي كج خلق: از سگ كمتر 
 كس پيرزن: صاثم الدهر 

 كير عرب: ل اللي قائم
 پسر را به عاشقان سپردن: خوان يغما 
 آنكه به دستِ سرتراشِ بد گرفتار شود: المعصوم 

 دلاك ريشدار: الرباني 
 عرق او: الحميم 

 نفس او: السموم 
 بوي بغل او: العذاب 
 اجرت او: الزقوم 

 همنشين بد: السل و الدق 
 آنكه جامه به اندازه ندوزد: الخياط 

 ر عربيشع: الناموزون 



 

 ٢٨٤

 خاية نوره كشيده: الكوسه 
 گائيدن زن در نزاع: الحق همخوابگي 

 داماد هميشه در خانه: طوق اللعنه 
 بيحيا: الرشيد 

 الموت اطفال ملك: الملا 
 كس بي مو و جوان عرب: العافيه 
 سواري نيك: روان  الروح
 دوست سخن نافم: الارواح  قابض

 مون و معني نداندآنكه شعر خواند و نويسد و مض: الكودن 
 مرض اكابر : الحكه 

 پيرزن از كار افتاده: المايوس 
 آنچه كس را منظور نباشد: النمك 

 مدرسه نشين: النعوذباالله 
 آنچه نخورد: السير 
 آنچه نبيند: الخير 

 نقد او: الشپش 
 جماع او: الاحتلام 

 آنكه معشوق به همه نمايد: حميت  البي
 دجواني كه خطش بدم: المحتضر 
 كلمات او: البيمزه 
 عشوة او: البارد 



 

 ٢٨٥

 بوق حمام: جارالجنب 
 مردي كه گوش به سخن زن دهد: المؤنث سماعي 

 مجلس مستان: التماشاخانه 
 مجلس درس علما: الظريف  بيت

 مرگ زن: الفراغه 
 ثاني اثنتين زن: الامرد 
 دولتمردي: الكبر 

 بي چيزي: الملالت 
 گوز وارونه: العاروغ 

   مضاربه كار علما:التاجر 
 آنچه واپس ندهند: النسيه 

 جماع حلال: الزنا 
 مهمان دائمي: الخناق 

 دزد با شمشير: الصاحب منصب 
 آنكه از افيوني ياري خواهد: الخام طمع 
 آمد و شد ناسازگاران: النزول بلا 

 مقبول طباع: المنافق 
 
 

* * * 
 



 

 ٢٨٦

 
 : از  كتب افرنجيه نقل شده 

 
  عاشقانبهلة: نشين  الشاه

 الخواب  عيش بينوايان
 انگشتري پا: الخلخال 
 هنگام آيندة بي: الحيوان 

 احسان ارزان: الدعاي خير 
 دليل عفت: التندرستي 
 آنكه گمان نيك برو داريم: الدوست 

 بند قيمتي گردن: الساق 
 محرم خاص: الزير جامه 

 اسم فاعل: العاشق 
 اسم مفعول: المعشوق 

 بين اثنتينمصدر مشترك : العشق 
 متسلي: الوارث 

 كشكول فقرا: الاميد 
 عنواني كه احتمال غضب هم دارد: البدو 

 هاست و كسش باور ندارد اي كه در دهان رجوفه: البختياري 
 اشك چشم شب: الشبنم 

 داري زني و شاخ تدارك شاخ: الكدخدائي 



 

 ٢٨٦

 دورانداز پر منزل: الزبان 
 دربان كس: القابله 
 عفو ناپذيرخطايِ : القابليه 
 دروازة دل: الچشم 
 وداعنامة زمستان: الكلك 
 خياط كتاب: المجلد 
 گو زن معقول: النادر 
 شحنة عشق: الخلق 
 خيرخواهي و ثناگوئيِ ديگران: الغرابه 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 ٢٨٧

 هاي قلندران نامه
 
 
 
 

 : نامه از 
 .الدين قلندر انشاء شيخ شهاب

 
 

 سراك وجود بخيه روي بساط كوز خراسان با سلطان وقت تيز عالم بي
بوحسن قلندر دام تجريده از راه كرم و مردان اسلام و صفا پيش از عشاق 

هر صباح مزيد . نظرها نگران اوست. مفرد خود عبدل يردي قبول كند
فقيره را سلام . رود جمعيت او را در پاي تخت سلطان خراسان تكبير مي

 درويشان ديوانة رومي به دريوزة خاطرها و بگويد بيچارگي عرضه دارد اخي
مراد ديوانگان آنست كه تبركي از . زيارت مردان مسافر آن سرزمين شد

ديگر دوش دو قلندر از . اسرار خاص آن لنگر بخشش جز روان روانه گردانند
كاري و صفاي صورت مشغول    امروز چون قلندران با ستره،لنگر غايب گشتند

در حال چون قلندران آن حال . هر زخم هردو شكسته بود معلوم شد كه م،شدند



 

 ٢٨٩

مشاهده كردند به سنت قلندري انگشت كار قلندرانه رفت و سينه به طاق 
فرمودند و به پاي ماچان فرستاده شد و بعد از تجريد از لنگر سفر خواهند كرد 

 . االله مردان باقي شكسته آن حلقه بر مزيد از وقت با يزيد شئي
  السلامهالخير و صباح

 
 : جواب از 

 .الهروي الدين بن حسام انشاء مولانا جلال
  

 ، نربخيه روزگار، مفرد جهان، عشاق مردان،تحفه و تبركي كه شوريده وقت
 از دست ، با خاك نشينان آن پاي علم در قلم آوردي بود»داود ترمذي«اخي 

 خواندند ابدال رومي رسيد خير مقدم گفته آمد اي واالله مسافران آن سرزمين
تبركي از اسرار خاص اين مزار . و بر ياد آن نامراد اوپ اوپ ايپ زدند

. دريوزه رفته قليل و كثير حصة كحلول او بر دست ابدال رومي روانه شد
 سفره ، لنگر آب ميزند،ديك پالان ميكند. االله مردان فقير سلامت است شئي

پوش  سينهچين و   ديك عرق،جهت آن سفره. وقف روندگان كرده است
باقي طريق متأهل برزله بند شرف شيرازي بر خادم  با بو دست . روانه شد

رانده بي گفت اين سر حلقه از اين آستانه سجود پس ديواري كرده از 
اگر در آن . ها برده بر آن سرزمين آمد هاي تكيه نشينان سلاح پاره انبانچه

هند و زنك و طوق  سنگ ملامت در گردنش ن،كوشانه سر در كند ماجرا كرده
صفاي مردان ديك پالان سفر .قطب عالم بابا حيدرزاده از وي بازگيرند 
 .*كردن جمعيت بر مزيد به حقِّ بايزيد والسلام



 

 ٢٨٩

 
 محتاج به ،اسن دو مكتوب كه به سبك انشاء قلندران زمان نگارش يافته* 

 .مقابله با نسُخ ديگر و تصحيح است

 
 
 
 
 



 

 ٢٩٠

 اخلاق الشراف
 
 
 
 

 در حكمت -باب اول 
 

 مذهب منسوخ 
 

الحكمت استكمال النفس الانسانيه في قوتها  «:اند حكما در حد حكمت فرموده
و اما . اما العلميه فانها تعلم حقايق الاشياء كماهي. العلميت و العمليت

العمليه فانها تحصيل ملكت نفسانيت بها تقدر علي اصدار الافعال الجميله و 
 يعني در نفس ناطقه دو قوه »ه و تسمي خلقاالاحتراز عن الافعال القبيح

يكي قوة نظري و يكي قوه . مركوز است و كمال او به تكميل آن منوط
قوة نظري آنست كه شوق او به سوي ادراك معارف و نيل علوم  .عملي

باشد تا بر مقتضاي آن شوق كسب استطاعت معرفت اشياء چنانچه حق 



 

 ٢٩٢

لي كه لوب حقيقي و غرض كبعد از آن به معرفت مط. اوست حاصل كند
مشرف ميشود تا به دلالت ) تعالي و تقدس(انتهاي جملة موجودات است 

آن معرفت به عالم توحيد بل به مقام اتحاد رسد و دل او ساكن و مطمئن 
 و غبار شبهت و زنگ شك از چهرة »الا به ذكر االلهِ تطمئن القلوب«گردد كه 

به هر كجا كه در آمد يقين : ه شاعر گفتهضمير و آيينة خاطر او سترده گردد چنانچ
و منظوم  كه قوا و افعال خود را مرتب و قوة عملي آن باشد. گمان برخاست

گرداند چنانكه با يكديگر مطابق و موافق شوند تا به واسطه آن مساوات اخلاقِ 
هر گاه اين علم و عمل بدين درجه در شخص جمع . گردد) پسنديده(او مرضي 

ان كامل و خليفه خدا توان گفت و مرتبه اواعلي مراتب نوع آيد او را انس
تؤتي الحمت من يشاء و من يؤتي «: چنانچه حق تعالي فرموده. انسان باشد

هر كه را خواهد دانش وحكمت بخشد و كسي را [ » كثيراً الحكمت فقداوتي خيراً
 و روح او بعد فراق بدن به نعيم ]كه دانش بخشيد خير بسيار بخشيده است

  :مقيم و سعادت ابد و قبول فيض خداوند مستعد گردد
 

 وين كار دولت است كنون تا كه را رسد 
 

 .تا اينجا مذهب قدما و حكماست

 
 مذهب مختار 



 

 ٢٩٣

 
دان كه اكنون روي زمين به ذات شريف ايشان  چون بزرگان و زيركان خورده

مشرف است در تكميل روح انساني و مرجع و معاد آن تامل نمودند و 
و آراي اكابر سابق پيش چشم بداشتند خدمتشان را بدين معتقدات  سنن

كه بر ما كشف شد كه روح ناطقه اعتباري  فرمايند مي. انكاري تمام حاصل آمد
ندارد و بقاي آن به بقاي بدن متعلق است و فناي آن به فناي جسم 

ي هست و كه او را كمال و نقصاناند فرمايند كه آنچه انبيا فرموده ميموقوف و 
بعد فراق بدن به ذات خود قائم و باقي خواهد بود محال است و حشر و نشر 

حيات عبارت از اعتدال تركيب بدن باشد، چون بدن متلاشي . امري باطل
آنچه عبارت از لذات بهشت و .شد آن شخص ابداً ناچيز و باطل گشت

 :  چنانجه شاعر گفته توان بود، ميعقاب دوزخ است هم در اين جهان 
 

                اند اند همين جاش داده آن را كـه داده
           اند وانرا كه نيست وعده به فرداش داده   
  

لاجرم از حشر و نشر و عقاب و عذاب و قرب و بعد و رضا و سخط و كمال 
و نقصان فراقتي تمام دارندو نتيجة اين معتقد آنكه همه روزه عمر در كسب 

 :  مصروف فرموده، ميگويندشهوات و نيل لذات
 

                هفتي و آنكه نتيجه چهار اي
           م اندر تفتيئچهار دا وز هفت و   



 

 ٢٩٤

             تمفبار بيشت گ كه هزار خور مي 
          آمدنت نيست چو رفتي رفتي باز 
  

 
 :نويسند ميو اكثر اين رباعي در صندوقه گور پدران 

 
 اق و دهليزي نيستزين سقف برون رو

            نيست تميزي جز با من و تو عقلي و 
            ناچيز كه وهم كرده كان چيزي هست 
            نيست  كان چيزي  ازين خيال بگذر  خوش 
  

 
غرض خلق پيش ايشان  و به سبب اين عقيده است كه قصد خون و مال و

 :نمايد ميمايه  بيخار و 
 

          آذر  همرنگِ مي جرعه براو يك
           گـرامي تــر ز صد خـون بـرادر 
  

الحق زهي بزرگان صاحب توفيق كه آنچه چندين هزار سال با وجود تصفيه 
 . ايشان كشف شد بر زحمتي بي ماند عقل و روح محجوب

 



 

 ٢٩٥

  در شجاعت-باب دوم 
 

 مذهب منسوخ 
 

است كه مصدر افعال  كه نفس انساني را سه قوه متباين اند حكما فرموده
دوم قوه غضبي و . يكي قوه ناطقه كه مبداء فكر و تميز است. مختلف ميشود

 شهواني كه آن را ةسوم قو.  و شوق ترفع و تسلط بودآن اقدام بر احوال
. بهيمي گويند و آن مبداء طلب غذا و شوق به مĤكل و مشارب و مناكح بود

در ذات خود و شوق به اكتساب هرگاه انساني را نفس ناطقه به اعتدال بود 
 وهرگاه كه نفس سبعي. معارف يقيني، علم حكمت او را به تبعيت حاصل آيد

يعني غضبي به اعتدال بود و انقياد نفس عاقله نمايد، نفس را از آن 
فضيلت شجاعت حاصل آيد و هرگاه كه حركت نفس بهيمي به اعتدال بود و 

چون اين . ت او را حاصل آيدنفس عاقله را متابعت نمايد، فضيلت عف
جنس فضيلت حاصل آيد و با هم ممازج گردند، از هرسه حالي متشابه  سه

 حاصل گردد كه كمال فضايل بدان بود و آن فضيلت را عدالت گويند و حكما
و همت بلند و سكون ) جوانمردي(  كه در او نجدتاند شجاع كسي را گفته

آنكس را . ميت و رقت باشدنفس و ثبات و تحمل و شهامت و تواضع و ح
 و بدين واسطه در ميان خلق اند كه بدين خصلت موصوف بود ثنا گفته

اند بلكه ذكر محاربات و  قطعاً عار نداشته سرافراز بوده و اين عادت را
 :اند اند و گفته مقاتلات چنين كس در سلك مدح كشيده



 

 ٢٩٦

 

          كه سرمايهء مرد مردانگيست
          نگيستدليري و رادي و فرزا 
  

 
 مذهب مختار 

 
نمايد و با ديگري به  اي هولناك اقدام اصحابنا ميفرمايد كه شخصي كه برقضيه

يا به خصم غالب شود و بكشد يا . محاربه و مجادله درآيد از دو حال خالي نباشد
اگر خصم را بكشد خون ناحق در گردن گرفته باشد و به تبعيت آن . بعكس

 بدو ملحق گردد و اگر خصم غالب شود آن كس را راه لاشك عاجلاً و آجلاً
عاقل حركتي كه احد طرفين آن بدين نوع باشد  چگونه. دوزخ مقررست

جا عروسي يا سماعي يا  تر ازاين كه هر كدام دليل روشن .نمايد اقدام
لوت و حلوا و خلعت و زر، مخنثان و حيزان و چنگيان  جمعيتي باشد مشتمل بر

و نيزه بايد خورد ابلهي را ياد  كنند و هر جا كه تير  آنجا طلبگان را و مسخره
مردي و پهلواني و لشگرشكني و گرد دلاوري و او را برابر تيغها  دهند كه تو

دارند تا چون آن بدبخت را در مصاف بكشند، حيزگان و مخنثان شهر شماتت 
 : كنان كون جنبانند و گويند

 



 

 ٢٩٧

                  ـوردرم خاتـيـر و تـبـر و نـيـزه نـمي
                 سازد ميلوت و مي و مطربم نكو  
  

 
مخنثان از دور نظاره كنند و با هم  و چون پهلواني را در معركه بكشند، حيزگان و

 مرد صاحب حزم بايد كه روز »حيز زي و دير زي«اي جان خداوندگار : گويند
مردان در «: فرمايند ميزد كه پهلوانان خراسان را دستور سا قول) نبرد( هيجا

 لاجرم اكنون گردان و پهلوانان اين بيت را »ميدان جهند ما در كهدان جهيم
 : اند نقش نگين ساخته

 
             اســت فـيـروزي گـريــزِ بـهنـگام

        خنك پهلواني كش اين روزي است 
  

رسيد، برو حمله كرد از نوخاسته اصفهاني روايت كنند كه در بياباني مغولي بدو 
» خدايرا بم گا مم كش اي آقا«: نوخاسته از كمال كياست تضرع كنان گفت

جوان . مغولش بر او رحم آورد و بر قول او كار كرد. يعني بگا مرا و مكش مرا
آن سي سال ديگر  گويند بعد از. به يمن اين تدبير از قتل او خلاص يافت

گويا اين مثل در باب او . نيكبختزهي جوان . عمر در نيكنامي به سر برد
 : اند گفته

 



 

 ٢٩٨

   جوانان دانا و دانش پذير
               پير سزد گر نشينند بالاي 
  

پدران ما كه  مسكين. معاش و سنت اين بزرگان غنيمت دانيد! اي ياران
 .و فهم ايشان بدين معاني منتقل نگشت عمري در ضلالت به سر بردند

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 ٢٩٩

  درعفت-م باب سو
 

 مذهب منسوخ 
 

است كه در ازمنه ماضيه عفت را يكي از  در سير اكابر سلف مطالعه افتاده
 عفت عبارت است از اند حد آن فرموده اند و در خصايل اربعه شمرده

محرم و  اطلاق كردندي كه چشم از ديدن ناپاكدامني و لفظ عفيف بر آن كس
 ديگران و زبان از گفتار گوش از شنيدن غيبت و دست از تصرف در مال

چنين كس را عزيز داشتندي و آنكه . فاحش و نفس از ناشايست باز داشتي
 :شاعر گفته

 
                 بر همه خلق سرافراز بود هر كه چو سرو

                 پاكدامن بود و راست رو و كوته دست 
  

يا بني «: گفتگويند مذمت كسي از پسر خود بشنيد . مصداق اين معني است
اي [ «مالك ترضي ان تكون بلسانك مالاترضي ان يكون علي بدن غيرك

 ]پسندي؟ ميپسندي بر زبان خود  ميپسر چرا عيبي را كه در وجود ديگران ن
كرد و عيوب او را با اميرالمؤمنين حسن بن  ميشخصي شكايت ديگري 

را از فرزندم گوش خود : گفت، اميرالمؤمنين علي با پسر گفت مي علي
گفتار او منزه دار كه پليدترين چيزي كه در ظرف وجود خود دارد در وجود تو 



 

 ٣٠٠

در كوچكي بر شارعي : منصور حلاج را چون بر دار كردند گفت. خالي ميكند
گذشتم آواز زني از بام شنيدم از بهر نظاره او بالا نگريستم اكنون از دار به  مي

 .انمد ميزير نگريستن كفارت آن بالا نگريستن 

 
 مذهب مختار 

 
اند و عمر گرانمايه  كرده شنيع باب غلطي اصحابنا ميفرمايند كه قدما در اين

هركس كه اين سيرت ورزد او را از . به ضلالت و جهالت به سر برده
انما الحيوه الدنيا « :در نص تنزيل آورده است كه. زندگاني هيچ بهره نباشد

 و معناي آن » الاموال والاولاد ر فيلعب و لهو وزينه و تفاخر بينكم و تكاث
و  دنيا لعب و لهو و زينت و تفاخر  حيوه اند كه مقصود از چنين فهم فرموده

 .جمع كردن مال و غلبه نسل است

امري ممتنع است و جمع  آلات مناهي و فسق بيفرمايند لهو و لعب  مي
 دراز رنجانيدن مردم و ظلم و بهتان و زبان در عرض ديگران كردن مال بي
پس ناچار هر كه عفت ورزد از اينها محروم باشد و او را از . كردن محال

افحسبتم انما «زندگان نتوان شمرد و حيات او عبث باشد و بدين آيت كه 
) جفنگ و ياوه( خوذ بود و خود چه كلپترهأ م»خلقنا كم عبثا و انكم الينا لاترجعون

و از وصال جانفزاي او باشد كه شخص را با ماه پيكري خلوتي دست دهد 
مند نگردد و گويد كه من پاكدامنم تا به داغ حرمان مبتلا گردد و شايد بود  بهره

اضاعة «دست ندهد از غصه ميرد و گويد  الامر چنان فرصتي كه او را مدة



 

 ٣٠١

 آن كس را كه وقتي عفيف و پاكدامن و خويشتندار گفتندي »الفرصت، غصة
و گوش و زبان و  فرمايند كه چشم وانند ميخ مسرد مي اكنون كون خرومند بورد

اند و هر عضوي را از  ديگر اعضا از بهر جذب منفعت و دفع مضرت آفريده
پس . سبب ايجاد او بوده منع كردن موجب بطلان آن عضوست خاصيتي كه

روا نيست هر كس بايد كه آنچه او را به چشم خوش آيد  چون بطلان اعضا
شنود و آنچه مصالح او بدان منوط باشد   آن راببيند و آنچه به گوش خوش آيد

از خبث و ايذا و بهتان و عشوه و دشنام فاحش و گواهي به دروغ آن بر 
اگر ديگري را بدان مضرتي باشد يا ديگري را خانه خراب شود . زبان راند

هرچه تو را . بدان التفات نبايد كرد و خاطر از اين معني خوش بايد داشت
تا تحاشي ميگاي  هر كسي را كه دلت ميخواهد بي. و ميگويآيد ميكن  ميخوش 

 :رباعي. عمر بر تو وبال نگردد

 

            جـوي ميتـا بـتـواني نـگار ِ دلبـر 
             غر ميجوي خوش و معشوقه چابك 
        چـون يـافتيش مـده مـجـال نـفسي 
            ميگاي ورها ميكن وديگر ميجوي 
  

بايد كه .ايند كه اگر استادي يا ياري را از اين كس داعيه تمتعي باشدفرم مي
الفرصه تمر «توقف و تردد تن در دهد و دفع به هيچ وجه روا ندارد كه  بي

 ]گذرد فرصت چون ابر مي[ »مرالسحاب



 

 ٣٠٢

 
            از امروز كاري به فردا ممان

        چه داني كه فردا چه گردد زمان 
  

 

ن را غنيمت تمام بايد شمرد، چه آ و »المنع كفر« ر خاطر نيارد كهو بايد منع د
مشاهده ميرود كه هر كس از زن و مرد جماع نداد هميشه مفلوك و منكوب 

اند  باشد و به داغ حرمان و خذلان سوخته و به براهين قاطعه مبرهن گردانيده
پهلوان و كه از زمان آدم صفي تا اكنون هر كس كه جماع نداد مير و وزير و 

دليل . لشكرشكن و قتال و مالدار و دولتيار و شيخ و واعظ و معرف نشد
در .  گويند»مشايخال علت« صحت اين قول آنكه متصوفه جماع دادن را

تواريخ آمده است كه رستم زال آنهمه ناموس و شوكت از كون دادن 
 :اند يافت، چنانكه گفته

 
                تهمتـن چـو بـگشـاد شلـوار بـنـد

                       ارجمند يل درآمد زانو به 
                عمودي بر آورد هومـان چـو دود

              بود فرموده كه پيرانش انسان بد 
               چنان در زه كـون رستم سپـوخت 
               رستم بسوخت  آن كون ِ از زخم  كه 



 

 ٣٠٣

                   زيـر به بيامد هومان دگـر باره 
                دلــيــر ِ هـژيــرِ تـهمتـن بـسـان 
                بدو درسپوزيد يـك كـيـر سخت 
             لخت  هومان همه لخت ِ كون شد  كه 
               شدند دو شمشير زن كـون دريده 
               يـلان بـرگـزيـده شـدنـد مـيـان ِ 
             تـو نيز اي بـرادر چـو گردي قوي 
              سـزد گـر سـخـنهـاي مـن بشنـوي 
                بـخسبـي و كـون سـوي بـالا كني 
                هنـرهـاي خـود را هـويـدا كـنـي 
                تا هر كَس آيد همي گـايدت كه 
               از كـيـر خـوردن بـيا سـايدت دل 
               چـو بـر كَـس نمـاند جهـان پايدار 
                همـان بـه كـه نيكي بـود يـادگـار 
  

 
 

 :و نيز گفته است



 

 ٣٠٤

           كـون دان سعـادت ابـدي در جمـاع
             برد كه دهد گوي سعادت كسي  ولي 
  

 
فرمايند و حق با طرف ايشان  به ميحقا كه بزرگان ما اين سخن را از سر تجر

مرد بايد . است كه كون درستي يمني ندارد است چه به حقيقت معلوم شده
 كه دهد و ستـاند چه نظام كارها به داد و ستد است تا او را بزرگ و

و اگر پدر و مادرش داده باشند او را . الطرفين توان گفت كريم
 از عوام طعنه زنند كه جماع اگر چه بعضي. الابوين خطاب شايد كرد نسيب

دادن كرمي باژگونه و مروتي از كونسو باشد اما سخن ايشان را اعتباري 
هركس از › وجودال الوجود بالنفس اقصي غايت‹ نيست و ندانسته باشند كه

دهر در الا بدبختي فرصت دان فوت كند كليد دولت گم كرده باشد و ابد 
 :گفته استمذلت و شقاوت بماند و شاعر در حق او 

 

           بهل تا به دندان گزد پشت دست
                 تنوري چنين گرم ناني نَبست 
  

 
آن نيكبخت را كه مستعد قبول نصايح است در اين باب اين قدر 

 .ايزد باري همگنان را توفيق خير كرامت كناد.كافيست



 

 ٣٠٥

  در عدالت-باب چهارم
 

 مذهب منسوخ
 

اند و بناي امور معاش و  ه از فضائل اربعه شمرداكابر سلف عدالت را يكي 
بالعدل قامت السماوات «معتقد ايشان آن بوده كه . معاد بر آن نهاده

ان االله يامر « خود را مامور ]ها و زمين بر دادگري استوارند انآسم[ »والارض
.  بداشتندي]خداوند به دادگري و نيكي فرمان ميدهد[ ».بالعدل والاحسان

لاطين و امرا و اكابر و وزراء دايم بر اشاعت معدلت و رعايت بنابراين س
و . امور رعيت و سپاهي گماشتندي و آنرا سبب دولت و نيكنامي شناختندي

اند كه عوام نيز در معاملات و مشاركات طريق  ه اين قسم را چنان معتقد بود
 :عدالت كار فرمودندي و گفتندي

 
               عدل كن زانكه در ولايت دل

                        عـادل زنــد پيغمبري درِ 
  

 
 مذهب مختار

 
آنكه اين سيرت اسوء سير است و عدالت مستلزم خلل . اما مذهب اصحابنا

 بناي كار سلطنت :اند و ميگويند ه  را به دلايل واضح روشن گردانيد بسيار وآن



 

 ٣٠٦

، فرمان آن كس تا از كسي نترسند. و فرماندهي و كدخدائي به رياست است
. ها خلل پذيرد و نظام امور گسسته شود نبرند و همه يكسان باشند و بناي كار

آنكس كه حاشا عدل نورزد و كسي را نزند و نكشد و مصادره نكند و خود را 
مست نسازد و بر زير دستان اظهار عربده و غضب نكند، مردم از او نترسند 

مان سخن پدران و مخدومان رمان ملوك نبرند، فرزندان و غلاو رعيت ف
  :اند و از بهر اين معني گفته. نشنوند مصالح بلاد و عباد متلاشي گردد

 
 هان از پي يك مصلحت صد خون كنند پادشا

 
دادگري و عدالت بدبختي را به [(» العدالت تورث الفلاكت«ميفرمايند 
ضحاكِ هان عجم چون  تر از اينكه پادشا خود كدام دليل واضح] آورد ارث مي

تازي و يزدجرد بزهكار كه اكنون صدر جهنم بديشان مشرفست و ديگر متأخران 
كه از عقب رسيدند تا ظلم ميكردند دولت ايشان در ترقي بود و ملك 

چون به زمان كسري انوشيروان رسيد او از ركاكت رأي و تدبير . معمور
ي ايوانش ها اندك زماني كنگره در . وزراي ناقص عقل شيوه عدل اختياركرد

ها كه معبد ايشان بود به يكبار مرد و اثرشان از روي زمين محو  بيفتاد وآتشكده
االله عنه كه به   رضي»عمر بن خطاب« اميرالمؤمنين مشيد قواعد دين .شد

اش هفده من  عدل موصوف بود، خشت ميزد و نان جو ميخورد وگويند خرقه
. االله وجهه بدر برد كرممعاويه به بركت ظلم، ملك از دست امام علي . بود

گناه نكشت و چند  المقدس بي النصر تا دوازده هزار پيغمبر را در بيت بخت
هزار پيغمبر را اسير نكرد دستور داري نفرمود و دولت او عروج نكرد و در دو 



 

 ٣٠٧

چنگيز خان كه امروز به كوري اعدا در درك اسفل مقتدي . جهان سرافراز نشد
تيغِ  گناه را به رين است تا هزاران هزار بيو پيشواي مغولان اولين و آخ

 .دريغ از پاي در نياورد پادشاهي روي زمين بر او مقرر نگشت بي
 

 حكايت
در تواريخ مغول وارد است كه هلاكوخان را چون بغداد مسخر شد جمعي را كه 

حال هر قومي باز پرسيد چون . د تا حاضر كردنداز شمشير بازمانده بود بفرمو
ايشان را . از محترفه ناگزير است: ، گفتجموع واقف گشتبر احوال م

تجار را مايه فرمود دادن تا از بهر او . رخصت داد تا بر سر كار خود رفتند
. جهودان را فرمود كه قومي مظلومند بجز از ايشان قانع شد. بازرگاني كنند

 قضات و مشايخ و صوفيان و حاجيان و .هاي خود فرستاد مخنثان را به حرم
واعظان و معرفان و گدايان و قلندران و كشتي گيران و شاعران و 

  خوانان را جدا كرد و فرمود اينان در آفرينش زيادتند و نعمت خداي به قصه
حكم فرمود تا همه را در شط غرق كردند و روي زمين را از . زيان ميبرند

ر لاجرم قرب نود سال پادشاهي در خاندان او قرا. خبث ايشان پاك كرد
ابو سعيد بيچاره را چون دغدغه . گرفت و هر روز دولت ايشان در تزايد بود

اندك مدتي  عدالت در خاطر افتاد و خود را به شعارِ عدل موسوم گردانيد، در 
دولتش سپري شد و خاندان هلاكوخان و مساعي او در سر نيت ابو سعيد 

  :آري. رفت
 



 

 ٣٠٨

                       چو خيره شود مرد را روزگار
                    همه آن كنـد كش نيايد بكار 
  

 
رحمت بر اين بزرگان صاحب توفيق باد كه خلق را از ظلم ضلالت عدالت 

 .به نور هدايت ارشاد فرمودند
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 ٣٠٩

 سخاوت - باب پنجم
 

 مذهب منسوخ
 

د و ان از ثقات مرويست كه مردم در ايام سابق سخاوت را پسنديده داشته
اند و بدان مفاخرت نموده و  كسي را كه بدين خلق معروف بوده شكر گفته

اين قسم را چنان معتقد بوده . اند ه فرزندان را بدين خصلت تحريص كرد
اي را پوشاندي يا در  اي را سير كردي يا برهنه است كه اگر مثلا شخصي گرسنه

ر اين باب مبالغه اي را دست گرفتي، از آن عار نداشتي و تا حدي د ه ماند
كردندي كه اگر كسي اين سيرت ورزيدي مردم او را ثنا گفتندي و قطعا او را 

علما در تحليلة ذكر او كتب پرداختندي و شعرا . بدين سبب عيب نكردندي
من جاء «استدلال اين معني از آيات بينات ميتوان كرد كه . مدح او گفتندي

لن «، ] كند، ده چندان او را رواستهركس نكوئي[ »ها بالحسنه فله عشر امثال
نيابيد نيكي را، مگر از آنچه دوست ميداريد [ »تتالواالبر حتي تنفقوا مما تحبون

نار ولو كان ال السخي لا يدخل« و از حضرت رسالت مرويست كه ]انفاق كنيد
 عزيزي ]جوانمردِ گشاده دست به دوزخ نميرود، هرچند گناهكار باشد[ »فاسقا

 .فته استدر اين باب گ
 

          بزرگي بايدت دل در سخا بند
             سرِ كيسه بـه برك گندنـا بند 
  



 

 ٣١٠

 
 مذهب مختار

 
اند، به   چون بزگان ما بر زانت رأي و دقت نظر از اكابر ادوار سابق مستثني

استقصاي هر چه تمامتر در اين باب تأمل فرمودند، رأي انور ايشان بر 
لاجرم در ضبط اموال و طراوت احوال خود . دعيوب اين سيرت واقف ش

بخوريد و بياشاميد، ولي [ »اشربوا و لا تسرفوكلوا وا«كوشيد نص تنزيل را كه 
خدا اسراف كنندگان را [ »ان االله لا يحب المسرفين«ديگر   و]اسراف نكنيد
را محقق شد   و ايشان.  باشد، امام امور و عزائم خود ساختند]دارد دوست نمي

هر كس كه خود را . هاي قديم از سخا و اسراف بوده است ابي خاندانكه خر
از هر طرف ارباب طمع بدو . به سخا شهره داد هرگز ديگر آسايش نيافت

و آن . آمد و بهانه ديگر آنچه دارد از او ميتراشند  متوجه گردند هر يك به خوش
ي جميع اندك مدت هات ايشان غره ميشود تا در  القلب به تر مسكين سليم

و آنكه خود را . موروث و مكتسب در معرض تلف آورد و نامراد و محتاج گردد
به سيرت بخل مستظهر گردانيد و از قصد قاصدان و ابرام سائلان در پناه 
بخل گريخت، از دردسر مردم خلاص يافت و عمر در خصب و نعمت 

 عزيز ميفرمايند كه مال در برابر جانست و چون در طلب آن عمر. گذرانيد
خرج ميبايد كرد از عقل دور باشد كه آن را مثلا در وجه پوشيدن و نوشيدن و 
خوردن يا آسايش بدن فاني يا از براي آنكه ديگري او را ستايد در معرض 

لاجرم اگر بزرگي مالي دارد به هزار كلبتين يك فلوس از چنگ . تلف آورد



 

 ٣١١

وع ملك رأي و قيصر مرده ريكش بيرون نميتوان كشيد تقدير كن كه اگر مجم
  :آن يك شخص را باشد

 
 

           كش عصارانست آن سنگ روغن كه روغن
                 شكـمش نهنـد، تـيزي نـدهـد گـر بــر  
  

 
  :و اين بيت لايق اين سياق است

 
        بر او تـا نـام دادن بر نيفتد

           گر از قولنج ميرد تيز ندهد 
  

 
ط ميگويند در اين باب وصايا ايشان را بزرگان ضاب هكبخل اكنون ائمه 

 .اند و كتب پرداخته هنوشت
 
 

 حكايت
يا بني اعلم ان لفظ لايزيل «يكي از بزرگان فرزند خود را فرموده باشد كه 

، بلا را دور سازد و »نه«بدان اي پسر كه لفطِ [ »البلا ولفظ نعم يزيد النقم
 ديگري در اثناي وصايا فرموده باشد ]ون دهد انتقام و بلا را افز»آري«لفظ 



 

 ٣١٢

 »لا« گوش داري و پيوسته لفظ »  نعَم« اي پسر زنهار بايد كه زبان از لفظ :كه
 باشد كار تو بالا باشد و تا لفظ »لا«بر زبان راني و يقين داني كه كار تو تا با 

 . باشد دل تو به غم باشد»نعم«تو 
 
 

 حكايت
اميد از . ثروت قارون زمان خود بود، اجل در رسيدبزرگي را از اكابر كه در 

. جگر گوشگان خود راكه طفلان خاندان كرم بودند حاضركرد. زندگاني قطع كرد
هاي سفر و حضر   اي فرزندان روزگاري دراز در كسب مال زحمت:گفت
. ام ه ام وحلق خود را بسر پنجه گرسنگي فشرده تا اين چند دينار ذخيره كرد ه كشيد
 از محافظت آن غافل مباشيد و به هيچ وجه دست خرج بدان ميازيد و زنهار

  :يقين دانيد كه
 

             زر عزيـز آفريـده است خـدا
         هر كه خوارش بكرد خوار بشد 
  

 
اگر كسي با شما سخن گويد كه پدر شما را در خواب ديدم قليه حلوا ميخواهد، 

اگر . آن من نگفته باشم و مرده چيزي نخوردزنهار به مكر آن فريفته مشويد كه 
من خود نيز در خواب با شما نمايم و همين التماس كنم بدان التفات 

من آنچه در . باشد آن ديو نمايد. نبايدكردكه كه آنرا اضغاث و احلام خوانند



 

 ٣١٣

اين بگفت و جان به خزانه مالك . زندگي نخورده باشم در مردگي تمنا نكنم
 .دوزخ سپرد

 
 تحكاي

اي كه با ديگري داشت به دو جو  از بزرگي ديگر روايت كنند كه در معامله
.  اين محقر بدين مضايقه نميارزد او را منع كردند كه. مضايقه از حد در گذرانيد

 چرا من مقداري از مال خود ترك كنم كه مرا يك روز و يك هفته و :گفت
مك دهم يك روز  اگر به ن:گفت. يك ماه و يك سال و همه عمر بس باشد

 اگر به .اد دهم يك ماهساگر به ف. ر به حمام روم يك هفتهبس باشد، اگ
. اگر به ميخي دهم و در ديوار زنم همه عمر بس باشد. جاروب دهم يك سال

پس نعمتي كه چندين مصلحت من بدان منوط باشد چرا بگذارم به تقصير از 
 .من فوت شود

 
 

 حكايت
 در خانه او نان پزند يك يك نان بدست از بزرگي روايت كنند كه چون

  :نامبارك در برابر چشم خود دارد و بگويد
 

 هرگز خللي به روزگارت مرساد
 
 



 

 ٣١٤

  :چون بوي نان به خدم و حشمش رسد گويند. و به خازن سپارد
 

        تـو پس پرده و مـا خـون جگـر ميريزيم
        آه اگر پرده برافتد كه چه شور انگيزيم 
  

 
 يتحكا

مگر طاعنان خبر اين . اي به درويشي داد اي خرقه ه زاد ها بزرگ در اين روز
 :پسر گفت.  با پسر در اين باب عتاب ميكرد.واقعه به سمع پدرش رسانيدند

من بدان . اندم كه هر كه بزرگي خواهد يابد هر چه دارد ايثار كند در كتابي خو
اي  ه ه غلط در لفظ ايثار كرد اي ابل:پدر گفت. هوس اين خرقه را ايثار كردم

اند كه هر كه بزرگي خواهد يابد، هر چه   بزرگان گفته.اي ه اند كه به تصحيف خو
  :شاعر گويد. دارد انبار كند تا بدان عزيز باشد

 
            اندك به هم شود بسيار اندك  
        دانـه دانـه است غلـه در انبـار 
  

 
 حكايت

اي گوشت  ه  كه از مال خود پار: با غلام خود گفتهم از بزرگان عصر يكي
 برياني .غلام شاد شد. كنم بستان و از آن طعامي بساز تا بخورم و تو را آزاد



 

 ٣١٥

 :ديگر روز گفت. خواجه بخورد و گوشت به غلام سپرد. ساخت و پيش او آورد
 غلام فرمان .بدان گوشت نخود آبي مزعفر بساز تا بخورم و تو را آزاد كنم

روز . كرد و گوشت به غلام سپرد خواجه زهرِمار.  و بساخت و پيش آوردبرد
 اين گوشت بفروش و :گفت. ديگر گوشت مضمحل شده بود و از كار افتاده

 :اي روغن بستان و از آن طعامي بساز تا بخورم و تو را آزاد كنم گفت ه پار
همچنان  بگذارتا من به گردن خود ]براي رضاي خدا[ »لال حسبه «اي خواجه

مبارك ميگذرد، به نيت خدا اين  آينه خيري در خاطر اگر هر. غلام تو باشم
 الحق بزرگ و صاحب حزم كسي را توان گفت كه .گوشت پاره را آزاد كن

لاجرم تا در اين دنيا باشد . اندحتياط معاش بدين نوع به تقديم رسا
 حد و وصف و درآخرت علو درجاتشان از شرح. عزيزالوجود ومحتاج اليه زيد

 .مستثني است
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 ٣١٦

 در حلم و وفا - باب ششم
 
 

 مذهب منسوخ
 

اند كه نفس او را سكون  قدما حليم كسي را گفته. حلم عبارت از بردباريست
اگر . اند كرد و طمانينتي حاصل شده باشد كه غضب به آساني تحريك او نتو

الحلم «ست كه از حضرت رسالت مروي. مكروهي بدو رسد در اضطراب نيفتد
لفظ حلم را چون مقلوب كني  ]هاست بردباري مانع آفت[ »فاتالا حجاب

بردباري نمك و مزة ([» الحلم ملح الاخلاق«اند كه  هاينجا گفتملح شود و از 
 .شاعر حلم ممدوح را بدين سياق ستوده. ]اخلاق است

 
 

          شكست از بار حلمت كوه را پشت
               مبتلايـيكـه بر جـا مـانـد همچون 
                  يكـي نـاچـار گـردد قـابـل كسر 
               دو سـاكـن را چــو بـاشـد التقايـي 
  

 
 مذهب مختار

 



 

 ٣١٧

ميگويند كه اگر چه . راستي اصحابنا نيز اين خلُق را به كلي منع نميفرمايند
 و آن را بر عجز او كس كه حلم و بردباري ورزيد مردم بر او گستاخ شوند آن

اما اين خلُق متضمن فوائد است او را در مصالح معاش مدخل . حمل كنند
دليل بر صحت اين قول آنكه امروز تا شخص در كودكي تحمل . تمام باشد

بار غلامبارگان و اوباش نكرده است ودرآن حلم و وقار راكار نفرموده، اكنون 
انگشت دركونش .  نميخورددر مجالس ومحافل اكابر سيلي و مالش بسيار

هاي فاحش بركس  دشنام. اندازند درحوضش نمي. ريشش برنميكنند. نميكنند
آن مرد عاقل كه اكنون او را مرد زمانه ميخوانند . زن وخواهرش نميشمارند

به بركت حلم و وقاري كه در نفس ناطقه او مركوز است ومودوع تا تحمل 
پيوسته خائب و خاسر و . اند كرد ونمايد يك جو حاصل نميت ها نمي آن مشقت

پيش هيچ بزرگي . او را در هيچ خانه نميگذارند. مفلوك و دشمن كام ميباشد
معامله كليد [ »رزقال الصفقه مفتاح«آنك ميفرمايد . اند كرد عزتي پيدا نميتو

  :اند ه  بنابراين صورتست و معني اين بيت كه گفت]روزي است
 

               مرد بايد كه در كشاكش دهر
              زيـريـن آسيـا بـاشـد سنگ 
  

 
يكي از فوايد حلم آنكه اگر حرم و اتباع بزرگي را به تهمتي . موكد اين قولست

متهم ميگردانند و او از حليت حلم و زينت وقار عاري ميباشد، غضب بر 
 خشم، ديو خرد( )الغضب غول العقل(مزاج او مستولي شده ديوانه ميگرددكه 



 

 ٣١٨

 و قتل و ضرب زن و بچه و مثله گردانيدن حواشي و خدم روا ميدارد ).است
شب و . اند زن و بچه را از خود متنفر ميگرد. اندازد به دست خود خانه برمي

روز متفكر و غمناك ميباشد كه مبادا طاعني در خانه و اتباع و حميت او طعنه 
  :زند وميگويد

 
 

 اگر با غيرتي بـا درد باشي
 غيرتي نامرد باشي يبوگر  
  

 
اما آن بزرگان صاحب توفيق كه وجودشان به زينت حلم و وقار مزين است، 
اگر هزاربار مجموع اتباع او را در برابر او كون بدرند، سر موئي غبار بر خاطر 

كه زنده است مرفه و آسوده روزگار بسر  لاجرم چندان. مبارك او ننشيند
 و ايشان از او فارغ و ايمن اگر وقتي تهمتي او از اهل واتباع خشنود. برد مي

  :باو رسانند بدان التفات ننمايد و گويد
 
 

 گر سگي بانگي زند در بام كهدان غم مخور
 
 

 حكايت



 

 ٣١٩

به طلاق از او . ها بزرگي زني بد شكل و مستوره داشت شنيدم كه در اين روز
ادت باشد خاتون چنانكه ع. اي جميله را در نكاح آورد خلاصي يافت و قحبه
او را منع كردند كه زني مستوره بگذاشتي و فاحشه اختيار . صلاي عام در داد

كه عقل ناقص شما بسر اين   آن بزرگ از كمال حلم و وقار فرمود.كردي
ها اين زمان حلوا  حال آنكه من پيش از اين گه ميخوردم به تن. حكمت نرسد

 »يوث سعيد الدارينالد« در امثال آمده است كه .ميخورم با هزار آدمي
كه ديوث تا در  اند ه  تأويل چنان فرمود]ديوث در دو جهان نيكبخت است[

و در . اند زيست اين دنيا باشد چون به علت حميت مبتلا نيست، فارغ ميتو
ديوث داخل بهشت [ »الديوث لا يدخل الجنه«آن دنيا نيز به موجب حديث 

دورت صحبت شيخكان و  چون او را به بهشت نبايد رفت، از ك]نميشود
زاهدان كه در بهشت باشند و از روي ترش ايشان به يمن اين سيرت 

  :هر جا كه شيخكي را ببيند گويد. آسوده باشد
 
 

            گر ترا در بهشت باشد جاي
            ديـگران دوزخ اختيـار كنند  
  

 
  :بدين دليل ديوث، سعيدالدارين باشد اما اين نكته وارد است

 اگر سائلي پرسد كه اين جماعت، يعني اكابر ديوث، چون به واسطه :سوال
صحبت شيخكان از بهشت متنفرند و به دوزخ نيز به عدد هر شيخكي كه در 
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چونست كه از . بهشت است، هزار قاضي و نواب و وكلاي او نشسته است
جواب گوئيم چون شيخكان در اين دنيا به . صحبت ايشان ملول نيست

اگر چه اين معني سري بر ياور عونت ( و عبادت موسوم بودند طهارت
و آن مظلوم ديوث هرگز كون نشسته باشد و سجده نكرده پس وضع ) داشت

شيخكان مغاير وضع ديوث باشد و قاضيان و اتباع ايشان به واسطه اينكه به 
گيري و  خوارگي و ظلم و بهتان و نكته عصيان و تزوير و تلبيس و مكر و حرام

گواهي به دروغ و حرص و ابطالِ حقوق مسلمانان و طمع وحليت و افساد در 
ميان خلق و بيشرمي و اخذ رشوت موصوف بوده و در ديوث هم اين خصال 

اند بود و به سبب جنسيت  مجبول است، پس ميان ايشان جنسيت كلي تو
 »الجنس الي الجنس يميل«صحبت قاضيان و اتباع ايشان خواهد كه 

الجنسيه « در كلام حكما آمده است كه ]يل به هم جنس ميكندهمجنس، م[
 لاجرم چون كودكشان دوزخ ]همجنسي موجب پيوند است[ »علت الضم

  :بزرگي چنين را به دوزخ كشند آن بزرگ دل خوش كرده ميگويد
 

          دوست فردا در بهشت آرند گرم با صالحان بي
             نهمان بهتر كه در دوزخ كشندم بـا گنهكارا 
  

 
نيست ([»ها و ان منكم الاوارد«يكي از كبار مفسران در تفسير اين آيت كه 

 چنين فرموده باشد كه مجموع خلايق از صراط چون ]از شما، مگر گذرنده از آن
برق ميگذرند مگر قاضيان و اتباع ايشان كه ابدالاباد در دوزخ باشند و با 
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ه در اخبار نبوي و آثار مصطفي آمده است ك چنان. همديگر شطرنج آتشين بازند
 بدين دلايل »دوزخيان با آتش بازي ميكنند«] اهل النار يتلاعيون بالنار[كه 

 .اين خلق را بر ديگر اخلاق ترجيح ميدهند
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 درحيا و صدق و رحمت و شفقت - باب هفتم
 

 مذهب منسوخ
 

شد تا از فعل قبيح كه موجب مذمت اند كه حيا انحصار نفس با ه حكما فرمود
شرم از ايمان [ »الحياء من الايمان«ميفرمايدكه ) ع(رسول. باشد احتراز نمايد

تزام طريق مواسات سپردن باشد و از چيزي كه بدو از ديگري ال   و وفا]است
و من «در نص تنزيل آمده است كه . رسيده به مكافات آن قيام نمودن

كسي كه به پيمان خود با خدا وفا [ »تيه اجرا عظيمااوفي بما عاهد االله فسيئو
 و صدق آن باشد كه با ياران دل ]كند، خدايش پاداشي بزرگ خواهد بخشيد

راست كند تا خلاف واقع بر زبان او جاري نشود و رحمت و شفقت آن 
باشد كه اگر حالي غير ملايم از كسي مشاهده كند برو رحمت آرد وهمت بر 

 .ردازالت آن مصروف دا
 
 

 مذهب مختار
 

هاي كه  هر بيچار. اصحابنا ميفرمايند كه اين اخلاق به غايت مكرر و مجوفست
العمر خائب و خاسر باشد و بر  به يكي از اين اخلاق رديه مبتلا گردد، مدت

ها  خود روشن است كه صاحب حيا از همه نعمت. هيچ مرادي ظفر نيابد
حيا پيوسته ميان او و . ل قاصرمحروم باشد و از اكتساب جاه و اقتناء ما
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مرادات او مانعي عظيم و حجابي غليظ شده، او همواره بريخت و طالع خود 
 .اند اند، از اينجا گرفته  گريه ابر را كه حيا گفته.گريان باشد

 و مشاهده ]شرم، مانع روزي است[ »الحياء تمتع الرزق «ميفرمايد) ع(رسول
آبروئي مايه ساخت، پوست  فت و بيشرمي پيشه گر ميرود كه هر كس كه بي

. اي به گوزي نميخرد ه خلق ميكند هر چه دلش ميخواهد ميگويد سر هيچ آفريد
خود را از موانع به معارج اعلي ميرساند و بر مخدومان و بزرگتران از خود بلكه 

اند تنعم ميكند، و خلايق به واسطه وقاحت از او  ه بر كساني هم كه او را گائيد
وآن بيچاره محروم كه به سِمت حيا موسوم است پيوسته در پس ميترسند 

ها سر به زانوي حرمان نهاده چوب دربانان  اي بازمانده و در دهليز خان ه در
 .ديدة حسرت در اصحاب وقاحت نگرد و گويد به. خورد و پس گردن خارد

 
 جـاهـل فـراز مسنـد و عـالـم بـرون در

         رسد ان نميدرب حيله و راه و به جويد به  
  

  
  : اما وفا

چه هر كسي كه .  ميفرمايند كه وفا نتيجة دنائت نفس و غلبة حرص است
اندك چيزي از مخدومي يا دوستي بدو لاحق شود يا به وسيلت آن مخدوم يا  

دوست او را وجه معاش و معاشرتي حاصل آمد حرص و شره او را به طمع 
كه همه روزه جون حجام فضول آن مسكين جذب امثال آن منافع بر آن دارد 
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را ابرام نمايد آن بيچاره از مشاهدة او به جان رسيده ملول شود تا چون خود 
 .چون آن وفادار را بيند گويد. را از شر صحبت وي خلاصي دهد

 
 

 موتم از لقاي تو بهال ملك
 
 

 باقصي وهر گاه شخصي در وفا. اند ه قُدما چنين حركات را نادانسته تحسين كرد
مرد بايد كه نظر با فايده خود دارد و چون . اند ه الغايه برسد به سگ تشبيه نمود

شخصي غرضي كه دارد حاصل كند و توقعي ديگر باقي نماند، اگر خود پدرش 
اي  باشد كه قطعا بدو التفات ننمايد، هر بامداد با قومي و هر شبانگاه با طايفه

هات نظر نكند  ي طلبد، بايد كه بدين ترهر كس كه از عمر برخوردار. بسر برد
مردم از او ملول . تا از نعمت همگنان و صحبت ايشان محظوظ و متلذذ گردد

  :نشوند و يقين شناسند كه
 
 

 اي خوش باشد از هر ديگي نواله
 
 

 حكايت
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الدين عربي كه حكيم روزگار و مقتداي علماي عصر خود بود،  گويند كه محي
لدين رضدي شب و روز مصاحب بود و يك لحظه سي سال با مولانا نورا

دين ال چند روز كه نورالدين در مرض موت بود محي يكدگر قرار نگرفتندي، بي
بامداد كه با در خانه . شبي به حجره رفت. بر بالين او به شرب مشغول بود

پرسيد كه حال . ها بريده به عزاي نورالدين مشغول ديد آمد غلامان را موي
پس روي .  دريغ نورالدين:گفت. دين وفات كردال مولانا نور :چيست گفتند

 و هم از آنجا به حجرة خود »نمشي و نطلب حريفا آخر« :بغلام خود كرد و گفت
يافت و هرگز كسي نام  گويند بيست سال بعد از آن عمر. عودت فرمود

راستي همگنان را واجبست كه وفا از آن حكيم . نورالدين از زبان او نشنيد
باز كدام دليل واضحتر از اينكه هر كس كه خود را بوفا . نة روزگار بياموزنديگا

. فايده در سر آن كار كند بيمنسوب كرد هميشه غمناك بود و عاقبت عمر 
هاد كوه بيستون كند وهرگز بمقصود نرسيد تا عاقبت جان شيرين در  چنانكه فر

 :و ميگفت مرد در حسرت مي. سركار شيرين كرد
 
 

         هاد مسكين ده چنين فرفـدا كر
        ز بهر يـار شيرين جـان شيرين 
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ناگاه دل . عامر گويند، جواني بود عاقل و فاضل و آن مسكين را كه مجنون بني
در وفاي او زندگي بر او تلخ شد و هرگز تمتعي . در دختركي ليلي نام بست

  :يها دويدي و گفت سرو پا برهنه در بيابان. از او نيافت
 
 

        علي اذا لاقيت ليلـي بخلوه
  رجلاي حافيااالله زيارت بيت 
  

 
اگر ليلي را به خلوت بيابم، بر من واجبست مه پاي پياده به زيارت خانة [

 ]خداي روم
 

 .ه اين باشد ترك اولي بزرگان ما راست ميگويند خلقي را كه ثمر
چه مادة . صايل است بزرگان ما ميفرمايند كه اين خُلق ارذل خ: اما صدق

هر كس نهج صدق ورزد پيش هيچكس . خصومت و زيان زدگي صدق است
اند پيش مخدومان و دوستان خوش آمد و دروغ   مرد بايد كه تا تو.عزتي نيابد

هر چه بر .  را كار فرمايد]امير راست فرمود[ »ميرالا صدق «و سخن بر پا گويد و
شب گويد كه  اگر بزرگي در نيممزاج مردم راست آيد آن در لفظ آرد مثلا 

امروز . اينك نماز پيشين است در حال پيش جهد و گويد كه راست فرمودي
و در تأكيد آن سوگند به مصحف و سه طلاق زن . غايت آفتاب گرم است به

 اگر در صحبت مخنثي پير ممسك زشت صورت باشد، چون در سخن .ياد كند
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 و نوخاستة شيرين و يوسف مصري آيد او را پهلوانِ زمان و كوندرستِ جهان
و حاتم طائي خطاب كند تا از او زر و نعمت وخلعت و مرتبت يابد و دوستي 

اگر كسي حاشا به خلاف اين زيد خود را به صدق . آنكس در دل او متمكن شود
اند ناگاه بزرگي را از روي نصيحت گويد كه تو در كودكي جماع  موسوم گرد
بايدكرد و زن و خواهر را ازكار فاحش منع ميبايد  مياي اكنون ترك  ه بسيار داد
 يا قحبه زني را .اي را دبه خايه خطاب كند ياكلي را كل گويد يا دبه. فرمود

و اگر قوتي . اند، به شومي راستي اين قوم از او به جان برنجند ديوث خو
جز و اگر ديوثكي يا كلي عا. داشته باشند در حال او را به كار ضرب فرو گيرند

و .  تقديم رساند امواع سفاهت با او به. كل در آيد هم باشد به مخاصمت وكل
باقي عمر به واسطة اين كلمه راست ميان ايشان خصومت منقطع نشود، 

 )دروغ مصلحت آميز به از راست فتنه انگيز( :اند بزرگان از اين جهت گفته
ست ادا كند ازو القول صد گواهي را وكدام دليل از اين روشنتر كه اگر صادق

واگر . و در تكذيب او تاويلات انگيزند. منت ندارند بلكه به جان برنجند
ديانتي گواهي به دروغ دهد صد نوع بدو رشوت دهند وبه انواع رعايت  بي

 چنانچه امروز در بلاد اسلام چندين هزار آدمي از .كنند تا آن گواهي بدهد
 را مايه معاش از اين قضات و مشايخ و فقها و عدول و اتباع ايشان

  :وجهست ميگويند
 

        دروغي كه حالت دل خوش كند
       بـه از راستي كت مشـوش كند 
  



 

 ٣٢٨

  :اما رحمت و شفقت
ميفرمايند كه هر كس بر مظلومي يا بر . اصحابنا به غايت منكر اين قسمند

. مجروحي رحمت كند، عصيان ورزيده باشد و خود را در معرض سخط آورده
خواست خداحادث نشود هر چه از حضرت او كه  ن دليل كه هيچ امري بيبدا

القضيه (چنانكه افلاطون گويد. حكيمست به بندگان رسد تا واجب نشود نرسد
قضيه تا واجب نشدي، اتفاق نيفتادي، هرچيزي چنان ( )حتي لا توجب لاتوجد

 لايق الراحمين است، اگر دانستي كه آن كس  او كه ارحم).بايد كه هست مي
 .هر كس هر چه بدو ميرسد سزاوار آنست. آن بلا نيست بدو نفرستادي

 
 

 سگ گرسنه، زاغ كور، بز لاغر به
 

  :و نيز ميگويد
 

 نيست كوري كه به كوري نبود ارزاني
 

پس شخصي را كه خدا مغضوب غضب خود گردانيده باشد تو خواهي كه بر او 
دي و روز قيامت تو را بر رحمت كني، عصيان ورزيده باشي و بر آن آثم گر

اي از آن خود را براي  ه اين مثل بدان ماندكه شخصي بند. آن مؤاخذه كنند
تربيت بزند و بيگانه او را نوازد و بوسه دهد كه خداوندا تو بد ميكند كه ترا 

 .ميزند ترا نعمت و خلعت ميبايد دادن البته او از اين كس به جان برنجد



 

 ٣٢٨

 
 

 حكايت
 . را طعام دهيد رت رسول كفار را ميگفتند كه درويشاندر زمان مبارك حض

 اگر خدا خواستي ايشان را طعام .ايشان ميگفتند كه درويشان بندگان خدايند
انطعم من (چنانكه در قرآن مجيد آمده . دهد، ما چرا بدهيم چون او نمي. دادي

ني را كه آيا ما بايد غذا دهيم كسا( )لو يشاءاالله اطعمه انتم الا في ضلال مبين
 ).خواست خود بديشان ميداد، همانا شما در گمراهيِ آشكار هستيد اگر خدا مي

اي رحمت نكنند و به حال هيچ مظلومي و  ه پس واجب باشد كه بر هيچ آفريد
اي پير يا  كاري كه بر در خانه مجروحي و يتيمي و معيلي و درويشي و خدمت

االله تعالي بدانقدر كه توانند گير شده باشد التفات ننمايد بلكه حسبه  زمين
اين است آنچه . اذيتي بديشان رسانند تا موجب رفع درجات و خيرات باشد

اميد هست كه چون مبتدي بر اخلاق . در كتاب با برادران وعده رفته بود
اند نتيجة آن هر چه  مختار اكابر مواظبت نمايد و آنرا ملكة نفس ناطقة خود گرد

 .يابدتمامتر در دنيا و آخرت ب
 



 

 :آرايي   و صفحهتايپ و ويراش
 
 
 

   

Koloftolmamalek  Koloftolmamalek@Kalkade.com 
   

Batistuta Batistuta@Kalkade.com 
   

Meshrak  Meshrak@Kalkade.com 
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